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Zaleski lengyel külügyminiszter 
hétfőn este Budapestre érkezett 
és nyomban fogadta A Reggel 

munkatársát
„Lengyelország és Magyarország viszonya minden idő
ben nagyon jő volt és mi, lengyelek, tovább kívánjuk 
ápolni ezt a jóviszonyt, mely fontos tényezője Közép- 

európa békéjének1*

Zaleski kijelentette, hogy örömmel áh készen 
elősegíteni a közeledést és megértést Magyar- 

ország és Franciaország között
(A Perigei tudósítójától.) Hétfőn oste, néhány 

perccel 8 óra után
Budapestre érkezett Zaleski lengyel 

külügyminiszter,
akit a. pályaudvaron nagy és szivhezszólóan 
meleg ünnepléssel fogadlak. Szintiltig  megtelt 
a Nyugati p á lyaudvar hatalm as csarnoka lel
kes közönséggel és k in t az utcán is

sokezer ember szorongott, hogy üdvözölje 
Lengyelország külügyminiszterét, aki a 
kisántánt konferenciájának napján látoga

tott el a magyar fővárosba.
A korm ány nevében Walkó külügym iniszter 
személyesen fogadta az előkelő vendéget, 
Bethlen m iniszterelnököt Bárczy á llam titkár 
képviselte. O ttvoltak  a pályaudvaron a kül- 
iigy m i n i szteriu  n í m a ga s ra ngu hivatalnokai: 
gróf Khucn-Hédcrváry Károly, gróf Csáky 
István, a  sajtóosztály helyettes főnöke, báró 
Apor, a po litikai osztály vezetője és eljö tt Be
litska Sándor varsói követünk is. F ö ltűn tek  a 
magyar kü lügym inisztérium  zsakettes, cilin- 
deres funkcionáriusai között

Be Vienne francia és Grigorcea román 
követ, akik a külföldi diplomaták közül 
egyedül jöttek el Zaleski külügyminiszter 

fogadására.
Amikor Zaleski kilépett szalonkocsijából, ha

a  le n g y e l  k i l lU g y m ln is z te r  f o g a d t a  A  R e g g e l m u n k a tá r s á t .

— Rendkívül m eghat — m ondotta — az a 
nagyszerű fogadtatás, am elyben megérkezésem- 
K°r a pályaudvaron  részesültem  és am ely ré- 
szeln ’il ju to tt, am ikor vóg ighajta ttam  a. gyö
nyörű B udapest utcáin. Azért jöttem ide, hogy 
visszaadjam Walkó külügyminiszter ur szere- 
'círrn?t7tó látogatását, amellyel Varsóban meg- 
Bs^c/L O ttartózkodása a la tt  a lá írtu k  a döntő- 
mrosagi e s . kereskedelmi szerződést, viszont 
75 e»: mostani látogatásomnak nincsen speciális célja, csupán —

u d v a r ia s s á g i v iz it .

nZutfi6?1' lesz alkalmam a nemzetkö
lnllí!t>a vonatkozóan általános eszmecser 
minl8^errciethlCn arófíal ds

és Maffy»rország viszonya 
ív  iI?U 14<lüb?ZY nászon jő volt és mi, len- 
íh Z m íf tovubb kivánJuk ápolni ezt a jó- 

s amely, azt, hiszem, fontos tényező
K ozep en rop a  b ék é je  szem p o n tjá b ó l.

— Hetiden miniszterelnök egy, francia la:

talmas éljenzés zúgott végig a pályaudvar 
üvegcsarnokán. A lengyel külügym iniszterrel 
eg 'yfltt ‘ érkeztek Budapestre Schwarzburg- 
Günther László követségi tanácsos, a lengyel 
külügym inisztérium  politikai osztálya dél
európai csoportjának vezetője, Cservcnszki 
Pál, a m iniszter személyi titkára . Cziechano- 
wicczki budapesti lengyel ügyvivő és báró 
Bakáes-Besse.nyey György követségi titkár, 
akik m indketten m ár a, magyar-csch határon 
fogadták a lengyel külügyminisztert. W alkó 
és Zaleski mint, régi ismerősök, szívélyesen 
üdvözölték egym ást, azu tán  a m agyar külügy
m iniszter sorra  bem utatta a fogadásnál meg
jelent urakat lengyel kollégájának. Most

egy krakkói népviseletbe öltözött pesti len
gyel kisleány

lépett Zaleski elé és hatalm as virágcsokrot 
n yú jtva  á t  a m iniszternek, anyanyelvén üdvö
zöli c. A különböző egyesületek vezetőinek bc- 
m u ta tása  után Zaleski és Walkó a. diplom a
táktól körülvevő kifelé indu ltak  a pá lyaudvar
ról. Az ajtóban magnézium lámpák sistergő 
fénye és fényképészek m asinái á llíto tták  meg 
ökot egy p illanatra . Ezután előálltak a  kül
ügym inisztérium  autói és Zaleski Belitska 
Sándorral a föllobogózott Vilmos császár-utón 
és Tisza István-utcán á t  szállójába h a jta to tt  
Negyedórával megérkezése u tán

bán nyilatkozott F ranciaország  és M agyar
ország viszonya felől és azt mondotta, hogy 
számit Lengyelország közvetítésére ezen vi
szony megjavításában. Mit szól ehhez Excel- 
lenciád?

— A legnagyobb örömmel értesülök Bethlen 
gróf ezen kijelentéséről és azt válaszolom, hogy

a magam részéről mindig készen állok, 
hogy a közeledést előmozdítsam és a meg
értést elősegítsen) a nemzetközi kapcsola

tokban.
— M ilyennek lá tja  m iniszter u r Magyar- 

országnak llomániáihoz való viszonyát?
— Lengyelország, mint Románia barátja, 

őszintén
óhajtja, hogy javulás következzen be a két 
ország kapcsolataiban és a kölcsönös biza

lom helyreálljon.
Azt hiszem, mindkét országnak javára fog 
válni az a törekvés, amely kölcsönös viszonyuk 
meg ja vitására irányul.

iíégül u mouuab-lcngi/cl gazdasági kapcsoló.-

Zaleski
Őszinte örömmel k őszön tjük Alá gyár ország 

fővárosában a  lengyel köztársaság külügy
miniszterét, aki Európa egyik legnyugodtabb 
és legmegfontoltabb diplomatája, a kevés szó 
és józan beszéd barátja. Magas, férfias 
alakja úgy jelenik meg a pünkösdi magyar 
ég alatt, mint százados szimbólum, m int élő 
jelképe annak, hogy országok és államok el
pusztulnak, trónok rombadőlnek, de erős, iz«t 
mos, életrevaló népek nem múlnak el soha. 
Századok után először jelenik mog Magyar- 
ország fővárosában hazája sorsát intéző len
gyel állam férfiú, századok után először nyújt 
újból kezet egymásnak a  Duna partján két 
dicsőséges múltú európai nép, amelyeket ősi 
és múlhatatlan barátság iüz egymáshoz: 
amelyek ezer óv óta élnek egymással ne-, 
mes, zavartalan barátságban, szomszédok* 
akiket viszály nem választott el soha s bár 
a kocka gyakran fordult ellenük, ezt a  barát
ságot sem impériumok, sem szövetségek, 
sem háborúk ketté nem téphették. Ezt az or
szágot, amely hagyományos vendégszerete
tének minden melegével fogadja földjén 
a  lengyel külügyminisztert, más táborba so
dorta az elmúlt évtized politikája, mint szom
szédját és egykori szövetségesét Az európai 
államok mai rendszere látszólagos érdek
ellentétet teremtett Varsó és Budapest kö
zött. A legyőzött a  jövőbe néz, a  győztes a je
len gyeplőjét'szorítja és mégis, alig néhány 
évvel a párisi békeszerződések megkötése 
után, amelyek a darabokra szakadt Polóniát 
hatalmas, uj köztársasággá egyesítették, 
Szent István ezredéves birodalmát pedig da
rabokra zúzták, a győztes és a legyőzött, ime, 
újból megtalálja egymást s ma Varsóra né
zünk, mint hídfőre, ahonnét az ut egy boldo
gabb partra vezethet... Á z  uj Lengyelország 
földjén, Przemysl sáncai között, a  Dnyeszter 
menedékes partjain és a  Visztula vörös völ
gyében számiálatlan ezer magyar katona 
csontjai pihennek. Ezek a  csontok nem hiába 
kerültek a lengyel föld mélyébe s a virágok, 
amelyek ma lengyel mezőkön nyílnak, elpor
ladt magyar szivekből is fogantak. A törté
nelem malmának véres kerekei néha sors- 
sujtott népeket emelnek föl, máskor boldog 
országokat sodornak a  bukás mélységébe. A 
história esélyei változatosak. Isten ne adja, 
hogy lengyel vérnek kelljen valaha is hull
nia magyar földön és a magyar jövőért, de 
Zaleski Ágoston tudja meg itt tartózkodásá
nak első óráiban, hogy ennek az országnak 
minden lakosa rang- és pártkülönbség nélkül 
mélységes bittel hiszi, bogy a lengyel testvér
nép nem felejtette el a föl támadása ért hul
lott magyar vért, s a  magyar honvédek tö
megsírjait, amelyek fölé lengyel föld borul. 
Nemcsak az érzések, do az érdekek logikus 
parancsa is egymáshoz fűz bennünket. A ve
szedelem, amely kelet felől fenyeget, egyfor
mán boríthatja sötétbe mindkét ország lát-» 
határát s Varsóban éppen olyan jól. tudják, 
mint ahogy nyolc év előtt Parisban tudták, 
bogy a  lengyel nemzetnek természetes és tör
ténelmi szövetségese bosszú századok óta a 
Duna völgyében él. Parisba Varsón keresz
tül vezet a legrövidebb ut. I ía  a  lengyel dip
lomácia ennek az útnak egyenetlenségeit el 
fogja simítani, egyformán tesz szolgálatot 
hazája nagy szövetségesének, Franciaország
nak és Lengyelország hűséges barátjának, 
Magyarországnak. Ezzel a hittel és ebben a 
meggyőződésben üdvözöljük Zaleski urat, a 
lengyel külügyminisztert, aki tapasztalni 
fogja, hogy a magyar nemzet törhetetlen ba
rátsága. a  lengyel nép iránt nemcsak ünnepi 
beszédekben csillog, hanem a  szivekben ig ék
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tokra  vonatkozóan intéztünk kérdést Zalcski 
külügym iniszterhez, aki a következőképen vá
laszolt:

*— A Varsóban a lá irt uj kereskedelmi szer-

„Zalesk i látogatása Budapesten nyílt válasz a rra , hogy  
Lengyelország nem kíván  a  kisententehoz csatlakozni*1

Varsó, m ájus 20.
(A  Reggel tudósilójának távirata.) Zaleski 

ik ül ügym iniszter budapesti u tjának itteni diplo
m áciai körökben rendkívüli jelentőséget tu la j
don itanak. Azt hiszik, hogy

a lengyel külügym iniszter megjelenése Bu
dapesten azon a napon, amikor a k isán tán t 
megkezdte belgrádi tanácskozásait, nyílt 
válasz arra , hogy Lengyelország nem kivan 

a kisántánthoz csatlakozni.
'Jól in-formált helyen úgy tudják, hogy. Zalcski, 
budapesti tá rgyalása i során szóba fogja hozni
azokat a  föltételeket, amelyek

Románia és Magyarország közeledését
előmozdítanák, igy  főleg az optánskérdés el
intézésére vonatkozóan fogja, jószolgálatait 
fölajánlani. De ezen túlm enő és még nagyobb 
jelentőségű politikai kérdésről is  tá rgyal m ajd

A  l © w t é t @ l i  f i z e t é s e k k e l
F r a n c i a o r s z á g  i s 3 A m e r s k a  i s  h a l a n d ó  e n g e d m é n y e ” 

k é t  t e n n i  N é m e t o r s z á g n a k

(A  Reggel tudósilójának tele fon jelentése.) 
Poincaré hétfőn Douaumontban. az orleansi 
szűz szobrának leleplezése alkalm ával beszédet 
mondott, amelyben többek közt a  jóvátételi 
kérdésre is k itért és föltűnően engedékeny 
húrokat pengetett. Szavaiból kicsendüli, hogy

Franciaország a jóvátételi kérdés végleges 
rendezése érdekében, ha kelletlenül is, de 
beletörődik bizonyos újabb áldozatokba.

—-- --—---—

A UisáEtáüt H a y p i a i s t í m i a É  M e re n c iá ja ,
amely héttőn Kezdődött aelgrődban

éléül fiâ elessiaeS ítésén Zalsskí pesti látasafását
Belgrád, m ájus 20.

t (A  Reggel kikü ldö tt tudósítójának telcfon- 
’jelentése.) A k isán tán t ezóvi konferenciája 
hétfőn kezdődött Belgrádban a szokásos ünne
pélyes külsőségek között. A rövid délelőtti 
ülést a  m unkarend m egállapítása töltötte ki, 
a  délutáaii tanácskozás körülbelül másfél órát

Gyomorégés sün

$xőc9<ahifcarfeona
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*
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» S H I P «
v a s e lin  (szagtalan (Tiszta, bór- és cink- 
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Balatonvilágoson,
a Balaton egyik legszebb fürdőtelepén

J K S S ! S ! 2 ! ! Í I S U S 9 ! ! S L

Elsőrendű konyha
Elő- és utószezonban mérsékelt árak 

Fölvilágositások és előjegyzések:
ENDREINÉ, Budapest Víf, Erzsébet-hCi ut 58

ződés elegendő alapot nyú jt ahhoz, hogy 
M agyarország és Lengyelország gazdasági 
összeköttetése a legszélesebb alapon fejlőd

jék tovább.

Budapesten a lengyel külügym iniszter es ez: 
M agyarország közeledése a lengyel diplo
mácia közvetítésével Franciaországhoz.

Zalcski Budapestről hazautazik Varsóba, 
ahonnan május 29-én indul Bukarestbe, mivel 
Mironescu külügym iniszter csak akkorára ér
kezik haza a k isántánt konferenciájáról.

Bukarestből Párisba visz a lengyel kü l
ügym iniszter útja, ahol Briad-nal fog ta 

lálkozni és tanácskozni, 
innen pedig Madridba utazik, hogy résztve- 
gyen a Népszövetség jún iusi ülésszakán. Köz
vetlenül azután, hogy Madridból visszaérke
zik Varsóba, a lengyel főváros fontos diplo
máciai esemény színhelye lesz. m ert ekkor fog
megtörténni

Grandi olasz á llam titk ár m ár régebben 
tervezett látogatása.

Ncwyork, m á ju s  20.

(A  Reggel tudósítójának távirata.) IIoo- 
ver elnöknek a  Fehér Házban folytatott ta 
nácskozásai sorún a kongresszus vezető tagjai 
között az a megegyezés jö tt  létre, hogy Ame
rika módosítja Németországgal szemben fönn
álló követeléseit oly mértékben, hogy az annui
tásokat valam elyest csökkenti és a fizetési ha
táridőket is meghosszabbítja-, a végösszeget 
azonban nem szállítja le.

ta r to tt a reparációs kérdésről és a kisebbségi 
problémáról. A jóvátételi kérdésben elfogadott 
határozat szerint a három állam  a most é r
vényben levő és jav á ra  szóló elosztási kulcshoz 
ragaszkodik és

semmi esetre sem fog hozzájárulni a jóvá
tételi kvóta m egváltoztatásához, 

amely a szám lájuk javára  évenként befizetett, 
összegeket csökkentené. Még radikálisabb 
álláspontot foglaltak el a k isán tán t külügy
miniszterei a kisebbségi kérdésben. E gyértel
műen elhatározták, hogy 

a kisebbségi kérdésben most követett 
eljárásnak semmiféle megváltoztatásához

nem járu lnak  hozzá.
Megelégedéssel vették tudomásul, hogy a m ár
ciusi tanácsülésen kiküldött hárm as bizottság 
elutasította a nyilvánosságra vonatkozó köve
telést és kijelentették, hogy bármilyen határo
zatot hozna is a  Népszövetség Tanácsa junius 
elején M adridban tartandó  ülésén.

amennyiben a népszövetségi határozat, a 
meglevő állapotot m egváltoztatná, azt ma

gukra nézve nem ta r tjá k  kötelezőnek.
A  népszövetség szeptemberi üléseinek egyikén  
határozott formában fogják követelni a, kisebb
ségi kérdésnek a napirendről való levételét, 
sőt szükség esetén indítványozni fogják, hogy 
a szigorúbb Mellű Franco-féle elvek érvé
nyesüljenek a kisebbségi ügyekben.

A hétfőn kifejezésre ju to tt összhang a keddi 
tanácskozáson m ár aligha fog érvényesülni 
Szovjctoroszorszag de jure elismerése, atnelvet 
m int az elmúlt, évben, ezúttal is Bcnes vetett 
föl, erős párisi ellenállásba ütközik, v iszónt

C s a lá d i o tth o n t
miért nem alapit, mikor í

T E L K E T
a város minden részén

r é s z l e t f i z e t é s r e  kapha
Ez n legbiztosabb és logjövodolmozöbb tőkeclholvo

B É K É S I É
llu d n u c l. VJf. Almnssy-liir 8 >  Tclofon : Jó«zof 42,

Csehország azt a rom án kívánságot, hogy a 
besszarábini határt, valam int Belgrádnak azt 
az óhajtását, hogy a  bolgár h a tá r t garan tá lja , 
belpolitikai ellenállásra és gazdasági érdekekre 
való tekintettel nemigen teljesítheti.

Az optánsügyben a külügym iniszterek való
színűleg csak szerdán fognak tanácskozni 

és — am int beavatott forrásból halljuk  — a 
választott bíróságok illetékességi határozatai
val szemben egyeséges nyila tkozato t tesznek. 
Igen élénk érdeklődéssel figyelik a konferencia  
résztvevői Zalcski lengyel kü lügym in iszter bu
dapesti látogatását, amely az itt uralkodó á lta
lános meggyőződés szerint a kclctcurópai he ly
zetre igen könnyen erős befolyást gyakorolhat.

Falbonfó betörök
héttőn világos nappai menekültek 
el a váciutcai Rothherger-üzlethöl

(A  Reggel tudósítójától.) Vakm erő falbontó 
betörők garázdálkodtak pünkösd két n ap ján  a 
Váci-utca 6. szám  a la tt a Rothberger Jakab, 
most Facrber L. ism ert régi férfiruhaüzletben. 
A Váci-utcai üzlet m ögött levő K ristó f-tér  2. 
számú házból ju to ttak  be a helyiségbe. Még 
szombat este elrejtőztek a K ristó f-téri házban, 
az éjszaka beálltával

kibontották az elsőemeleti m ellékhelyiség 
falát

és a résen át bem entek a Váci-utcai üzlet első- 
em eleti irodahelyiségébe. A rra  szám íthat
tak, hogy hétfőn este. a sötétség beálltá
val fogják az üzletet elhagyni. A K ristó f-  
téri ház fölügyelője azonban hétfőn délután  
5 órakor észrevette, hogy a m ellékhelyiségben  
az első emeleten ki van bontva, a, fal. Azonnal 
rendőrt hivott. A m ikor a rendőr a résen át be
hatolt az üzletbe, több betörőt p illanto tt meg, 
a k ik  erre a. legnagyobb hidegvérrel az utca
felőli

kétm éteres ráesőn át fényes nappal ki
ugrottak  a forgalm as V áci-utcára.

Ez a vakm erő bravúr oly meglepetést kelle tt, 
hogy kényelm esen elm enekül be itek  anélkül, 
hogy bárki, ú tju ka t állta  volna. A rendőr érte-
hogy bárki ú tjuka t állta  volna.

Hoinap Kezdődik Parisban 
a francia és német hadiroKKantaK 

Közös Kongresszusa
Pár is, m ájus 20.

(A  Reggel tudósítójának telefon jelentése.) 
Szerdán kezdődik a  Sorbonne dísztermében 
« francia és német hadirokkantak közös ta
nácskozása, am elynek célja, m inden rendelke
zésre álló eszközzel

akciót kezdeni a béke állandósítása és a 
háborús veszedelem végleges kiküszöbölése 

érdekében.

Nincs fő b b

A v i l á g h í r ű  a n g o l
„ O N O C O R D "
gallérok egyedárusitója

V á ltó h ite it  fo ly ó s ítu n k  

Je lzá lo gkö lcsönö ket
II. uolyro is előnyösön folyósítunk

BANK- ÉS ÁRUFORGALMI VÁLLALAT
B u d n n e s .  v ,  n d d o r - u l c a  3 0 .  s z d m
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Vasárnap este elfogták
Jugoszláviában Nagypál Antalt,

a zamárdi csendörgyiikosság tettesét
A gysSSíos b e is m e rő  v a llo m á s t i e « a eSmondofita, h o g y  a  t is z t
h e lye ttes t s z o lg á la ti fe g y v e ré v e l v e rte  a g y o n  a  z a m á rd i 
országúton . — T á rs á t n em  ism eri, a n n a k  a  g y ilko sság b an  
része n em  v o lt , m e rt a  d u la k o d á s  k e z d e té n  m e g ije d t és 

eSszaíasSS
zódott és úgy figyelte a gyanús alakot, rz/ci 
kezet az arca elé tartva, haladt a. szürkületben. 
Am ikor közelébe ért.

Szabadka, m ájus 20.
(A Reggel tudósitójának telefon jelentése.) A  

Uamárdi csendőr gyilkosság lettesét,
Nagypál A nta lt a jugoszláv rendőrség csak
nem egy hétig ta r tó  hajsza után vasárnap 
este Péterrévéu le tartóz ta tta . A gyilkos be
ismerő vallomást te tt  és elm ondotta, ho
gyan ölte meg Réti F lórián  csendőrtiszt

helyettest.
Nagypál A n ta l a gyilkosság elkövetése után 

n JJ un ón túlról Szeged felé m enekült. Szeged 
közelében Jépte  á t  a jugoszláv-m agynr határt, 
hogy szülővarosáiba, Zentüra meneküljön, ahol 
rokonainál keresett búvóhelyet. Az elm últ hé
ten látták először Zentán, egy ayümölcskcrcs- 
kedő üzletében. Nem tudó it arról, hogy a jugo
szláviai m agyar lapok már beszámollak a, 
zamárdi gyilkosságról, sőt a „Bácsmegyci 
Napló"

m ár a gyilkos nevét is közölte. 
Gyanútlanul elmondta a gyüm ölcskereskedés 
tulajdonosnőjének, hogy Ö Nagypál Antal, 
Zentán született és Hl lakó rokonait akarja  
fölkeresni, mert rég nem lá tta  őket. Az asszony 
nem tudott a gyilkosságról és csak annvi’t 
mondott, hogy nem ismeri rokonait. Nagypál 
eltávozott és rövid idő m úlva hazaérkezett az 
asszony férje, akinek felesége beszámolt láto
gatójáról. A férfi az újságokból m ár tudott a 
gyilkosságról, tu d ta  azt is, hogy Nagvpá! An
talt gyanusit ják  a gyilkosság elkövetésével, 
tehát azonnal a rendőrségre m ent és jelentést 
tett arról, hogy Nagypál A n ta l Zentán m eg
jelent. A zentai rendőrség  telefonon é r in tk e 
zésbe lepett, a szegedi rendőrséggel és meg
szerezte Nagypál A n ta l személy! eirását. Zeii- 
tán és környékén razziákat rendeltek 
razzia nem járt. eredm énnyel, annak
hogy szerdán és csütörtökön is jelentkeztek, 
tanuk, akik Nagypál A ntalt látták . Pénteken 
már arról szóltak a bejelentések-, hogy N agy
baj Antal elhagyta, Zentát és Péterrévc vagy 
Titel felé igyekszik , ahol szintén vannak ro
konai. A zentai rendőrség a személyiéi rást. az 
összes környékbeli rendőrségekkel közölte.

Vasárnap este a péterrévei ha tárban  Csaló
kai í< erenc rendőrt egy em ber értcsile tte , hogy 
gyanús alakot látott, ak i a. község felé tart. A 
ren d ő r keresni k e z d te  a g y a n ú s  e m b e rt é s  8 
óra körül m egpillanto tta, am in t az országúton 
lassan közeledett. A rendőr egy fa mögé hű

éi. de

K en d k iv iil o lc só ! Tengeri köru tazás a

(A  Reggel tudósítójától.) Pünkösd hétfőjén 
érdekes átirat érkezett a budapesti rendőrség
hez és az ország minden rendőrhatóságához a 
fiatal Zichy Ede gróf ügyében. A gróf ellen, 
akit, Teddy gróf néven ism er a m ulatós B uda
pest, néhány héttel ezelőtt föltiinést keltő fö l
jelentést, te ttek  az előkelő m ulatók föpincérei. 
A feljelentők azt panaszolták, hogy a gróf 
hitelbe m ulatott, azonban ezt nem mondta be 
előre, s noha nagy összegekkel tartozik, a szám
lákkal nem kereshetik föl. m ert nem tudják, 
hogy a gróf hol tartózkodik.

Teddy gróf ismeretlen tartózkodási helye 
miatt

j kereste meg most a törvényszék is a rendőr-
i i hatóságokat. Az á tira t szerint, a gróf ellen kii- 
j | lönhöző eljárások vannak folyam aiban, de mert

• lakhelye ismeretlen, nem lehet ellene eljárni, 
ezért a törvényszék fölszólítja az összes rendőr- 
hatóságokat, hogy

P r e s i f l e n C e
a m e r ik a i  ó c e á n já r ó  l u x u s h a j ó v a l  

T r ie s z tb ő l j u h u s  14 -tő l a u g u s z t u s  5 -ig : A th é n -  
oe, K o n .s ta n t in á p o ly b a ,  C .v p ru s ra ,  K h o d o s ra ,

Kisazsiabn, Palesztinába, Cnirőba stb.
A hajon 3 fedélzeti uszoda! 

Egységes osztály!
F ó lv i lá g o s i tá s s a l  s z o lg á l  é s  p r o s p e k tu s t  k ü ld :

C o s u H i c H i  O n e
Budapest VII.ThöküIy.iit 2 és IV, Váci-utca 29

p ö r k ö l t  k é v é
állandóan írisn  pörkölés, mlnísSgtan loglobb, írton Ingói.

’/« kg spéciéi k ö v é re k ...................  I
/< kg h á z ta rtá s i k o v e ré k ............  I

COLOMBO Jelenleg Kóroiy-kfcrut f ö l l l l l l ó  c é g  Tel.: J .  342-31

m ikor közelébe ért,
Csalókai revolverét nekiszegezve fölszólí

totta, hogy adja meg magát.
A  gyanús ember szó nélkül engedelm eskedett 
a rendőrnek, aki ekkor ism erte fö l benne 
Nagypál A ntalt, akit még abból az időből is
mert, am ikor Nagypál Antal, Zentán tartózko
dott. Nagypál Antal kezdetben szó nélkül kö
vette a rendőrt a községháza felé, később azon
ban érdeklődni kezdeti, hogy m iért tartóztatta, 
föl. Csalókai nem akarta elárulni, hogy tud  a 
gyilkosságról és ezért azt mondta, hogy csak 
igazoltatásról van szó. Nagypál A ntalt a köz
ségházán a rendőrség vezetője elé vezették. 
A m int belépett a lám pával m egvilágíto tt he
lyiségbe,

a rendőrök látták, hogy jobbkezén szúrás 
nyoma látszik, balkezének tenyerén pedig 
olyan vágás van, am ely csontig hatol és 
ugy néz ki, m intha éles kést szoríto tt volna 

és azt k irán to tták  volna a  markából.
A z arcán is szúrás nyom át ta lá llak és összes 
sebei piszkos rongyokkal voltak bekötözve. A 
rendőrség vezetője orvost h ivato tt, aki, a se
beket megvizsgálta. A m ikor N agypál Antalt
levetkőztették.

Zichy Teddy gróf tartózkodási helyének 
kinyomozását rendelte e! a törvényszék

S^égaSmazássaJ és a  m a g y a r  á lla m  m eg b ecsü lése  e lle n i v é t 
ség g e l g y a n ú s ítjá k  a  f ia ta l  g ró fo t

Tátrai nyermeknyaraló
fiuknak és leányoknak

g a l d ó c f i i r d ő n

j  S T R A N D F Ü R D Ő

Sporttelep . — T ennisz. — L ovaglás. — V illanyv ilág ítás. — P aed ag o g ia i és orvosi 
fölügyelet. — H izókurák . — S a já t gazdaság. — T eljes ellá tás (lakas és ötszöri 

étkezés) napi 6 pengő

J e le n tk e z é s : G Á B O R

a jobbkarján is kardtól eredő szúrást ta
láltak, a balkarján pedig megtalálták a 
személyleirásban is jelzett tetovált NPA  

betűket.
Amikor azt kérdezték tőle, hogy ezeket a sebe
ket hol szerezte, azt felelte, hogy ló rúgta  meg. 
Az orvos azonban term észetesen m egállapí
totta, hogy a sebek szúrástól és vágástól ered
nek. A  rendőrség előtt most m ár nem  volt ké t
séges, hogy a zam árdi gyilkosság  tettesé t fo g 
ták el, m egbilincselték és va lla tn i kezdték. 
Nagypál A ntal csakham ar belátta , hogy nem 
tud kibújni, m egtört és

beismerő vallomást tett.
Elmondotta, hogy A usztriából jö tt, am ikor egy  
torsával együ tt a, csendőrök elfogták. A  tiszt- 
helyettes elküldte csend őr társát, őket. pedig  
útnak ind íto tt a. a csendörörs felé. A gyilkosság 
lefolyását Nagypál A ntal jgy m ondotta el:

- -  Útközben a csendőrtiszthelyettestől tüzet, 
kertem, inért rá akartam gyújtani, ő azon
ban durván rámtámadt és mellbevágóit, 
ugy, hogy elestem. Amikor fölkeltem, ráro- 
rohantam a tiszthelyettesre, akit meglepett 
ez a támadás, ugy, hogy a fegyverét el tud
tam venni tőle. A fegyver agyával támad
tam ra, ő pedig kirántott kardjával védeke
zett es töb helyen megvágott engem, amig 
vegre olyan ütést tudtam a fejére mérni, 
hogy összeesett. Mikor már a földön feküdt, 
n fegyver agyával még kétszer megütöttem.
. Í7a’ KOffy ? tiszthelyettes eszméletlen, el

siettem és a fegyvert három- vagy négyszáz 
lépéssel távolabb eldobtam.

A péterrévei rendőrség az irán t is érdeklő
dött, hogy k i volt a társa és annak m iféle  sze
repe. volt a gyilkosságban. N agypál azt felelte, 
hogy társának nevét, nem tudja, de a, gyilkos
ságban annak része nem volt, m ert am ikor az 
y* , ’ "OfC ő nekitám adt a csendőrnek, meg
ijedt és elszaladt.
j iísn?ícr,® vallom ás után N agypál A nta lt 
letartóztatlak. Hogy mi lesz a sorsa, az két
séges. N agypál ugyanis Zentán született és mi
u tá n  valószínűleg nem optált M agyarországra 
jugoszláv álampolgár. Ebben az esetben Ju g o 
szlávia nem szolgáltatja k i M agyarországnak, 
hanem, a. jugoszláv hatóságok fogják ellene az 
eljárást lefo lyta tn i.

a gróf tartózkodási helyét nyomozzák ki és 
közöljék a törvényszékkel.

A folyam atban lévő ügyről az á tira t csak any- 
n.vit mond. hogy a g róf alaposan gyanúsítha tó  
kétrendbeli rágalmazással, am it Budepesten 
1927 áp rilis  1-én követett el, továbbá

a magyar állam megbecsülése elleni vétség 
elkövetésével.

A gróf — a körözött szem élyleirás szerint. — 
Angliában született, Eos-Thűreznc-b&p. 1898- 
ban, állam polgársága csehszlovák, beszél ma
gyarul, franciául, angolul, oroszul és németül, 
nős. róm. kát. vallásu, foglalkozása: magánzó, 
aty ja  gróf Z ichy Béla Rezső, anyja  néhai 
W rigth-Zichy Erzsébet, term ete 168 cm magas, 
beszéde lassú, szeme sötétkék, o rra  kissé kam - 
pós. arca telt, kerek, haja gesztenyebarna, 
am elyet hátra  fésülve v is e l.. .

nevelőintézet, Budapest 
VI,Munkácsy-utca21.sz. 
Telelőn: Automata 290-00. sz.
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W o lfn e r  T iv a d a r  b á r ó t  
a  r é g i  M a g y a ro rszá g  e lő k e lő s é g e in e k  im p o z á n s  
r é s z v é te  m e l le t t  t e m e t t é k  e l  v a sá r n a p  d é lb e n

(A Reggel tudósit óját ól.) A Kerepesi-uti 
izraelita  temető halót t arhazából vasárnap 
délben temették el újpesti báró Wolfner Tiva
dart, a béke-Magyarország egyik legnépszerűbb 
alakját, a magyar közigazdasági élet ér a  m a
gyar gyáripar egyik legjelentősebb egyéni
ségét. Több m int 200 m agánautón vonultak föl 
az elhunyt tisztviselői és barátai, akik között 
ott voltak

a magyar társadalmi, politikai, katonai és 
közgazdasági élet legelőkelőbb képviselői. 
József főherceg képviseletében Lucich K á

roly ellentengernagy jelent meg, a  kereske
delmi m iniszter képviseletében Fodor Jenő 
helyettes állam titkár, Pestvárm egyc küldött
ségét Preszly Elemér főispán vezette. A Tisza 
István Társaskör Bcrzeviczy Albert és Szász 
Károly vezetésével hatalm as küldöttséggel 
képviselte magát. A felsőház tagjai közül 
dr. Pap József, dr. Glücksthal Samu, Chorin 
Ferenc, báró Radvánszky Antal, a képviselők 
közül Raracs Marcell, Gál Jenő, Csik József 
apátplébános, Farkas Elemér, Lakatos Gyula, 
Szilágyi Lajos voltak jelen, továbbá dr. Bes- 
senyey Ferenc, Ruffy Pál, báró Lévay József, 
báró Sztcrényi József és Sándor, báró Weisz 
Jenő, báró Dirsztay Gedeon, Szacelláry György, 
dr. Varássay Béla váci esperes, Hegedűs 
Lóránt, báró Radvánszky Antal, báró Kom féld 
Ferenc, báró Herzog Mór, báró Ullmann 
György, báró Kohner Willy, Hann Arnold és 
Hantos Elemér ny. állam titkárok, István ff y  La
jos és Gcsziy Andor kúriai bírák, Márkus Miksa 
és Gergely István szerkesztők, továbbá Fleischl 
Sándor, Helvey Tivadar, Frey Kálmán, Ma- 
róthy-Fürst László, Stcin Emil, Klein Gyula, 
dr. Weillcr Ernő, Ehrlich G. Gusztáv és még 
számosán a  politikai, társadalm i és gazdasági 
élet vezetői közül. A katonai előkelőségek 
sorában o tt láttuk báró Szurmay Sándor 
tábornokot, Pencz József huszárezredest, Dor- 
mándy Géza vezérkari ezredest és Jávorszky 
ezredest és az elhunyt egykori bajtársait, igen 
nagy számban.
... De megjelentek a  W olfner-gyár egyszerű" 
m unkásai és hivatalnokai is, hogy utolsó 
istenhozzádot mondjanak. A halottasház előtti 
tér kicsinek.-bizonyát, hogy befogadja-a, meg
jelenteket, m ert

a gyászoló közönség száma meghaladta a 
másfélezret.

Diszruhás rendőrök. Újpest város diszbeöltö
zött tűzoltói és a Wolfner-gyár darulollas le
ventéi általi sorfalat a  temető bejáratánál és 
az utakon. A gyászszertartás Lineczki Bernát 
kántor és a Dohány-utcai templom kórusának 
énekével kezdődött. Hevesi Simon főrabbi 
gyászbeszédében Wolfner Tiveulart, az alkotó 
férfit, az áldozatkész emberbarátot s a, törhe
tetlen hazafit méltatta. Mély megilletődést vál
to tt ki a jelenvoltakban beszédének az a része, 
amidőn a szomszédos temető felé tekinve, igy 
szólt:

— E rrő l nz em elkedett helyrő l ké t tem etőt látok. 
Mind n kettőben nyugosznak d rág a  em berek, ak ik 
nek a ha lá la  veszteséget je len t, de úgy érzeni, mind 
a  két temetőben szendergő porok ebben a  p il la n a t
ban  — am ikor W olfner T ivadar koporsója nyugszik 
a  ravatalon  — m eg vannak  illetődvo annak az igaz
ságától, hogy az olyan ember, m in t W olfner T ivadar, 
h iv a tv a  van  arra , hogy

egyéniségével és erkölcsi ta rta lm áv a l békét és 
m egértést terem tsen honfiak és honfiak, h a lan 
dók cs halandók, po lgártársak  és po lgártársak  

között.
Vágó Miksa, a  W olfner-gyár vezérigazgatója 

mondott ezután búcsúztatót a gyár munkásai, 
művezetői és tisztviselői nevében, kiemelve, 
azt az odaadó szere tetet, amellyel Wolfner Ti
vadar minden munkásával szemben viseltetett, 
aki a munkást önmagáért és nem az anyagi 
haszonért szerette. Majd Semsey Aladár, Uj-

Clrieszt mellett)
A legszobb, egész Középeurópn előkelő közönsége 

á lta l látogatott. Isz triá i ten g e rp a rt.
50°/o vasúti kedvozinény. Díjmentes utlevólláttamozás.

Palace-szálló
E lsőrangú. 300 szoba, gyönyörű fekvés. R aját fürdő- 

sá trak . Szórakozások. Penzió 35 lirá tó l kozdvo (körü l
belül 12 pengő). Gyógyintézet (sós-brónios-jódos viz, 
m eglepően eredm ényes influenzától eredő utóbnjoknál). 
Idény jú n iu s  közepétől szeptem ber közopóig (n gyógy
in tézet n y itva  m ájus 1-től). K érjen  prospektust. Föl- 
v ilágositások és előjegyzések: Cosulleh Linó, Buda
pest VII, Thököly-ut 2

pest város polgármestere, Újpest díszpolgárát 
búcsúztatta, aki — úgymond — a varos tö r
ténelmének irány ító ja  és forma-Iojavolt,

aki nélkül Újpest talán még ma is e g y  kis 
poros falu lenne.

Semsey újpesti polgárm ester után Hegedűs 
Lóránt a Magyar Gyáriparosok Országos Szö
vetsége nevében búcsúztatta az elhunytban a 
m agyar gyáripar egyik m egál api tóját es büsz
keségét. Végül Szász Károly volt. képviselőházi 
elnök a  Tisza István Kör, volt képviselőtársai 
és barátai nevében búcsúztatta H olfner 1 r a 
darban

a Tisza-gárda sirig hü katonáját, akinek

Az O m ke keszthelyi kongresszusán
Sándor Pá! m egá llap íto tta , hogy a m agyar ke reskede lem  

egységesen á ll m ögötte
Keszthely, m ájus 20.

(A Reggel kiküldött tudósítójától.) Pünkösd 
vasárnap jára  az Omke kongresszusra hívta 
össze a D unántúl kereskedőit. A kongresszuson 
a pénzügym iniszter és a földinivelesügyi m i
niszter is képviseltették m agukat. Erdős Jó
zsef, az Omke keszthelyi elnöke nyito tta  meg 
a tanácskozást. Száz evvel, ezelőtt, indult, ki. a 
keszthelyi. Helikonból a magyar irodalom 
megújhodása — m ondotta —, vajha most a 
keszthelyi kongresszus meghozná , a, magyar 
kereskedelem jobb jövőjét is. Ezután

Sándor Pál,
a kongresszus elnöke kezdett beszélni:

— A karlelkérdésben  m egindíto tt akció nemcsak 
a  kereskedelem , hanem  az ország egyetem es érdekejt 
szolgálja. A Dunántúlon, m ost m eggyőződtem arró l, 
hogy ebben a kérdésben a m agyar kereskedelem  
m ögöttem  áll. A  kereskedelem ről nem lehet föltetc-

hogy . vpa;cllencs volna, do. 
meg kell szüntetni az t n ta r th a ta tla n  állapotot, 
hogy az ipari kartelek  l0flr-200 százalékos h a 
szonnal dobozzanak e rettenetesen nehéz időkben

és m egbénítsák nem csak a mezőgazdasági, term elést, 
hanem  az egész m agyar fogyasztást is. A  g y árip ar 
csak kifelé egységes a  kartelkérdésben, m ert egy ik  
karte l diktatúrájától, a többi ipar is szenved. A 
g y á rip a r no engedje m agát e lragad ta tn i az önzés, 
a hatalom vágy és a pénzsóvárgástól, hanem  egye
temes nem zetgazdasági érdekek szem pontjából ke
zelje ezt a kérdést.

Reischl Imre városbiró K eszthely nevében. 
Spiegel Szigfrid a soproni kereskedelmi és 
iparkam ara nevében köszöntötte a kongresz- 
szust, m ajd

Balkányi Kálmán
beszélt.

— A kereskedelem a középkorban — m ondotta — 
várak  árnyékában fejlődött, ma ezeket n váraka t 
nagy és virágzó vidéki gócpontok, Keszthelyek és 
Mohácsok je len tik . A közgazdasági m iniszter beszé
dét nem, követték cselekedetek, am elyek a közterhe
ke t m egfelelő arányba hozzák a m agángazdasági 
élet. teherbírásával. A békeévekkel szemben a  fejen
kénti adóteher megháromszorozódott, de a forgalom 
az egész vonalon cgyharm adára  csökkent le.

Gránitz Géza (Szombathely) azt kívánta, 
hegy a  pénzügyi kormány haladéktalanul té r
jen át, az egyfázisú adórendszerre. Bodrogi 
József, az Omke titk á ra  hangsúlyozta, hogy 
a pénzügyminisztertől uj szanálási program 
kidolgozását várja a magyar közgazdaság. H a
tározati javaslatot, terjesztett elő, amelyet a 
kongresszus egyhangúlag elfogadott s amely 
szerint,

fölkéri a pénzügyminisztert, hogy az állam
háztartás kiadásait három éven belül oly 
módon csökkentse, hogy a fejenkénti adó

teher a békebeli adót ne haladja meg.
Kéri továbbá a, kongresszus, hogy a fényűzést 
adót jövő év julius elsejével, az általános for
galmiadét 1932 julius elsejével szüntessék meg. 
Glücksthal Andor, az Omke ügyésze beszédé
ben a tá rsu la ti adókulcsok sürgős leszállítását 
sürgette. Varannay Aurél arról beszélt, hogy 
cxportpolitikánk csődöt mondott, ennek poli
tikai. érdekek kedvéért kereskedelmi szerződé
seinkben kiszolgáltattuk a fegyvereket, ame
lyeket Ausztriával, Csehországgal és Német
országgal szemben fölhasználhattunk volna. Az 
autonóm vám tarifa  szerves revíziójára van 
szükség. Vidor Jenő a csődtörvény gyökeres 
reform ját kívánta, Barta István (Nagy
kanizsa), Hoffmann János (Szombathely),

S í e S  á m a u í i
sarokfolkcn épülő elsőrendű k iv ite lű  v illában  kitűnő be
osztású nógyszoba, hallos és hároniszohn, hallos, kertes

kedvező fizetési föltételekkel kaphatók. VÁGÓ I’AL épí
tészm érnök, Klefánln-ut 31. szám. Telefon: József 308-211

fenkölt vezére és eszménye mindvégig Tisza
István maradt.

Szász Károly így fejezte be mély hatású 
gyászbeszódét:

_ Tudjuk és h irde tjük , hogy am i a  te lényedet
olyan hasznossá és eredm ényessé totto, az a  hűség 
vo lt minden szép és jó irá n t: a hűség Istenhez, akit. 
a  szived m élyén hordoztál, a hűség Hazádhoz, 
amelyért, an n y it lelkesedtél és dolgoztál, a. hiiseg 
politika i vezéredhez, ak itő l és am itől el nem tá n to r ít
ha to tt senki és semmi. A m ikor m ost je len tkezik  lelked 
az örök Bíró zsám olyánál m egdicsőült vezérünk, 
Tisza István  g á rd á ja  körében, am ely m indjobban 
gyarapszik o tt a tú lv ilágon, az ő szem einek szerető 
p illan tásában  és ném a, do forró kézszoritásában 
büszkén, veheted el iránta  való hűséged gyönyörüsé- 
fies. boldogító ju ta lm á t."

A küldöttségek helyezték el ezután koszorúi
kat a ravatalon, m ajd az egyházi kórus gyász- 
éneke mellett a koporsót a családi sírboltba. 
vitték, amely a gyászháztól néhány lépésnvíro 
van.

a ka rte lek  e llen  v ívo tt harcban
Blankenberg Imre. (Nagykanizsa), Moson Ró
bert (Zalaszentgrót, lolszólalásai után Nádor 
Jenő, nz Omke titk á ra  beszélt. Az országos 
kirakodóvásárokat le kell építeni — mondotta, 
— és meg kell szüntetni, a házalást, valamint a 
megrendelések gyűjtését. Frcibergcr Ármin 
(Budapest), Kopári Jenő (M arcali), Grosz Ber
nát (Székesfehérvár) beszédei után Erdős 
József elnök a kongresszust berekesztette.

Étjer Amália myerle 
a KarisMBsm íaílotí nemzetközi 
SovasniérközÉs női radásztíihsgra-

íás siső diját
Karlsbad, m á ju s  20.

Heggel tudósítójától.) Szombaton kezdő- 
it t  a  négynapos nemzetközi/ lovasmérkő

(A
d ő lt  ................. o ........ ................... .. , ------ ,, , ,
zés, amelyen az osztrákok, németek, hollandok 
legjobb lovaikkal jelenlek meg. A megnyitó 
napon a m agyar lovasokat képviselő Éber 
Amália Csínom Palkó nevű lovával 

huszonkét versenyzővel .szemben megnyerte 
a hölgyek vadászd ijugraíásának az első 

d ijá t
és ugyancsak ő. Ábránd nevű lovával a har
madik dijai. A m agyar győzelmi zászló fel
húzásakor a közönség lelkesen tü n te te tt a ki
váló lovasnő m ellett és a m agyar kolónia v irá
gokkal halmozta el, mint a m agyar színek dia
dalm as képviselőjét. Éber A m ália teljesltm ényo 
azért, megy külön is valóságos bravurszam ba. 
mert a  jeles urlovasnő egy előző ugratásnál 
láb- é s  c s ip ő r á n d u lá s l k a p o t t ,  ugy, hogy lovára 
csak két lovász segítségével tudott fölülni.

W a s s z o n

m a g á n a k
családi

h á z h e l y e i
A 1 b é r  t - P a  r  k  v á r o s b a n  ( A lb e r t  fa l  v a n ) , 

10 p e r c r e  a F e r e n c  d ó z s e f - h id tó l .  F iz e s s e  
le  a  t e le k á r  20—25% -út, a  t ö b b i t  10—15 

év  a l a t t  r é s z le te k b e n  tö r l e s z th e t !

Ik u z  fö ssszes  
S«%seimááveH& m á r  

k é s x e g i  v a n n a k !
K érjen  sürgősen fö lv ilágositást a

M a g y a r  Á lta lá n o s  I n g a t l a n b a n k 
tó l,  IV , D e ák  F e re n c -u tc a  17.

Telefon: Aut. 818-53

i ■■■ m I I I i  iiT iimSui* EZÜST SMVtB8»« OLTÁS 
Ucudcléa ecéaz u b d , Húkóci u l 82. I - o . l ,  Iiókua-sal szemben
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„Sikerült meggyőznöm Briandt.hogy a magyar kormány
nak semmiképen sem áll szándékában most fölvetni 

a békeszerződés revíziójának kérdését**,
— mondja Bethlen miniszterelnök, akinek meglepő kijelentéseit a Ház 

plénuma és a külügyi bizottság elé viszik 
A n d rá s s y  G y u la  g r ó f i  „W e m  h in n é m , h o g y  B e th le n n e k  h e ly e s  Í t é lő 
k é p e s s é g e  le n n e  a z  o rs z á g  a k a r a t á r a  v o n a tk o z ó a n ,  m e r t  
o rs z á g  a k a r a t á t  a z  o rs z á g  c s e le k e d e te i  a ia p g á n  í t é l i  m e g ,

ö  
e z e k

p e d ig  — k é n y s z e r c s e le k e d e te k  1“
(A  Reggel tudósítójától.) A pünkösdi ünne

pek politikai szélcsöndjében élénk föltünést 
keltett Bethlen  m iniszterelnök külpolitikai 
nyilatkozata, amely a „Le Dépéche de 
Toulousc“-ban jelent, meg. A m iniszterelnök itl 
a ma gyár-francia viszony javulásáról beszél és

nyilatkozatának különösen két pontja lesz 
alkalmas arra , hogy a politikai életet inéi? 

sokáig- foglalkoztassa.
— Két pont van  - m ondja a m iniszterelnök —. 

amelyekkel kapcsolatban a  francia közvélemény 
hajlam os volt nálunk  föltételezni, hogy lörekvéseink  
futnak a. jóv iszonynak a „ destruktív" szét rom bolá
sára. irányulnak, am ely kell hogy az európai nem  
zeteket összekapcsolja. A békeszerződések rev íz ió já
nak  kérdéséről és a k irá ly ság  v isszaá llításáró l be
szélnek. Az első p o n tra  vonatkozóan

több alkalom m al hosszabb megbeszélést fo ly ta t
tam  Briand-dal.

M egm agyaráztam , hogy a békeszerződések drákói 
rendelkezéseinek m e gváltozta tására  irányu ló  vágy 
valóban m inden m agyar po lgár szivében él és hogy 
ez nem is lehet m ásként. Egyben azonban azt is

és lá ttam , hogy sikerülineki — 
, hogy

m egm agyaráztam  
meggyőznöm, öt —

a m agyar korm ánynak seniniiképen sem áll 
szándékában most fölvetni a békeszerződés re

vízió jának kérdését.
Ami az üresen álló  trón betöltésének kérdését il 
loti, sok, nagyon sok idő fog  még eltelni, am íg  a 
magyar korm ány a lkalm asnak fogja  vélni e kérdés 
fölvetéséi. A nép széles rétegei te ljesen meg vannak 
nyugodva abban a tuda tban , hogy

a nemzet élén egy választo tt korm ányzó áll. 
aki egész élete végéig h iva ta lában  fog m aradni 

és nem k íván ják  a legfelsőbb hatalom  kérdésének
valam i m ásform áju  m egoldását.

Politikai körökben m egállapítják , hogy a 
miniszterelnök e nyilai koznia m int valami ha
tásos injekció fogja a képviselőhöz költség- 
vetési vitá jának életét meghosszabbítani.

A család 
egészségének 
oltalmazója

a.

F r l^ ld a ire
villamos automatikus hűtőkészülék

T a k a r é k o s
P l e g b lz f la a íö

K é ia s r e B m e s
Szerezze he, mire a nagy meleg beáll !

Kedvező fizetési feltételek! 

Felvilágosítással és ajánlattal szolgál:

HAHN ART2IUR ÉS TÁRSAI
Budapest ív . Kossuth Lalos-u. 12

Telefon: •Automata 898-86

A miniszterelnöki és a külügyi tá rca  költ
ségvetésének vitája c két kérdés fölveté

sével különös jelentőséget nyer, 
amennyiben a parlam enti ellenzék m áris el
határozta, hogy </■ uemzcí e sorsdöntő kérdéseit 
a költségvetési vita során igyekszik  m ajd m in
den oldalról megvilágítani. Természetes v i
szont, hogy a miniszterelnök nyilatkozata e 

'kérdésekkel kapcsolatban élénken foglalkoz
ta tja  a parlam enten kívüli tényezőket is.
A Béggel beszélt

Andrássy Gyula gróffal,
aki a következőket jelentette ki:

— A külpo litikára vonatkozóan azt a. törekvést.
hogy Franciaországgal jobb lábon á lljunk , csak he 
lyesclni tudom , meri ezl már régóta sürget lem  és 
sürgetem . Á lta lában  úgy látom , hogy M agyarország 
kü lpo litika i iránya jó l van beá llítva  mostanában, 
do nem tudom , hogy halad-e a helyes eél felé. H a
ladást nem  tudok látni az eredm ényekben, de m in
denesetre már az is jó, hogy sok időveszteség után  
a célkitűzés helyes. A k irá lykőrdésre vonatkozó 
n y ila tkozatra  pedig a megjegyzésem ez: nagyon 
gyakran  és nagyon sokszor ha llo ttam , hogy a m i
niszterelnök leg itim ista , nagyon gyakran nagyon 
sokszor ha llo ttam  az ellenkezőjét is. hogy király- 
választó, X-nelc vagy Y-nak a Ilivé, de m indezt

nem hittem .
M indig arró l voltam  meggyőződve, hogy k ito lja  a

Beszélgetés a szabadiábrahelyezett Ivánka tanévei,
aki tizenhárom kilót fogyott a Markó-utcában és szenzációs 

leleplezéseket tartogat ügyének fő tárgyaíására
Vác, 20.m ájú.-

(A  Reggel kikü ldö tt tudósitójától.) A M arko
l t  teái fogházat pénteken délután hagyta el dr. 
Ivánka Imre, az egykor sokat szereplő, jól is
m ert képviselő, aki négy hónapig ült vizsgá
la ti fogságban fia följelentésére, meri egy 
váltójára, dúsgazdag fiának nevét irta  alá. 
Felesége és kisleánya várlak  a fogház kapu já
ban. Dr. Török Sándor, az ügyvédje, még dél
ben értesíte tte  őket., hogy a vádtanács elren
delte Ivánka azonnali szabadlábrabelyezésél. 
Kiszabadulása után Ivánka feleségével és kis
leányával

azonnal Vacra utazott. A vasúti állomás 
közelében egy kis penzióban bérelt lakást. 

Itt laknak most, hárman egy szobában, távol 
minden ismerőstől, rokontól, akiknek kivánesi- 
ságát. érdeklődését akarta  elkerülni. Ebédjétől 
á llt föl éppen, am ikor bekopogtam hozzá. Mo
solyogva, szívélyesen fogad, és hogy beszél
getésünkéi kislányának jelenléte ne zavarja, a 
penzió egyszerűen bebutorozott társalgójába 
vezet. Sötétkék kétsorgombos zakkót visel. 
Régi, nagyon régi ruha lehet ez, valósággal 
lóg rajta, kétszer is beférne ebbe a ruhába ez 
a lesoványodott, egykor o ly daliás, hatalmas 
termet. Puha gallérjá t, nyakkendőjét majdnem 
teljesen eltakarja hosszú, sűrű, öszbevegyülö  
szakálla. Ahogy leül, m aga alá húzza a  lábai!, 
nyilván nem akarja , hogy észrevegyem: sárga 
harisnyát hord, fekete, szakadozott fűzővel 
összekötött félcipőjéhez. A híres, régi elegan
ciából csupán egy m aradt: a zakkó felsözscbé-

K öztisztviselők  Fogyasztási S zövetkeze te
bútor- és lakberendezési osztályában
’MMUg—M lllMMiHWIIIIWIW f —       ■!■■■!■■■! ■IIIIM— —
IX,Tinódy-utca 3 {Mester-utcai székházunk mellett). Telefon-. J. 119-05

Minden igénynek megfelelő, elsőrendű, szo lid  k iv i te lű  
bútorok (ebédlő-, háló-, uriszoba stb.) és

lakberendezési tárgyak (szőnyeg, csillár, rádió, zongora stb. is)
előnyős áron, kedvező  fizetési föltételek
mellett kaphatók.

T e k in tse  m e g  b u t o r o s z t á l y u n k  m in ta te r m e it

kérdés m egoldását, am eddig em berileg  lehet. Ezért 
nem  lep meg m ostani ny ila tkoza ta ,

a dolgot kitol- 
jóslatnak tar-

hogy a kormányzó haláláig véli 
hatni, de, ezt csak kívánságnak, 

tóm.

Az utolsó jós, H abakuk, azonban m ár rég m eghall, 
úgy, hogy ez engem  nem  nagyon aggaszt, annál 
kevésbé, m ert nem  hinném , hogy B eth lennek  igazán 
helyes ítélőképessége lenne az ország akaratára, 
vonatkozóan.

Azt hiszi, hogy am it ő akar, azt akarja az or
szág is, mert az ország valóban m indent elfogad, 

am it ö parancsol.

.0 az ország cselekedetei a lapján  Íté li m eg az ország 
akaratát, holott az ország cselekedetei, kényszerese- 
lékedéi ek. Azt kell a nem zetnek hatá ro zn ia , úgy 
kell döntenie, am in t azt a ko rm ány és a közigazga
tási apparátus akarja. Bethlen ez t a döntést a  nem 
zet őszinte ak a ra tán a k  tu d ja  be. É s  nem . Meg v a 
gyok győződve, hogy

a nemzet nagyon távol van attól, hogy a mai 
rezsim végtelen kitolását helyeselné.

Meg vagyok győződve, hogy a  gondolkozók nagy 
többsége belátja , hogy m inél ham arább keresz tü l
vihető a rezsim változás és rég i, ezeréves alko tm á
nyos jogfolytonosságunk hely reá llítá sa , annál jobb. 
hogy n nem zet nem cselekszik ezek szerin t, az csak 
annak a  következménye, hogy nem  m er cselekedni, 
mert gazdaságilag el van. csigázva. hogy m indenkit 
saját k is ügye i fog la lnak el, hogy p o litik a i a kara t
ról egyáltalában szó nem lehet, mert,

a társadalom  túlságosan gyönge, túlságosan 
sokat szenved és túlságosan sok gazdasági 

gondja van.

A m iniszterelnök külpolitikai ny ilatkozatá
nak egyébként további konzekvenciája is lesz. 
Több korm ánypárti képviselő fölfogása sze
rin t ugyanis a nyila tkoza tnak vannak részei, 
am elyek a. nagy nyilvánosság előtt nem v ita t
hatók meg és éppen erre való tekin tettel

lépéseket, tesznek az egyébként 
p ihentetett külügyi bizottság

sara.

is régóta 
összehívd-

ből kilátszó fehér selyemzsebkcndö.
— M ajd a főtárgyalás előtt — m onoja —,

akkor én fogom kérni az urakat, hogy tájékoz
tassák a nyilvánosságot. Addig azonban, most 
az az érzésem, csak ártana ügyem nek, ha be
szélnék róla. Sajnos azonban, úgy hiszem, csu
pán ősszel ju tok  a ‘bíróság «lé. Nemcsak h i
szem. tudom  is, hogy fölm enléssel fog végződni, 
ez a por. A vádtanács elé adataim  egy részét 
tártam  csupán, de a fötúrgyalásra, merem  
állítani,

szcnzációszáinhanienö adatokat fogok nyil
vánosságra hozni.

Éppen ezért még akkor is ragaszkodnék a. tár
gyaláshoz, ha, fiam időközben vissza is vonná 
följelentését. A kommunizmus u tán i időkben 
veszítettem el a, vagyonomat. Nagyon nagy 
vagyonom  volt. Ezeregyszáz holdat örököltek, 
apám u tán — a gyerm ekeim . H uszonhatéves 
fiammal, aki már bent, ül a vagyonban, aki a 
följelentést tette ellenem. — nem vagyok be
szélő viszonyban. Egyelőre még nem tudom. 
m it fogok csinálni. Öregember vagyok már. 
Ötvenéves. Egyelőre az a tervem, hogy felesé
gem szüleihez utazom le. Mohácsra, o lt várom 
be, am íg kitűzik a  fő tárgyalást.

Tizenhárom kilót fogytam a fogházban. 
Jóform án csakis lejen éltem. Do nem is ezért 
fogytam. A  sok izgalom te tt tönkre. Most egye
lőre boldog vagyok, hogy szabad vagyok és 
itt tölt hetem  a pünkösdi ünnepeket a váci 
Duna partján, egy pádon, a feleségem m el és 
kisleányom m al. N. P.
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Vass miniszter a lakásügyi pótrendelet 
szükségtelenségéről tesz jelentést a pénteki 

minisztertanácson
A népjóléti m in isztérium  laK ásügyi osztálya arra szám it, hogy a ház
tu lajdonoson a retorzió elK erülése cé ljáb ó l v isszavonják  az indokolat

lan  fö lm ondásokat
(A  Reggel tudósítójától.) B u d á n , a F ő -u tc a  

1. szárrtú  h á z  k a p u já n  n a g y b e tű s  tá b la  h ird e ti: -

„ L a k b é r le ti  s é re lm e k  fö lv é te le ."
A z e lső  e m e le te n  v a n n a k  a n é p jó lé t i  m in is z 

té r iu m  la k á s ü g y i  o s z tá ly a in a k  h iv a ta lo s  h e 
ly isé g e i, a h o l püskösd hétfőjén is inspek
ciót tartanak, m iv e l Vass József n é p jó lé t i  
m in is z te r  ú g y  in té z k e d e tt ,  h o g y  hétfőtől szer
dáig lehet beadni a panaszokat az indoko
latlan lakásfölmondások miatt. R e g g e l 8-tól 
10 ó rá ig  Udvarhelyi Ubul tö rv é n y sz é k i h iró , a 
la k á s ü g y i o s z tá ly  v ez e tő je . 10-től 2 -ig  p e d ig  
A gyagfa lv i H egyi István  ü g y ész . U d v a r h e ly i  
h e ly e tte s e  in s p e k c ió z ik . a k i a  p a n a sz fö l v é te l 
e lső  n a p já n a k  f o r g a lm á r ó l  e z ek e t m o n d ja  A  
Reggel-nek:

— Az ünnepnap ellenére délután 2 óráig  ta rtu n k  
h iva ta lt, hogy a  beérkező fölmondási panaszokat 
jegyzőkönyvbe vegyük. Egyelőre azonban

csak postán érkezett körülbelül 50—60 panasz, 
nyilvánvaló  azonban, hogy csak az ünnepnapra való 
tekintettel nem jelentkezett személyesen egy pana
szos sem. Kedden és szerdán ugyancsak reggel 
8-tól délu tán  2-ig állunk a közönség rendelkezésére,

szerdán délután 2 órakor pedig a panaszfölvétclt 
lezárjuk.

A  la k á s ü g y i  o s z tá ly  v e z e tő ség e  csütörtökön

H ü v ő $ 9  % i m ® n f á ó s  i d ő j á r á s

rontotta  e l Budapest pünítösdi öröm eit
Jlz eg é sz  o rs z á g b a n  a b n & n m ís  h ű v ö s  id ő  v o lt , E g e r 
b e n  a  fe lb ö s z a b a á á s  m á s fé tm é te n e s  v íz tö m e g g e l  

ö n tö tte  e l  a z  u tc á k a t  és a  h á z a k a t
(A  Reggel tudósi tójától.) A z a  sze szé ly es  id ő 

já r á s .  a m e ly  az  id é n  á l la n d ó a n  a  l e g v á r a t l a 
n a b b  k e l le m e tle n s é g e k e t okozza  a z  e g y k o r  m é r 
s é k e l t  é g ö v  a la t t ,  a magyar piros pünkösd ha
gyományos szép napjait is elrontotta. A z e l 
m a r a d t  ta v a s z  u tá n  p ü n k ö s d k o r  sem  k a p tu n k  
k á r p ó t lá s t :  Vasárnap reggel

h id e g  p ü n k ö s d i z im a n k ó ra  é b r e d t  a  fő v á ro s . . 
L e  k e l le t t  m o n d a n i a t e r v e z e t t  k ir á n d u lá s o k 
ró l, a  sz ín e s  n y á r i  to a le t te k r ő l ,  p e d ig  P e s t 
ta lá n  m é g  s o h a se m  k é s z ü lt ú g y  e g y  k is  p ü n 
k ö sd i s t r a n d o lá s r a ,  s ü tk é re z é s re , m int, a z  id é n . 
A  v i l la m o s tá r s a s á g  i,s n a g y b a n  s z á m íto t t  a 
p ü n k ö s d i k ir á n d u ló k  tö m e g é re , k ü lö n  „zöld já 
ratokat"  á l l í t o t t  be, a z o n b a n  ezek  jó fo rm á n  
ü re se n  já r ta k ,  alig akadt elszánt kiránduló. E l 
h a g y o t ta n  b u s o n g ta k  a zöld vendéglők is, a m e 
ly e k n e k  m in d en  a  n y a k u k o n  m a ra d t ,

a pünkösdi deficit
em lé k e k é p e n . L e  o tth o n  m a r a d t  a  s p o r tü n n e -

Ö vig  g á z o lt  a  v íz b e n  E g e r  u tc á in  a  h á z a k b ó l  
k im e n e k ü lt  la k o s s á g
Eger, m á ju s  20.

(A  Reggel tudósitójától.) S z o m b a to n  d é lu tá n  
rendkívüli felhőszakadás z u d u l t  E g e r r e  és a 
v á ro s  k ö rn y é k é re . D é lu tá n  5 ó rá tó l  e s te  7 ó rá ig  
s z a k a d a tla n u l  ö m lö tt a  v iz , o ly  n a g y m é r té k 
ben, h o g y

a  k a n á lis o k  a  v íz tö m e g e t n em  tu d tá k  e l
v ez e tn i s a  v á r o s t  m in te g y  m á s fé lm é te rn y i 

m a g a s  v iz  ö n tö t te  el.
M ég  a Eő-utcán is  o ly  m a g a s r a  e m e lk e d e t t  a

PÁRISIÉN SRILL
VI, Paulay Ede-utca 35

T e le fo n : 988-09

Májusi szenzációs műsora:
L e n k e  

Oll.v M ó r iu l  
G ra s s  n ffw g re lc  

T a r a n a k i  &  T ű i  
A im É s* S é r v é é  
T h e  W l l l i a m ’s 

és a kisérő műsor.

tesz jelentést a beérkezett panaszokról Vas's 
népjóléti miniszternek, a k i

a  p a n a szo k  fö lü lv iz s g á lá s a  a l a p já n  tesz i 
m e g  p é n te k e n  e lő te r je s z té s é t  a  m in is z te r -  

ta n á c s n a k .
I t t  dől el a z u tá n , h o g y  a lakók sérelmeinek 
orvoslására kibocsátják-c a lakásügyi pótren- 
deletet, vagy sem. A  la k á s ü g y i  o s z tá ly  é r t e 
s ü lé s e  s z e r in t a h á z tu la jd o n o s o k  szö v e tsé g é n e k  
v ez e tő i szem é ly esen  j á r t a k  k ö zb e  a h á z tu la jd o 
n o s o k n á l, ho g y  az indokolatlanul, vagyis ki-, 
záróan lakbéremelést célzó fölm ondásokat ha
ladéktalanul vonják vissza. A  la k á s ü g y i osz
t á ly  im p re s z ió ja  az . h o g y  a háztulajdonosok 
szövetségének ez az akciója, teljes sikerrel fog 
járni és ig y

V a ss  n é p jó lé t i m in is z te r  a  p é n te k i m in is z 
te r ta n á c s b a n  a la k á s ü g y i  p ó trc n d e lc t  s z ü k 

s é g te le n s é g é rő l t e h e t  je le n té s t .
E n n e k  e lő fö lté te le  te r m é s z e te s e n  az . h o g y  a 
h á z tu la jd o n o s o k  m inden indokolatlan fölm on
dást visszavonjanak, m ó r t  h a  ez n em  tö r té n ik  
m eg . a k k o r  a la k á s ü g y i  p ó tr e n d e le t  rö v id  időn 
b e lü l a lk a lm a z z a  v e lü k  szem b en  a n é p jó lé t i  
m in is z te r  b e je le n te t t e  retorziókat, v a g y is  az  
il le tő  h á z tu la jd o n o s o k a t  m é g  a s z a b á ly s z e rű  
fö lm o n d á s  jo g á tó l is  m e g f o s z t já k  m in d a d d ig , 
a m ig  a la k á s f o rg a lo m  te l je s e n  föl n em  s z a 
b ad u l.

■: ’ >; •' ‘ ... ■ .. .
p é ly e k  e d z e t t  k ö zö n ség e  is  s  a íegsivárobb ké
pet a strandok és a, Duna tükre, mutatták.

A s t r a n d o k a t  m in d  m e g n y i to t tá k  p ü n k ö sd re , 
a z o n b a n  ig a z á n  c s a k  e g y n é h á n y  le g e ls z á n ta b b  
n a p k u r á z ó  d id e r g e t t  a fe lh ő k  a l a t t  v a s ta g  
f ro ti r -k ö p e n y é b e n . Az ezernyi, vadevezős is 
h iá b a  r e m é n y k e d e t t ,  a. nagy pünkösdi dunai 
élei valósággal m egdermedt. A m e te o ro ló g ia i 
in té z e t  is  a z t  k o n s ta tá l j a ,  h o g y

az  id e i p ü n k ö s d  a b n o r m is a n  h id e g  v o lt .
S o p ro n b a n  é s  M a g y a r ó v á r o n  5 fok v o lt a 
h ő m é rsé k le t, m in im u m a , E g e rb e n  p ed ig  
o ly a n  z iv a ta r  v o lt , h o g y  a  v iz  e lv i t t e  m ég  
a  m e te o ro ló g ia i k i r e n d e l t s é g  cső m é rő  m ű 

s z e r e i t  is.
A h é tfő i p ro g n ó z is

a  b u d a p e s t i  m e te o ro ló g ia i in té z e t je le n té s e  
s z e r in t  a  k ö v e tk e z ő : jórészt felhős, enyhe idő, 
esőhajlammal.

v íz , hog y  a lovaknak, derékig ért. A  v iz  
m in d e n ü tt

b e n y o m u lt a h á z a k b a  is é s  fö lv e te t te  a 
b ú to rz a to t .

A z á r a d a t  a  le g n a g y o b b  v e s z e d e lm e t a k ü lső  
ré szek e n , a  Salac és K isvölgy  v á ro s ré s z e k b e n  
o k o z ta , aho l a viz kim osta a gyöngébben épített 
házak fundam entum át s  a  k iseb b  h á z a k  be- 
omlással fenyegettek. A  la k o ss á g

k im e n e k ü l t  a h á z a k b ó l cs  ö v ig  g á z o lt  a  v íz 
ben .

OSTENDE
a z  É s z a R c l- ie n g e r  k l r  A l y n t t l e

A belga kirá ly i család nyári rezidenciája, 
nnlliimoa tengeri fürdője, óriási homokstrnndjn.
3 km hosszú tengerparti sé tánya páratlan . Terme

szetes ásványvíz, ivó- és gyógyfürdőkura.
A csodaszépKURSAAL

központja minden szenzációs attrakciónak. Naponta 
egy 120 tagú zenekar hangversonyez. Látványossá 
gok, ünnepségek, bálok. Nagy sportélet: két ver
senypályán naponta ló -ás iigetőverseny. Orand Prix 
In ternational 600.000 frank. Automobil)-, tonnisz , 
golf-, póló-, jacht- és uszóversenyek. Az egészség 
ügyi berendezés m intaszerű. Fölvllágosltáa és pros

pektus: Burenu de Renselgucments, Oslcnde,

E lö n tö t te  a  v iz  a vasú ti állomást is. A  tű z o ltó 
s á g  Rácz Nándor p a ra n c sn o k . v e z e té s e  a l a t t  
n a g y  k é s z ü ltsé g g e l v o n u l t  ki a  v e s z é ly e z te te t t  
la k o s s á g  m e g m e n té s é re . Em beréletben nem is 
esett kár, de a kisebb háziállatokat nem tudták  
biztos helyre vinni. K ü lö n ö s e n  n a g y  k á r  é r t e  
a  k ü lv á r o s o k 'la k o s s á g á t ,  m e r t  drága sertéseik 
belefulladtak a vízbe. A lig  maradt, ház, am ely  
súlyos rongálódást ne szenvedett, volna. S z e 
r e n c s é r e  a  f e lh ő s z a k a d á s  e lm ú l tá v a l  a z  e s t i  
ó rá k b a n  a v íz  le f o ly á s t  t a l á l t  és g y o rs a n  
e l tű n t .  A pincék azonban m ind telve maradtak, 
vízzel. A  tűzoltóság éjfélig sz iva ttyúzta  a vizet 
a pincékből. A z  utcák a pusztulás képét m u
tatják.

E ls o d o r t  k e r í té s e k , g e re n d á k , b ú to r d a r a 
bok  é s  á l l a t i  h u l lá k  m a r a d ta k  v is s z a  az 

u tc á k o n
az  a r a d a t  e lv o n u lá sa , u tá n .  A  lakosság egcsz 
éjszaka dolgozott, h o g y  ö ssz e sz e d je  m in d a z t , 
a m it  a v iz  e lh u rc o lt .  K iv o n u lt  a vend őrség is, 
a m e ly  b iz to n s á g i in té z k e d é s e k e t te tt. és  ig y e k e 
ze tt m e g a k a d á ly o z n i a to lv a j lá s o k a t .  A v á ro s i 
m é rn ö k i h iv a ta l  s o r ra  v iz s g á l ja  a h á z a k a t ,  
hog y  hed kell a kilakolta tást elrendelni. Ig e n  
n a g y  k á r o k a t  je le n te n e k  a v á r o s k ö r n y é k i  k e r 
té sz e tek b ő l is, a h o l a vetem ényeket teljesen  
elvitte  a viz.

Predeál és Brassó között fölborutl 
és kiouladí egy benzinvonat

Négy vasutas meghalt, három életveszé
lyesen megsebesült

Bukarest, m á jjis  20.
(A  Reggel tudósítójának telefonjclentése.) 

V a s á r n a p  d é le lő t t  az  a ls ó te m e s i  v a s ú t i  á l lo 
m á s  m e lle t t ,

P r e d c a l  és B ra s s ó  k ö z ö tt  s ú ly o s  v a s ú t i  
s z e re n c sé tle n sé g  tö r t é n t ,  a m e ly n e k  a  h iv a 

ta lo s  je le n té s  s z e r in t  n é g y  h a l o t t j a  v a n .

E g y  tiz  b e n z in c is z te rn á b ó l á l ló  tehervonai, 
a m e ly  P re d e a lb ó l B rassóba , ig y e k e z e t t .  A lsó - 
te m c s  á l lo m á s  e lő t t  je lz é s t  a d o t t  le. h o g y  a 
vonat, fékje  fölm ondta a szolgálatot és a m oz
donyvezető nem tudja  leállítani a vonatot. Az 
a ls ó te m e s i p á ly a u d v a r o n  e g y  szem é ly v o n a t, 
á l lo t t -  , s - h o g y  - e lk e r ü l jé k  a  k é t vonat, ö ssz e 
ü tk ö z é sé t, a le h e r v o n a to t  e g y  h o l t  v á g á n y ra . 
I r á n y í to t t á k .  A m e g le h e tő s  seb e ssé g g e l' h a la d ó  
te h e r  v o n a to t, a  h o l^ y á g á n y  ü tk ö z ő b a k ja  sem  
tű d ü l  m e g á ll  1 fáu l. é s  ”

a v o n a t  a  s ín e k e t  e lh a g y v a ,  to v á b b  r o h a n t ,  
m a jd  fö lb o ru l t ,  a  b e n z in ta r t á ly o k  fö lro b 
b a n ta k  és az  eg é sz  v o n a t n a g y  lá n g g a l  

é g n i k e z d e tt.
A  mozdonyvezető és a fű tő  szénné égett, m ásik  
kél vasutas szintén a halálát lelte. Három  
vasutas életveszélyes sérüléseket szenvedett. 
A tű z  o l t á s á r a  a b ra s s ó i tű z o ltó s á g  v o n u l t  k i, 
do  a  vonat, m e g m e n té s é re  g o n d o ln i sem  le h e 
te t t .  Az a n y a g i  k á r  ig e n  n a g y .

F i a t o t o k  

v a g y m k  a d d i g ,

m i a k a rju k
Meghitt sarokban, 
kedves csevegés közt 
emlékeznek az öregek 
ifjúságukra. Az az ital, 
amely egész életükön 
át kisérte őket, 
itt is mellettük van.
Ez a finom, tiszta 
valódi babkávé.

M E IN L  G Y U L A  R T

Zongorák, pianlnök
le g jo b b a k  

leg o lc ad b b ak  
le g kU n n yeb b  fe lté te le k k e l

R e m é n y in é l
B u d a p e s t V I,  K irá ly -u tc a  5 8 -  6 0 .  aadm



m á ju s  251. A r v L Ü ü t l i
0 szociáldemokrata párt pünkösdi kongresszusa

fölhívta az iniernacionálét, hogy sürgesse a trianoni hehe* 
szerződés revízióját

„a  kormány Jobban tél a demokráciától, mint a trianoni 
nyomorúságtól"

(4  Reggel tudósítójától.) A régi képviselő
házban vasárnap  délelőtt kezdődött a  szociál
demokrata párt három napos kongresszusa, 
amelyen 346 k iküldött jelen t meg. A  szocialista  
ellenzék szónokai élesen tám adták a párt- 
vezetöséget, a párt parlam enti frakció já t és 
politikai, működését, a beterjesztett jelentése
ket azonban elfogadta a többség. A fölszólalók 
valamennyien helyeselték, hogy a párt nem 
csatlakozott a  Revíziós Ligához. Egyhangúlag  
elfogadott ha tározati javaslatban tiltakoztak  
a ma is éleiben levő kivételes háborús rendel
kezések ellen és a. sajtó- és politikai pörökben 
az esküdtszék visszaáll itását követelték. A 
kongresszus első ké t napja bővelkedett izgal
makban.

Peycr Károly
elnöki megnyitóbeszédében a  következőket 
m ondotta:

Nemcsak a m unkásság , a kisiparos, a k iskeres
kedő él ?• legrottcnctcscbl) gazdasági helyzetben, 

a  középosztály ugyanilyen  helyzetbe ju to tt.
Az ipar és kereskedelem , a  belső fogyasztás a m in i
mumra csökkent és mindezek tetején ül a nagy  
állami bürokrácia, am ely föléli az ország minden 
j a v á t  és az állam i bevételeknek több mint, a  felét 
veszi el. Felszólítást, intéztek hozzánk, lép jünk  be a 
Revíziós Ligába. V é lem ényünk , hogy bilincsekbe
veri em berekkel nem. lehel k im enni- a külföldre.

Előbb le kell oldani a bilincseket a  m agyar nép 
kezéről és lábáró l, hogy a m agyar m unkásosztály 
mint egyenrangú  fél Jelenhessék meg a világ 
előtt és úgy követelje az országon esett igazság

ta lanságok  m egszüntetését.
Nagy tapssal és éljenzéssel fogadta a kon

gresszus Pcyernek ezt a kijelentését. „Nem 
csókoljuk meg a korbácsot!11 — k iá lto tta  valaki 
a hátsó padsorokból. Ezután igy folytatta 
Peycr :

— Ha sú ly t helyeznek m űködésűnkre, fogadják meg 
Rothermere tanácsait, a k i a m agyar választói, rend
szert, a legsúlyosabban m egbélyegezte. A  küzdelem  
eredménye a p o litik a i tisztességtől és ennek a lapjá
tól, az általános, titkos választójog törvénybeik ta tá-  
srilól függ. (N agy taps.)

Pteybv1 után
Ferdinand Skaret osztrák nemzetgyűlési 
képviselő, a Munkásinternacionále kép

viselője
ment föl a szónoki em elvényre. Üdvözölte a 
kongresszust, azu tán  igy fo ly ta tta :

— Önök jól tu d ják , hogy Seipel kancellá r keresz- 
fényszocialistának v a llja  m agát, de m ór/ttcrefóen és 
fölfogásában a fa se izm us h ívén ek  b izonyu lt. N álunk  
a faseizm us a H cim w ehr elnevezés alatt kísérlete
zik. Tudom, önöknél, M agyarországon is bőven te 
remnek az ilyen  palánták. Mi odnküld tük  Seipolt, 
ahová való!

Konstantin Petrescu, a román kamara 
tagja,

francia nyelven beszélt:
— Az európai reakció egyre provokálóbbnn és 

egyre c in ikusabban  ü ti föl a  fejét.
\  szocialista partok  kötelessége elszánt és sza
kadatlan harcot fo ly ta tn i a háború és m inden

nemű fegyverkezés ellen.
A magyar és román m unkásosztá ly  közös küzdel
m é v e l a. maga részéről is sokai lehet a világbeke  
m egterem téséért.

Farkas István
a 1 iáit vezet őség és a parlam enti csoport jelen
té s é t terjesztette elő:

— A m onarchia összeom lásakor M agyarország m eg
terem thette vo lna független á llam iságát, ehelyett 
i> év óla az e llen forradalm i szellem  puszlitó  hatása  
i.luii szenvedünk. Ezt a szellem et logjobbnn Bethlen 
1 élesíti meg, ő tö rvényesíte tte  a reakció minden 
’ulkapását. A korm ány reakciós fölfogása különösen 
a revízió kérdésében ju to tt legjobban kifejezésre:

taktikázik T rianonnal, m ert Irtózik a  dem okra
tikus  berendezkedéstől.

iobban fél a dem okráciától, m int a trianon i nyom o
rúságtól. Aki behuny ja  a szem ét az ország népének 
szenvedése előtt. R otherm ere  üzenete előtt, aki nem 
veszi észre, hogy a  k isán tán t gyű rű je  egyre szóró 
f’abb lesz, aki nem lá tja , hogy a  m agyar reakciós 
korm ányzat k ü lp o litik a ilag  sem m it nem tudo tt el- 
’ i 'n i .  az a  reakciós po litiká i tám ogatja . Elképzelhető, 
milyen nehéz viszonyok között dolgozik pártunk , 
am ikor a  hatóság i önkény s a nyom orúság  m ellett

még Migrnyakknl és Pikierekkcl is föl kell ven
nünk a küzdelmet.

^ (,éd Im re  ügyvéd a szociáldem okrata jog 
szók szervezete nevében üdvözölte a kongre 
szust, abból az alkalom ból, hogy az int elit 
fuálisok szervezete most. vesz részt elősi 
vari gyűlésen. H atározati javasla to t nyújt 

a jogvédőiroda fölállításáról, m ajd jav
■'itarn kim ondta a kongresszus, hogy tiltcii 
l^,.flZi ‘(i[,-,lrc fakoxódó politikai üldöztetések 
i  i az ellen, hogy még mindig
Aveteles háborús rendelkezések legyenek él

ben és követeli a sajtó- és politikai pörökben 
az esküdtszék haladéktalan visszaállításéit. H a
tározati javaslato t fogadtak el arró l is. hogy

a parlamentben Kiss Jenő elitélése és le
tartóztatása miatt interpellálják meg a 

kormányt.
Kiss Jenő  nevének említésekor a kongresszus 
perceken á t tartó  viharos éljenzésben tört ki.

Faragó László dr. nrról beszélt, hogy a kartclizá- 
lás ellen nem lehet, állást foglalni. Szakosíts A n ta l 
ifjúm unkás után Som ogyi Miklós épitőm unkás te t
szést a ra to tt ezzel a kijelentésével:

Nagy u r  a  m iniszterelnök ur, de még nagyobb 
a főszolgabíró és nála is nagyobb a csendőr- 

őrm ester!
A vasárnap délutáni folytatólagos ülésen
Madzsar József, a szociáldemokrata ellen

zék egyik vezére
szólalt föl:

— Helyes, hogy a p á r t nem lépett he a R eví
ziós L igába, do hangoztatni ke lle tt volna, hogy 
ez az elhatározás szocialista elvi szempontokon 
nyugszik és hogy a Revíziós Liga. egy u j im peria liz
mus szekerét tálja. A szociáldem okrata p á rt T ria 
non ellen, m int a k ap ita lis ta , im peria lis ta  po litika  
egyik láncszeme ellen harcol.

A szociáldem okrata p á rt nem fordult szembe
Rotherm ere faseista-reake.iós á lláspon tjával, pe
dig a p á r t nem im peria lista, hanem szocialista 

revíziót ak a rh a t csupán.
Madzsar állandó zajban mondta el és fejezte 

be beszédét. Steinherz Sim on Madzsarral. pole
mizált, aki, szerinte, elemi fogalm akban téved. 
H atározati javaslato t nyújtott be. hogy
a pártvezetőség az általános, titkos választó
jog és a közszabadságok kivívása érdekében
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együttműködésre hívja föl mindazokat, akik 
küzdenek a reakció ellen.

Többek fölszólalása után a kongresszus első 
napját Farkas István  beszéde zárta he. aki azt. 
hangoztatta, hogy a pártgyiilés a baloldal ré
széről nem kapott átfogó koncepciójú kritiká t.

Ezután elfogadták B árd Im re határozati ja 
vaslatát, valam int a  pártgyiilés, a parlam enti 
csoport és az ellenőrzőbizottság jelentéseit.

Pünkösd hétfőjén
a napirend második pontját tá rg y a lták : „Küz
delem a reakció ellen" címmel. P eyer K ároly  
azzal kezdte, hogy egyoldalú gazdasági poli
tika alakult ki M agyarországon, am ely reak
ciós fé ld ikta tórikus belpolitikára, tám aszkodik. 
Az ország lakosainak túlnyom ó része elképzel
hetetlen nyomorban él.

Békében egy lakosra eső átlagos adóteher
89 pengő volt, ma Budapesten egy lakosra 

250 pengő adóteher esik.
Peyer ezután a revízió kérdéséről beszélt:
— Rotherm ere lord. az angol u jsá g k irá ly  — mon

dotta — messzebbre lát, m ini Budán a m in iszter
elnök. M iért nem törekszik a  m agyar korm ány 
arra , hogy

a dem okrácia eszközeivel összefogja a tá rsa d a l
m at a revízió m egoldására?

N éhány cikket Írtak és csaknem o tt ta r tan ak , hogy 
Rotherm ere lordot is zsidónak m ondjak. Nem elég 
előadásokat ta r tan i külföldi fascista egyesületek-1' 
ben és u tá n a  végigenni jó  banketteket, a. m agyar
ság ügyét a töm egek v isz ik  előre.

Halász A lfréd. K ubinyi István  (Ózd), W ein- 
berger István  (Újpest) fölszólalásai után

Kiss Roland,
a budapesti XI. választókerületi pártszervezet 
elnöke beszélt:

— 1919-ben a berni nemzetközi szociáldem okrata 
kongresszus a nemzetek ön rendelkező joga m ellett 
foglalt á llás t és a terü leti kérdésben az igazságosság 
álláspont jára helyezkedett. A kongresszus tiltakozo tt 
az erőszakos te rü le trab lás  ellen és fö lh ív ta  az ösz- 
szes országok m unkásságát, hogy ezeknek az elvek
nek az érvény esi tése érdekében gyakoroljanak  nyo
m ást a korm ányaikra.

Az 1919-iki berni határozatok  ina is kötelezik a 
külföldi szociáldem okrata párto k a t.

Nem elég. ha a  m agyar szociáldem okrata p á r t  foly-
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tón csak elvi á llás t tot-lnl a bókerevizió kérdésében. 
H a ezt nem követik demonstratív cselekedetek, ak
kor könnyen keletkezhetik az a vad. hoav az elvi 
állásfoglalás nem őszinte. Javaslom , hogy a  m agyar 
szociáldem okrata párt tegye meg a  békerevizió 
ügyében azt. am it megtohot anélkül, hogy ezzel a 
reakció szekerének to lásara vállalkozna. A paitg y u - 
lés h iv ja  föl az Internacionálet. hogy

gyakoroljanak nyomást kormányaikra a magyar 
békeszerződésnek revíziója érdekében.

T öbb  m in t  n e g y v e n  szó n o k  i r a tk o z o t t  fö l a  
n a p i r e n d  e  p o n tjá h o z , d e  a z  idő  rö v id s é g é  
m i a t t  b e re k e sz te t te k  a v i t a t .  P e y e r  K a r o ly  
z á ró b e sz éd e  u tá n  a kongresszus egyhangúan 
elfogadta Kiss Boland javaslatai., E z u tá n  a 
n a p i r e n d  h a rm a d ik  p o n t j á t  „a törvényhatósági 
választások“-at t á r g y a l t á k .

B ü c h le r  J ó z s e f
azza l k e z d te  beszédé t, h o g y  m in d e n  k o rn a k  
m e g v a n  a  m a g a  je lle m ző  b e ly eg e . E z  a  k o r  a 
h a z u g sá g o k  és  ő rü ltsé g e k  k o ra .

Bethlen po litiká jának  elm élete a dem okrácia, 
gyakorlata pedig a fascismus. — io ly ta tta .

A miniszterelnök K aposvárott a fokozatos dem okrá- 
ciáról beszélt. Hódmezővásárhelyen a  szabadsag-

Jtz M ag i dif egy vára tlan  lovascsere 
fo lytán H usztriába vándorolt 

J. S a n M  F é lix ,  11. B u z o g á n y , 1IJ. S is a k o s
Uf istállőtulafdonosokat a  tu r fra !

(A Reggel tudósítójától.) A m á ju s i  m e e tin g  
z á ró n a p já n  nem  h a l lg a th a t ju k  el, milyen kü
lönös dolgot észlelünk a budapesti lóverse
nyen. A  tu r f  i r á n t i  é rd e k lő d é s  e z id ő s z e r in t n á 
lu n k  nem eléggé általános — mint ahogy a 
magyar istállótulajdonosok is,

s a jn á la to s  m ódon , m a  e g y e tle n e g y  t á r s a 
s á g i ré te g b ő l r e k r u tá ló d u a k .

Ma alig van Magyarországon más istállótulaj
donos, mint mágnás. Hol maradnak a többi 
társasági rétegek, azok a hatalmas tényezők, 
amelyek a legnagyobb mértékben előmozdít
hatnák a lótenyésztést és a nemes ló sportot: 
hol maradnak a földbirtokosok, bankárok, gyá
rosok, nagyiparosok, hol maradnak a sport- 
kedvelő jukker-szépasszonyok, a nagy jöve
delmű vagy gazdag művésznők, akiknek annyi 
más passziózásra telik? D e  n e m c sa k  az  a ló l 
v o n já k  k i  m a g u k a t  az o k  a  te h e tő sö k , a k ik  
b á t r a n  h ó d o lh a tn á n a k  a t u r f  s zen v ed é ly n ek , 
h o g y  angol és francia mintára versenyistállót 
tartsanak, h a n e m  még a turf látogatását is 
tulsokan elhanyagolják, a k ik n e k

tá r s a s á g i  k ö te le s s é g ü k  v o ln a , h o g y  szép 
ség ü k k e l, e le g a n c iá ju k k a l ,  d e k o r a t ív  m e g 
je le n é s ü k k e l és  v o n z e re jü k k e l a  n a g y  d i ja k

m e e t in g je i t  r a g y o g ó b b á  te g y é k .
É p p  m ú l t  h é te n , a K ir á ly - d i j  n a p já n ,  p a n a 

s z o ltu k  el, hogy a, hölgyvilág csillogását jó
formán csak az arisztokrata dámák képvisel
ték és hogy temérdek elegáns társaságbeli 
hölgyünk és szinte valamennyi népszerű mű
vésznőnk egész egyszerűen hiányoztak a ver
senyről. E z  n in c s  r e n d jé n  — sok  fo n to s  s z e m 
p o n tb ó l. A  v e r s e n y ló te n y é s z té s t  és  a  ló s p o r to t  
p á r t f o g o ln i ,  e lő se g íte n i s z in te  nemzet gazda
ságtant kötelesség. M ég  s in c s  r e n d jé n , ho g y  
egyetlenegy osztály vagy társadalmi réteg k i 
s a j á t í t j a  m a g á n a k  a  s p o r to k  eg y ik  le g n e m e 
sebb , le g n a g y o b b  t r a d ic ió ju ,  le g k u l tu r á l ta b b  
á g á t  s  n em  a k a r j u k  A n g lia  és F r a n c ia o r s z á g  
p é ld á já t  k ö v e tn i!  Budapesten az lesz az igazi 
nagy meeting, a helyreállt békevilág jellemző 
sporteseménye, a m ik o r  a lo v a k  nevezéséb en  
és  a  f u t t a tá s b a n  ismét az egész vagyonos, 
elegáns magyar társaság résztvesz és amikor 
valamennyi társasági tényező épp úgy siet is
mét egy-egy lóversenyre, mint régente és mint 
mostanában, például — a futballmeccsekre!

*
A m á ju s i  m e e tin g  z á ró  n a p já n ,  v a s á r n a p  f u 

to t tá k  a  20.000 p e n g ő s  Alagi dijat, a  D e rb y  e lő 
fu ta m á t . A z e lő ze te s  s t a r t e r l i s t a  h a t  in d u ló ja  
belyestt h é t  lo v a t  n y e rg e i te k  föl. Pejacsevich 
g ró f, a  Dréher-i s tá i  ló  t r é n e r e  az  u to ls ó  n a p o n  

in té z k e d e tt ,  h o g y  Baladin m e llé  v ez e tő ló - 
Benvenutót is  fö ln y e rg e lte ti .  f íe n v ew tííó í, 

a m e ly n e k  az  e lő je lek b ő l íté lv e , n e m  so k  k e 
r e s n iv a ló ja  v o lt  a. v e rs e n y b e n , v a s á r n a p  r e g 
g e l v a ló b a n  b e h o z tá k  Al á g ró l .  A  p a c e m a k e r t  
a z  is tá l ló  m á so d ik  c la im jé re  le k ö tö t t  Schejbal
ülte, aíki

eredetileg a nagy favorit Sisakos lovaglá
s á t  v á l la l ta .

A n a g y  v e rse n y b e n  S c h e jb a ln a k  ez a v á r a t l a n  
fo g la lk o z ta tá s a  komoly lovaskérdés gondokat 
okozott a Pctanovics-istállónak. E r e d e t i l e g  az 
a n g o l zsokét, f lw íw e-o t a k a r t á k  a  f a v o r i t r a  
ü l t e tn i ,  de a z tá n  v é g ü l is  ú g y  d ö n tö t te k , hog y  
a z  ifjabb Esch fogja lovagolni. E so h  G y ö rg y  a
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jogok kiterjesztéséről, Debrecenben a  kivételes h a ta 
lom megszüntetését ígérte . És m it csinált? A v a r 
megyei törvényt. H a ilyen a  várm egyei törvény
javaslat, elképzelhető, hogy Scitovszky — Sztra- 
nyavszky milyen javaslatot készít elő a főváros 
számára.

Büchler e lő ad ó i b e széd e  u tá n  m e g k e z d ő d ö tt 
a z  u j  o rszág o s  p á r tv e z e tő s é g  v á la s z tá s a . A  j e 
lö lő b iz o t ts á g  k é t  n a p o n  á t  d o lg o z o tt  a  jc lo lo -

nllzÁcvifocon

V á r a t la n  m e g le p e té s t  k e l te t t ,  h o g y  az  e l
len zék  k ü lö n  l i s t á t  n y ú j t o t t  he, 

a m e ly e n  tö b b i k ö z ö tt  d r . Kis Jenőt, a  b a lo ld a l 
m o s t e l i té i t  eg y ik  v e z e tő jé t  is  .ie lö lte. A s z a v a 
za to k  ö s sz e sz á m lá lá sa  u tá n  k id e r ü l t ,  h o g y  J4b 
k ü ld ö t t  284 s z a v a z a to t  a d o t t  le  és a je lö lte k  
kö zü l egyedül Kéthly Annát választottak meg 
egyhangúlag. E g y é b k é n t  a  h iv a ta lo s  l i s ta  
n a g y  tö b b ség g e l g y ő z ö tt .  A  p á r t  v e z e tő sé g  t a g 
ja i ' le t te k :  Deutsch Jenő, Farkas István. Horo- 
vitz Gábor, Gyürey Rudolf, Kabók Lajos, Ker
tész Miklós, Kéthly Anna, Mónus Illés, I al 
János, Peyer Károly, Propper Sándor. A z e l
le n zék i lis ta  je lö l t je i  á t l a g  50 s z a v a z a to t  k a p 
ta k ,  k iv é v e  K is  J e n ő t ,  a k i r e  66 s z a v a z a t  ese tt.

n a g y  fö la d a t  s ú ly a  a la tt , m á r  a  fö lk en  té r íz e s 
n él bizonyos lámpalázzal küzdött, b á r  a fa v o 
r i t  e rő tő l d u z z a d v a , kitűnő kondícióban várt az 
indításra. E so h  G y ö rg y  a z t  az  u t a s í t á s t  k a p ta  
I s s e k u tz  ő rn a g y tó l ,  h o g y  Bcnvcmito e lő r e lá t 
h a tó  e rő s  i r a m o t  n e  a k c e p tá l j a  s  lo v á v a l igye
kezzék a második helyen tartózkodni. A  lo v a s  
p o n to s a n  m e g  is  f e le lt  e n n e k  a  fö la d a tn a k . 
Bcnvcmito fél u tó n  10 h o ssz a l s z á g u ld o tt  az 
é len . E so h  p e d ig  m á so d ik  p o z íc ió b a n  u g y a n , 
de a k c e p tá l ta  a z  i r a m o t.  A  rö v id  o ld a lo n  a z o n 
b a n  egy sajnálatos baleset történt. .

E s c h  G y ö rg y  a r c á t  e g y  fö l v ág ó d ó  k a v ic s  
jo b b sz e m e  a l j á n  f ö lh a s i to t t a .

A z ü g y e s  lo v a s  vérző arccal, látásában meg
zavarva lovagolt tovább és természetes, hogy 
ilyen körülmények között, az egyenesben már 
nem tudta lovát kellő eréllyel és önbizalommal 
támogatni.

S is a k o s  e lő t t  f ro n tb a  k e r ü l t  S a n k f  F é lix  
é s  B u z o g á n y

a távtól kezdve élet-halálharcot vívott az első
ségért, mialatt négy hossznyi távolságban 
Sisakos m á r

r e m é n y te le n ü l  k ö v e t te  a f in ise lő k e t.
A  v e r s e n y  s o r s á t  az  u to ls ó  p i l la n a to k b a n  a 
lo v a sf iz ik u m  d ö n tö t te  el Sank Félix ja v á r a .  
így vándorolt a 20.000 pengős nagydij a Peta- 
novics-istálló balszerencséja révén Bécsbc, 
m e r t  h isz  k é tsé g te le n , h o g y  a z a v a ró  m e llék - 
k ö rü lm é n y e k  n é lk ü l  a z  e r e d e t i  lo v a s , S c h e jb a l 
Sisakos n y e rg é b e n  eg észen  m á s  v e r s e n y t  lo v a 
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g o l t  v o ln a . T e rm é s z e te s e n  m e g  k e ll m é g  j e 
g y e z n i. h o g y  a z  e g é sz  h e ly z e te t  fö lb o r í tó  Bcn- 
v'enuto és i s t á l ló t á r s a ,  Baladin n e m  já ts z o t t a k  
k o m o ly  s z e re p e t a  n a g y d i jb a n .  I s s e k u tz  ő r n a 
g y o t  a z  A la g i  d i j a t  k ö v e tő  Gödi h a n d ic a p b a n  
k á r p ó to l ta  a tu r f s z e r e n c s e .  i t t  a  k itü n ő e n  m e- 
n e d s e l t  Nebuló é r t é k e s  g y ő z e le m re  v i t t e  M i
h á ly i  e z re d es  n é p s z e rű  s z ín e it.

A  k é t n a p  v e r s e n y e in e k  r é s z le te s  e re d m é n y e i 
la p u n k  21. oldalán.

1929 m áju s 21.

Ősszel válaszljáh meg a nyug- 
aSüöa menő Bérezel! és Búzám 

alpolgármesterek utédiát
(A Reggel tudósítójától.) V á ro s h á z i  k ö rö k b en  

m á r is  m e g k e z d ő d te k  a z  e lő k é s z ü le te k  az őszi 
alpot gór mester választásra. A z u j  v á rm eg y e i, 
tö rv é n y  é r te lm é b e n  u g y a n is

B e rc z e ll é s  B u z á th  a lp o lg á r m e s t e r e k  ősszel 
n y u g d í jb a  m e n n e k

é s  h e ly ü k n e k  b e tö lté s e  e lé  m in d e n  o ld a lró l  é r 
d e k lő d ésse l te k in te n e k . A  fő v á ro s i k o r m á n y 
p á r t  a lp o lg á r m e s te r je lö l t je  a  t r a g ik u s a n  e l
h u n y t  Szabó Imre t i s z t i  fő ü g y é s z  v o lt .  a k in e k  
e lfo g ad ása , e se té n  R ip k á é k  h a j la n d ó k  le tte k  
v o ln a  tá m o g a tn i  a W o lf f -p á r t  je l  öl i jó t , Bor
vcndégh ta n á c s n o k o t .  S z a b ó  h a l á la  u tá n  
W o lffék  m o s t a r r a  s z á m íta n a k , h o g y

a z  ő sz i a lp o lg á r m e s te r  v á la s z tá s o n  L ib c r  és
B o rv c n d é g h  ta n á c s n o k o k  e g y h a n g ú  m e g 

v á l a s z tá s á t  t u d j á k  b iz to s í ta n i .

E z  a  k é rd é s  a z o n b a n  m é g  k o r á n ts e m  te k in th e tő  
e l in té z e t tn e k ,  m iv e l, e l te k in tv e  a  p r o b lé m a  sze
m é ly i ré s z é tő l, a  b a lo ld a l je le n té k e n y  ré s z e

az  e g y ik  a lp o lg á r m e s te r i  á l lá s  m e g s z ü n te té 
s é t  k ö v e te li ,

h iv a tk o z v á n  a r r a ,  h o g y  ez lenne, a legkedve
zőbb alkalom megkezdeni a takarékosság elvé
nek érvényesítését. A m i v é g ü l a m e g ü re se d e tt , 
t i s z t i  fő ü g y é sz i á l lá s  b e tö l té s é t  i l le t i ,  S zab ó  
I m r e  u tó d já v á ,  b í r  s z e r in t ,  Szemethy Károly 
fő ü g y é s z h e ly e t te s t  fo g já k  m e g v á la s z ta n i .

A K eresK edelem ügyi m in is z té riu m  
szerin t szó sem lehet a n y á r i idő 

szám ítás bevezetéséről
(A Reggel tudósítójától.) G a z d a s á g i k ö rö k b ő l 

in d u l t  k i az  a m o z g a lo m , a m e ly n e k  c é l ja  a 
nyári időszámítás bevezetése, vagyis az óra
mutatónak egy órával való előbbreigazitása. N 
k o r m á n y n a k  tö b b  t a g j a  is  t á m o g a t ta  e z t a  m oz
g a lm a t ,  a m e ly  v ég ü l

a k e re s k e d e le m ü g y i  m in is z té r iu m  e l le n á l lá 
s á n  szen v ed e tt, h a jó tö r é s t .

A m in is z té r iu m , á l l á s p o n t j a  s z e r in t  u g y a n is  
mindaddig, amíg Németország nem hajlandó 
a. nyári időszámítást bevezetni, nem lehet szó 
erről nálunk sem, u g y a n n y i r a ,  h o g y  e b b e n  az 
ü g y b e n  m in d e n  to v á b b i s z o rg a lm a z á s  é s  köz

b e n já r á s  te lje se n  eé lt ab
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A  b e lg r á d i  r e n d ő r s é g  e g y  k is  s z e r b  f a l u b a  

i n t e r n á l t a  P r ib i c s e v ic s  S z v e t o z á r t
Bclgrád, május 20.

(A  Reggel tudósító jának tclefonjelentésc.) 
H iv a ta lo san  közli k, ho g y  Pribicsevics Szvcto- 
zár volt. m in isz te rn ek , a  fü g g e tle n  d e m o k ra ták  
fö lo sz la to tt p á r t j a  vezérének

a rendőrség Brus községet, Krusevác köze
lében, jelölte ki „szabad tartózkodási 

helyéül**.
A re n d ő rség  ezt az in tézkedését azzal in d o 

Ströck Mátyást, a híres újpesti válogatott futballista 
bátyját, hétfőn este álmában baltával életveszélyesen 
megsebesítette egy fiatal nő, aki a merénylet után 

megmérgezte magát
(A  Reggel tudósítójától.) R ejtélyes véres 

merénylet já tszódott le hétfőn este Ú jpesten  
a Szent GcUcrt-ulca 32. számú házban, ahol

egy szép fiatal nő életveszélyesen megsebe
sítette álm ában Ströck M átyás mUlakatost, 
a, híres újpesti válogato tt fu tballis ta  bátyát.

A trag ikus esetet tetőzi, hogy Ströck M átyást 
egy héttel ezelőtt villam osszcrencsétlenség érié. 
és bár a  *.koc«i a lá  került, codálatos véletlen 
folytán mindössze csak k ise lb  horzsolásokat 
szenvedett, inig m ost a lakásán érte. a m ajd
nem végzetes szerencsétlenség. A fiatal mű- 
lakatos a. Szent Gc llért-u tea !S2. szánni ház 
egyik földszinti lakásában lakik, ug y an itt lakik 
Kálmán K árolyné, egy szép, fiatal asszon j’, aki 
nem él együ tt férjével. Ströck M átyás, m iután 
a villanó •sbalesel óta gyöngélkedett. hétfőn  
estefelé m ár korán lefeküdt, am iről többen is 
tudlak a  házban. Ezért nagy m eglepetést kel
tett. hogy 'ÁS óra körül kétségbeesett segély- 
kiáltások ha lla tszottak S tröck M átyás lakásá
ból. A bázbeliek, akik összefutottak, 

a szobában Ströck M átyást irtózatos sebek
től borítva ta lá lták  a padlón, 

azonban eszméleténél volt. Azonnal figyelmez
tette a segítségül érkezőket, hogy nézzenek 
Kálmán K ároly né után, m ert vele is valami 
szerencsétlenség történhete tt. Akik a lakásban 
m aradtak, azoknak S tröck  elm ondta még, hogy

kolja, hogy Pribicsevics, aki két nappal ezelőtt 
érkezett Zágrábból Belgráclba. ádlamellenes 
m agatartást tanúsított. Pribicsevics m ár teg
nap leánya és egy bará tja  kíséretében autón 
a k ijelölt tartózkodási helyre utazott. Ez a 
rendőri intézkedés a jan u ár 6-i államvédelmi 
törvényen alapul, amely a rendőrségnek bizto
sítja  azt a jogot, hogy

bárm ely polgárt, aki államéi lenes m aga
ta rtá s t tanúsít, in ternáljon.

álm ából
rettenetes ütésre ébredt, K álm án K árolyné 
baltával sú jto tt a fejére s a halántékán 

ta lálta .
A z ütésre rém ülten ugrott k i ágyából, fö l
kapott egy széket, hogy azzal védekezzék, a 
fiatal asszony azonban újabb baltacsapásokat 
mért rá, többtizben találta is, végül a kezén is 
megsebesült, am ire elejtette a széket és össze
rogyott. Kálm ánné ugyanekkor k ifu to tt a 
lakásból. M ialatt a lakók ennyit m egtudtak, 
a szomszéd lakásban m ár eszméletlen állapot
ban ta lá lták  K álm án K árolynét,

aki a m erénylet u tán  lugkővel megmér
gezte in ágát.

Az újpesti mentők, akik pár pere m úlva meg
érkeztek. azonnal konsta tá lták , hogy m indket
tő jü k  állapota életveszedelm es; S tröck Mátyás 
a halántékán csontig ható m ély vágást szen
vedett s a többi baltacsapás is nagyon súlyos 
sebet ejlelt rajta, Kálm án Károlynén pedig a 
legsúlyosabb mérgezési tünetek  m utatkoztak. 
A mentők m indkettőjüket azonnal az újpesti 
gróf Károlyi-kórházba  szállították. Kálmánná  
a kórházban sem nyerte  vissza eszméletét. A 
késő esti órákban csak S tröck M átyást lehe
te tt kihallgatni. Ströck kijelentette, hogy fo 
galma sincs, m iért követte  el K álmánné a me
rényletet. A házbeliek szerin t a drám a oka 
valószínűleg féltékenység.

K öpf Árpád  rendőrfogalm azó vettek részt a  
bizottságban, amelyben még a  légügyi hivatal 
szakértői, a folyam őrség tisztje i e.s A  Reggel 
m unkatársa foglaltak helyet. A k u ta tás ra  a 
m agyar folyamőrség legügyesebb búvárát, 
egy tiszthelyettest jelölték ki. Azon a  helyen, 
ahol a szemtanuk elbeszélése szerint, a szeren
csétlenség történt, hatalm as vasláncon függő, 
óriási vasm acskát bocsátottak a, Duna fene
kére. K  két motorcsónak több m in t ké l óra 
hosszat já rt kcresztül-kasul a Dunán és von
szolta maga után a súlyos láncot,

a vasniacska azonban semmiféle szilárd 
tárgyban sem akadt meg.

Reggel 9 órakor végre általános izgalom fu to tt
végig az expedíció hajóin: 

a „Juliska" nevű csónak m atróza jelentette, 
hogy a  vasniacska nehéz fém tárgyba ütkö»

zött és nem szabadul.
Órákig ta r tó  izgalm as kísérletezés után a  vas- 
ni a etika láncát két m otoros csónakra e rő síte t
ték és a két párhuzam os csónak lassan és óva
tosan m egindult a Csepel-sziget partja  felé. 
A  föladat sikerült, a  vasm acska az egész utón 

nem eresztette el zsákm ányát.
A parton ekkor 24 folyam őr és az összecsődült 
tömeg belekapaszkodott a vasm acska láncába, 
és aggodalmas elővigyázatossággal vonszolta
a partra a vízben talált ism eretlen tárgyat. 

Déli ’/il2  órakor a Csepel-sziget partján  
volt a szombat délután elsü llyedt Fokker-

gép BMV-jelzésű m otorja.
Az első p illanatban az expedícióban résztvevő 
szakértők nagy meglepődéssel néztek a testé
iül elvált m otorra: a m ajd fé lem bernyi magas, 
m ásfélm éter hosszú m onstrum nak nincs sem m i 
baja, m ajdnem  úgy fog ták  k i a vízből, m intha  
u j volna. A katasztrófát tehát

robbanás nem okozhatta.
Természetesen m ár most sokféle verzió  

forog közszájon, am ely a  katasz tró fa  okát 
akarja  adni. A legtöbb szakértő azzal 
m agyarázza a szombati szerencsétlensé
get. hogy az anyag szerkezetének vala
milyen. röntgen számára is hozzáférhetetlen  
hibája m eggyöngitette az ellenállást, a szárny  
elgörbült, és irtózatos sebességgel valósággal 
lepergett a gépről. H abár hivatalos jelentés 
szerint, baleset oka sem a röpülőgép elhasz
náltságában, sem az illetékes hatóság, illetve  
a. forgalm at lebonyolító vállalat m űszaki ellen
őrzésében, hiányosságában nem kereshető",

a légügyi h ivata l elrendelte a lezuhant, 
röpülőgéphez hasonló tipusu  utasszállitő  
röpülőgépek u.iabb tüzetes fölülvizsgálását.

A lezuhant repülőgép motorját
s é r t e t l e n ü l  e m e i t é K  S í i  h é t f ő n  a  D u n á b ó l ,  h é t  ó r á i g  t a r t ó s  

i z g a l m a s  m u n k a  u t á n

Bizonyossá vá ll, hogy nem  rob b an ás oKozta a Kettős h a lá lo s Katasztrófát. —  
Az á ld ozatod b ól m ég csaK h ú scafa tok at ta lá lta k , — m a újabb expedíció  indul 

fö lk u ta tásu k ra
(A Reggel tudósítójától.) Budapestről szom

baton éjszaka pillanatok alatt szélröpült és
az. egész világon óriási megdöbbenést kel
le tt Csepel borzalm as röpü lőkatasztró fá já

n a k  bire.
A berlini rádió m ár szombaton este részlete-

gyógyfiürtiö, a Kárpátok gyCngye 
A B E U M A S . csuzos és
iSCtflfl&S-BETEÍiEK MEKKÁJA
LEGERŐ SEBB KÉNES HOL OltK ÁSOK 

ÉS RADIOAKTÍV KÉNES ISZAl*
IntornncionóliH közönség. — (Iránti H otel, legm odernebb 
hényelem . — Slnn-gy ó k .vb Az n fo rrások  fölé épitvo. — 
Sportnllcnlmak. — Szórakozások, — U tazási kedvezmény.
Lakás Islies penzióval cS. 45-IBI. —  Kndvezménves-lavaszi kúráld 
P ro s p e k tu s t és fö l v i lá g í tá s o k u l  a d : E ü id ő p ro p a g a n d a  I ro d a , 

B u d a p e s t I V ,  P e tő it S á n d o r-u tc a  fi. szánt

sen jelentette, hogy Budapest m ellett szinte  
példát la n röpülőszcrcncsét len ség t őrt én t, 
am elyhez hasonló évek  óta nem fordult elő 
a világ röpülőstatisztikájában. A szerencsét
lenség előtt az av ia tika  szakértői

még m indig tanácsta lanu l állanak.
A Dunát, ahol a röpülőgép viz alá merül, va
sá rnap  reggel valóságos csónaktábor rajzotta  
kcresztül-kasul é« a k irándulók kutatása, 
am ely minden h ivatalos nyomozást és expedí
ciót. megelőzött, részben eredm énnyel is já r t: 

egy 6 méter bosszú szárnybordát, egy 
4 méteres faroncsot, egy fából való, 1 mé
ter hosszú burkolatrészt és több apró fa
roncson kívül két röpiilőgépülést halásztak 
ki a vízből. A röpülőgépülósekhez borzal
m asan szétroncsolt és elázott húscafatok 
tapad tak ; körülbelül egy félkllogram  
emberi liust halásztak  ki a vasárnap reg

geli kirándulók a Dunából.
A hivatalos kutató expedíció csak hétfőn ha j
nalban indult meg. Az expedíció élén 
a  „Vera** nevű nagy buvárhnjó  haladt. A fő
kapitányság részéről Bosnyákovits Károly  
rend őr főfel ügyelő, a dunai őrség vezetője* és

M m ®  ® @ s é s  r o z s a
o ly a n  le s z  a z  a rc a

3  perc a la tt !
Próbálja  ki ezt a módszert! Meg fog ja  lá tn i, m ilyen 

gyorsan és egyszerűen szépül meg az a rca . Nőin Küllő
nek crómek! Szükségtelen félórákig ta rtó  m asszíro
zás vagy kozmetikázás.

E gyszerűen néhány cseppet a  p aste rizá lt Leton- 
arctejből szétsiniit arcbőrén. E rre  helyezi a  megszo
kott púdert és azonnal olyan gyönyörű, sim a és ham 
vas lesz arca, m int a  tej és rózsa.

A fonnyadt arcbőr életei, kap, a  fényiő o rr, hom
lok m att lesz, az, arcbőr hibái eltűnnek.

A Loton-arctej a  legnemesebb arcápoló anyagok 
kivonnia. Nem zsírozza, nem sz á r ítja  ki az arcbőrt. 
Teljesen á rta lm atlan . Minden arcbőr részére a lkal
mas. Kellemes, behízelgő illa ta  van. H atása  tartós, 
m ert a Letonos a rc ra  helyezett púder egész nap vagy 
egész éjjel folyam án nem pereg lo az  arcról.

A Letonos a rc ra  helyezett púder teljesen lá th a ta t
lan. Még a  legjobb barátnője sem veszi észre, hogy 
púder van az arcán , olyan term észetesen ha t a  Leto- 
uos arcbőr.

Tegyen kísérletet a L eton-nrctejjel. H a nem volna 
megelégedve, pénzét v isszatérítjük . De h a  meg fogja 
lá tn i, m ilyen csodálatosan szépül m eg az a rca  p illa 
natok a la t t ,  a  Lotont nem fog ja  soha nélkülözni 
tudni.

Egy üveg Lcton arcte j, mely hosszú ideig ta r t , 
2 pengő 10 fillér.

K apható  gyógytárakban, drogériákban és illntszer- 
tárnkbnn. H a  va la h o l n e m  vo ln a , u n j/ fo r d u ljo n  a 
U u n n ia -o y ó g y  szer  tá rh o z , V I I ,  E r z sé b c t-k ö ru t 56.
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H í r e k

Szomorú fűz
Több fák mellett a mezőben 
Egy szomorú fűz is éled 
Levelezik minden ága 
Olyan szép zöld, hogy még sárga

Jaj de mégis szomorú fűz 
Gyenge lombjai lemennek .
Mint a bánat, mint a sóhaj 
Mint a földbe járó óhaj

Hiába a selyem kék ég 
Hiába ült egy rigó is 
Tetejébe széjjelnézni 
Hintálgatni fütyörészni

Szép E r n ő

Sashalom. Szemben az állomással van egy 
utca, a  sár derékig ér, itt nemreg meg szantó-
f°A sárban* kis házak fuldokolnak. Egyik há
zon ez áll: Erzsébet-lak. Itt lakott Kreuter 
Ferenc 35 éves pilóta, a szerencsétlenül .tart 
röpülőgép vezetője, volt tiszthelyettes.

Ablakok: vidéki, tiszta függönyökkel, az
udvaron hagyma, ültetett főzelékek, kis ve
randa. A verandán két asszony all. Egyik 
Kreuterné. _  ,

Kis nő, a bánat maga. Ez az asszony teg
nap reggel elkezdett sírn i és ja jgatn i es 
látni ra jta , hogy soha nem fogja elhagyni. 
Az ura  a Duna fenekén van, odaszijazva a  
Légiforgalm i letörtszárnyu gépéhez, mögötte 
egy linzi fogtechnikus ül. egy ember, aki 
rohant, sok dolga volt, sietett, a vonat nem 
volt elég gyors neki. S most ott ül, ül, varja, 
hogy kihúzzák. , ,,, , , , ,

Előbb egy szárny hullt le az égből szomba
ton este 6 óra 30 perckor. Nem angyalszarny 
volt, hanem a bécsi utasszállító gép egyik 
szárnya. Állítólag korhadt volt.

A szárny leszállt s abban a percben egy 
pilóta felesége a sashalmi kis házban özvegy 
lett. Most ott ül előttem, lábai meg-megcsuk- 
lanak a gyöngeségtől. , . , ,

Volt egy ebédlőjük, kész ebedlo: részletre. 
S egy hálójuk két ággyal szorosan egymás
mellet!. Az ágy fölött képek. K reu ter Ferenc, 
m int tiszthelyettes. Világos arcú. gyerckkópü, 
fiatal ember. Bajusztalan, csupasz, mosolygós, 
csinos fiú. S egy másik kép. M int röpülő, bor- 
sapkában. rr  -X '— Jaj Istenem. Drága Istenem. Hat meg 
mindig nem találták meg.

Az özvegy szivszaggatóan panaszkodik, 
szemben ül velem az asztalnál, csak sir, sir 
folyton és ja jga t. Tiz év előtt vette el az ura. 
Tizenkilencben. Akkor Feri 25 éves volt és 
m ár hét éve röpülő.

— Nagy merészség pilóta feleségének lenni! 
— mondja K reuterné s m ár nem is könnyezik, 
csak sir, oldalt a szeme körül régi kis könny- 
tócsamaradékok fénylenek. M intha lepréselte 
volna könnyeit. Beszél ja jgatva, sírva. Látni, 
hogy jólesik valakinek elmondani szörnyű 
bánatát, ilyenkor a mázsás sziklák egy percre 
megmozdulhatnak a szivén. Talán meg is 
könnyebbül egy kissé.

Szegeden ismerkedtek meg, az asszony 
kereskedelmibe já r t  s a fiú is. „Gyerekek vol
tunk!' — mondja. S elmeséli az életük tö rté
netét, itt éltek boldogan a kis sashalmi ker
tes Erzsébet-lakban.

A pilóta a levegőben jár. de azért ő is olyan, 
m int más, közönséges ember. A pilótának i« 
van mamája, most eljött a pünkösdi ünne
pekre a mama, Szegedről.

Kreuterné szerint a. mama megérezte, hogy 
baj lesz a fiával, mert a szerencsétlenség előtt 
két napig fuldokolva sirt.

Kérdezték tőle, hogy mi baja, m iért sir. Nem 
tudott má>st mondani, m int azt, hogy nagyon, 
nagyon fáj a szive.
, K reuter Ferenc szinte naponta röpült Wienbe 
és vissza, ö t  gépe van a  társaságnak, K reu
terné szerint az ura félt ezeken a gépeken 
menni. Nem szerette a gépeket s azt szolja  
mondani, hogy az „F. 7." számú gépnek milyen 
más a motor hangja, milyen boldogság és nyu
galom volna, mindig az „F. 7."-cn menni.

De m egnyugtatta a feleségét, hogy nem kell

félteni őt, mert nagyon nyugodt és óvatos és 
ha valami baj lenne a m otorral, ó szépén le
száll, nyugodtan. , .

Nagyigmándon is igy tö rtén t két. ev előtt, 
szépen, nyugodtan úgy te tte  le a gépet a földre, 
m int egy kis gyereket.

Csütörtökön délután elindult Wienből. de a 
rossz idő m iatt vissza kellett fordulnia. Csütör
tök este K reuterné hiába várta  haza az urat. 
értesitést kapott, hogy nem lehetett röpülni fi 
hogy pénteken jönnek haza. így is történt. 
Csütörtök este helyett péntek déli 1 órakor 
jö tt meg s délután háromkor már lefeküdt 
aludni, mert szombaton reggel újra vissza kel
lett röpülnie Wienbe.

Amikor pénteken m egjött a  pilóta, így szolt 
a feleségéhez: „Nem is én vezettem a gépet, 
hanem a szél."

Szombaton történt, a katasztrófa. az utra- 
kelés előzményéit igy mondja el Kreuterné:

— Pénteken délután háromtól szombat reg
gel félötig aludt. Akkor fölkelt s én kértem, 
hogy aludjon még egy negyed órát. Ezt a ne
gyed órát olyan mélyen aludta  végig, m intha 
ú jra  egy egész é jje lt aludt volna. Fölöltözött, 
kinézett az ablakon s azt mondta, hogy hála
isten. tűrhető idő van.

Többet nem tud a pilóta özvegye. Csak j a j 
gat. Szegény asszony. Csák ezt ha jtja : ..Jaj 
istenem, jaj atyám." S azt m ondja: „Örökre, 
örökre."

S még ezt, a kezeit tördelve: „Még mindig 
semmi, még mindig semmi." S a feje megállás 
nélkül reszket.

Szombaton estére várta  haza az, urát. Vacso
rával. Főzte a vacsorát, K reu ter Ferencnek, aki 
ekkor már egy elrom lott röpülőgépen a  Duna 
fenekén feküdt.

Szegény asszony nőm is tudja, mit, beszél. 
Mit erezzen egy asszony, akit megcsókolt, a 
férje, elváltak, hogy este hazajön: s most a 
fenéken fekszik, fölötte viz folyik s hajók köz
lekednek.

Szörnyűbb ez mindennél. Ót.t áll az ágy; az 
ebédlőasztalon terítő, az ablakok tisztán fény
lenek. kint Süt a nap s most vasárnap dél van. 
a levegőben röpülőgépek szállnak: ma volt a 
röpülőverseny. Egyik gép ott kóvályog a 
kunsztokkal éppen K reuterék háza fölött.

— Jaj, terem töm — mondja az özvegy —. jaj. 
Istenem, látni se tudom őket.

Nádas Sándor

— A megsérült Zeppelin jövő vasárnap foly
ta tja  útjá t. Parisból jelentik: Eekener szom
baton este Marseillebe ment,, ahonnan Svájc 
érintésével Friedrichshafcnbc utazott. E lu ta 
zása előtt látogatásit tett a touloni tengerészeti 
hatóságoknál, hogy újból megköszönje fárado
zásaikat. xA „Zeppelin** legénysége m ár hozzá
kezdett a  m egsérült motorok leszereléséhez. A 
motorok megérkeztek Toulönba, ahonnan nyom
ban Cuérsbe irány ítják  a szállítm ányt. A lég
hajó valószínűleg a jövő vasárnap hajnalban 
kel ismét útra. A „Mati.n “ m unkatársa Toulon- 
ban beszélgetett a  „Gráf Zeppelin** egyik m ű
szaki tisztjével, aki elmondotta, hogy a léghajó 
éppen ide jelien ért földet, m ert az utolsó motor 
abban a pillanatban mondotta föl a szolgála
tot, amikor a francia katonák megragadták a. 
léghajóról ledobott köteleket. Laurcnt Eynae 
légügyi m iniszter Stegerwald német, közleke
désügyi m iniszter tá v ira tá ra  a  következőket, 
válaszolta: Mindent megteszünk, hogy meg
könnyítsük a  szükséges javítási munkálatokat. 
Melegen óhajtjuk, hogy Eekener dr.. derék le
génységével együtt mielőbb ism ét visszatérhes
sen Friedriohshafenbe.

— V asárnap tem ették el a  trag ikusan  elhunyt, 
Szende Fttlüp bankigazgató t. V asárnap  délelőtt 11 
órakor nagy részvét mellett, tem ették el a  rákos- 
keresztúri uj iz rae lita  temető halo ttasházából a pén
teki. halálos aufógázolás áldozatát. Szende. Fülöp 
bankigazgatót. f a  e lhuny t fölött Hevesi Simon 
mondott, gyászbeszédet és Bclatini Braun Rudolf 
b úcsúzta tta  el. A temetésen t.öbbszdzan vettek részt, 
az o lhunyi b a rá ta i és tisztelői.

— P ü n k ö s d  h é tfő n  fö ld re n g é s  v o lt B u k a r e s t 
b en . B u k a re s tb ő l  je le n t ik :  H é tfő n  d é lu tá n  
2 ó r a  15 p e re k o r  B u k a re s t, k ö rn y é k é n  gyönge 
földmozgás v o l t  é sz le lh e tő . E m b e ré le tb e n  és  
v a g y o n b a n  n em  e s e t t  k á r .

— Dr. G lücksthal Samu a pesti izr. hitközség 
elnökjelöltbe. A pesti iz rae lita  hitközség elöljárói 
kedden délelő tt ülést ta rtan ak , am elynek egyetlen 
tá rg y a  a hitközség elnöki, tisztségének betöltése. Az 
elnöki tisztség betöltésénél az elöljárók dr Glücksthal 
Samu főrendiházi tag személyében már megegyez
tek. oki eddig is alelnökc volt a  hitközségnek.

— Orvosi lilr. Dr. S ze n n a  G y ö rg y  belorvos rendelőjét 
Nádor-utca 11. nlól V. Tátrn-utcn 14, II. 4. alá (Vígszínház 
közelében) helyezte ál. Telefon: L, tx»l— 21. — Dr. H eves  
Zoltán  nöorvos rendelőjét. Podmauicky • u tca  27. alól 
Andrássy-ut. 3. alá helyezte át. Telefon: 299—60.

— Hajdó János dctcklivföfölügyclö vasárnap 
délben hirtelen meghalt. T ragikus hirte lenség
gel fejezte be életót, vasárnap  délben Ilajdó 
János detektivföfölügyelő, a budapesti rendőr
ség detektivtestiiletének ifimert és k itűnő tagja. 
H ajdó vasárnap otthon tartózkodott budni la 
kásán. fiatal felesége és kisgyermeke társa, 
ságában. Már éppen ebédhez akartak ülni, ami
kor hirtelen rosszul lett s még m ielőtt orvosi 
segítség érkezhetett volna, pár pere alatt ki- 
szenvedett. A tehetséges és rendkívül szorgal
mas dotoktivfőfölügyelő, aki mindössze még 
csak 44 éves volt. m ár évekkel ezelőtt a sajtó- 
és politikai ügyek intézésénél tűnt ki tap in ta 
tos egyéniségével és ráterm ettségével. Utóbb 
a JVewcs-főcsoport egyik csoportjának vezeté
sével bízták meg. T ragikus halálát, a jelek 
szerint, érelmeszesedés okozta. A gyászeset a 
főkapitányságon és a főfelügyelő nagyszámú 
barátai és tisztelői körében nagy részvétet kell.

_ H alálozás. Zergényi Jenő  ko rm ány főtanácsos,
Sopron város tisz ti főügyésze, n soproni evnngéliku.-. 
egyházközség fölügyelője 62 éves korában  m egholt. 
H alá la  Sopron egyik legrégibb p a tríc iu sc sa lád já t 
b o rít ja  gyászba. — Dick Gusztáv e hó 19-én elhuny ,. 
Az elhunytban  Dénes Ödön. a M agyar Á ltalános 
Ingatlanbank  igazgató ja  édesapját gyászolja. — 
Klein Fülöp 85 éves korában  elhuny t. Tem etése ma, 
kedden délu tán  lesz a  budai ném etvölgyi ortodox 
temetőből.

— Művészi sírkövek G erenday A. és F ia , F ir.m ei-u t 7.
— 1738 képviselőjelölt küzd az angol válasz

táson. Londonból je lentik : Összesen 1738 jelöli 
küzd a m andátumért, mégpedig 590 konzerva
tív, 569 m unkáspárti, 507 liberális, 25 kom m u
nista  és néhány pártonkivüli. A női jelöltek 
száma. 71. Idáig  csak két jelöltnek nincs ellen- 
jelöltje; ezek: Eitzeroy speaker és K ing kapi
tány.

— ARC-FILM. A LEGÚJABB COSMETí- 
KAI TALÁLMÁNY. NEVE: AMATA FA- 
CIAL FILM. KOSZTELITZ-nál és MOLNÁR- 
MOSER-nél.

Angliából behozott szöveteimből

fe lö l tő k , raglánok, átm eneti 
kabátok

készen vagy mérték után, olcsó áron, W id d er fférfflssnbö, 
IV, V firosh ftr-u tea  2 0 . s s .  Telefon: Automata 880-20

Újságkiadó Tisztviselők Nyugdijegyesüleíe
40 éves jubileuma 1929 nov. 19-én

Adakozzunk az özvegy- és árvaalapja javára
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— Ifj. báró Schell-Bauschlott Gyula balesete.

Különös baleset érl-o vasárnap éjszaka ?Y.j. 
Z/í/ró Schell-Bauschlott Gyulát K irály i Pál- 
utca 7. szám a la tti lakásán. A fiatal báró, ak i
nek atyja békéscsabai földbirtokos, csak nem- 
régóta lakik Budapesten, ahol bankigazgatói 
állást vállalt. V asárnap éjszaka */<4 órakor 
•jött haza a báró egy barátja társaságá
ban s alig  félóra m úlva a vendég izgatottan 
jutott le a házmesterhez, hogy értesítse a men
tőket, mert a báró rosszul lett. A mentők, akik 
gyorsan m egjelentek a lakásban, m egállapíto t
ták, hogy a báró, aki álmatlanság ellen adalint 
használ, véletlenül nagyobb dózist vett be s az 
adalinmérgezés tünetei mutatkoztak rajta. 
Azonnal első segélyben részesítették s a  báró, 
miután a  m entők gyom orm osást alkalm aztak, 
csakhamar jobban lett s nem vált szükségessé, 
hogy a  mentők a  szanatórium ba szállítsák. A 
báró hétfőn délben már egészségesen távozott 
el lakásáról b a rá tja  kíséretéiben.

— Pünkösdi balesetek . Farkas T ibor  32 éves tisz t
viselő a  P asaró ti-u ton  v asá rn ap  délelőtt m enetköz
ben leesett egy m otor b ic ik li hátsó üléséről. F arkast, 
a k i  zuzódásokat és sz a k íto tt sérü léseket szenvedett a  
lábán, a  m entők az u j S zen t János-kórházba szálli- 
tották. — Kvezet. F iim os cukrászt v asá rn ap  este 
Csepelen kerékpározás közben egy ism eretlen autó  
elütötte. Az au tó  elm enekü lt s  o tthagyta  az elgázolt 
cukrászt, akit, sú lyos á llap o tb an  szá llíto ttak  a  csepeli 
gyári kórházba.

— Wcisz Oszkárt és Bedő Margitot hétfőn
átszállították az ügyészség fogházába. Wcisz 
Oszkárt, a  114.000 pengős sikikasztót, ak it — 
mint ism eretes — ideálja  társaságában, az cl-, 
sikkasztott pénzzel együ tt Gyomron ta lá ltak  
inog, hétfőn előzetes letartóztatásba helyezték, 
úgyszintén. Bedő Margitot is. ’A letartóztatást 
Wcisz ellen sikkasztás, Bedő Margit ellen 
pedig orgazdaság büntette miatt rendelték el. 
Az előzetes le ta rtó z ta tás  elrendelésének k ih ir
detése után Oszkárt és Bedő Margitot
hétfőn átszállították az ügyészség fogházába.

— P ünkösdi öngyilkosságok. P östyéni R artovits  
Károly 4G éves m agán!isz!v iselő , aki a Potlmn- 
niozky-utca 81. szánni házban lakik, öngyilkossági 
szándékból m egm érgezte  m agái. A mentők élet- 
veszedelmes á llap o tb an  szá llíto tták  a  Itókus-kór- 
liázba. — Csepelen N agy Ferenc cipészsegéd egy 
konyhakéssel m c llbeszurta  m agái. A mentők szállí
tották a kórházba.

— Halálos pünkösdi csónakázás a Dunán.
Róth József 16 éves kispesti tanonc hétfőn egy 
barátjával Dömösön csónakázott. A nehéz lad i
kot a víz nekisodorta egy vízim alom nak s a la 
dik kettétört, Róth Józsefet elnyelték a hullá
mok, barátjának azonban sikerült megmene
külnie.

— Hétfőn délután is gázolt az autóbusz. Az
Andrássy-ut és az Izabella-utca sarkán hétfőn 
délután 4 órakor Sinka Sándor 19 éves keres
kedő kerékpárjával a  Bp. 17—502. számú autó
busz alá került. A fiatalem ber a fején súlyos 
sérüléseket szenvedett. A mentők a Rókus- 
kórházba szá llíto tták . A rendőrség — annál is 
inkább, m iután  az utóbbi időben szinte napi
renden vannak az autóbuszelgázolások — 
azonnal m eg ind íto tta  az erélyes nyomozást.

— Pünkösdkor G yulafehérváro tt ünnepelték 
N agyrom ánia tízéves jubileum át. Bukarestből 
jelenti A Heggel tudósitó ja: Pünkösd hétfőjén 
ünnepelte meg G yulafehérvárott kétszázezer 
ember N agyrom ánia alap ításának  tízéves év
fordulóját. Az ünnepségen résztvett a királyi 
család, a diplom áciai kar és ott volt kétszáz
harm inc külföldi ú jság író  is. A magyarság 
képviselői távolmaradtak az ünnepségről, d e  a 
német, párt vezérei megjelentek. A székes
egyházban ta r to tt  isten tisztelet után Miron 
Christea pá triá rch a , a  régenstanács tag ja  
mondott nagy beszédet. A hivatalos ünnepsé
gen Buzdugán, a legfelsőbb bíróság elnöke 
beszélt s fölszólította a nemzeti kisebbségeket, 
hogy hagyjanak föl panaszaikkal és vegyenek 
részt az ország politikai életében. Maniu m i
niszterelnök azt fejtegette, hogy M ária k i
rályné és Ferdinánd k irá ly  milyen halhatatlan  
érdemeket szerzett. N agyrom ánia m egalapítá
sával. Ezután katonai ünnepség és paraszt- 
fölvonulás következett, amely után a tömeg 
számára ökörsütést rendeztek.

— A pUnkündkor teljes erővel megindult evcKÖMzexón
'U íis fii é re z te tte  ha tását,, a N e p fu n  C sőnaksza lon  VT, Te 
re z -k o ru t 1/b n ln t t  m á r  csak rö v id  id e ig  t a r t ja  k iá l l í 
tásá t.

l x l  az mindig 1
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K onzervál ! F e h é r í t ! Ü d í t ! 
T ubus 60fill.,nflgy tuhusfiOfill.
Ilr. Budai Em il r t ,  Budapest.

7

Negyven év emléke szórja tele ezüstös 
csillogásával a fényárban úszó nézőteret

— m ondo tta  R a d n a i, az O peraház K ern er-ju b ileu m á n
(A Reggel tudósilójától.) Feledhetetlenül 

szép ünnepség keretében zajlott le Kerner 
István negyvenéves jubileum a. Az igazgatói 
szobában Petry Pál á llam titk ár a kultusz- 
m iniszter, TAber Endre a székesfőváros nevé
ben mondták üdvözlő szavaikat, majd 
Dohnányi Ernő m eleghangú beszéd kíséreté
ben á tnyú jto tta  a F ilharm óniai T ársaság  
a ján d ék á t: ezüst babérlevéllel átfuttatott arany 
lantot, miniatűr vezénylőpálcát és nyitott 
ezüst partitúrát, ahova m ajd a m ester ked
venc motívum a kerül bele. Az első virágot, 
egy e gyönyörű nárciszcsokrot Dolmány iné 
nyú jto tta  át. Medek Anna és Sándor Erzsi 
cigarettával és virágokkal kedveskedtek.

K erner az clsőemclcti 11-es páholyt foglalja 
el, m ajd Radnai kilép a függöny elé és lendü
letes beszédben méltatja a legnagyobb magyar 
karmester oeuvrcjct. Dohnányi É rnő briliáns 
vezénylete a la tt megkezdődik a hangverseny, 
amelynek legszebb száma Bcethovan B-dur

1.
Ma délu tán  van  a korm ányzó  garden p arty-ja  

a  V árban, am elyen rósztvesz Zalcski lengyel 
külügym iniszter is. Zalcski tisz teletére egyéb
ként csütörtökön S c ito vszky  belügym in isz ter is 
teá t ad a  régi levéltár nagyterm ében, am elynek 
re s ta u rá lá sá t nem rég fejezték be s am ely hasonló 
alka lm akra  ezentú l va lam ennyi m in isztérium  ren
delkezésére fog állani.

H olnap délben ta r t ja  esküvőjét dr. N adányi 
Em il, a  kiváló publicista , a  „8 Ó rai Újság*4 főszer
kesztője H ellyel A rankáva l, a  nagynevű trag iká- 
val, a Nemzeti Színház örökös tag jával. — Péter 
Alicc-i, a  F ran k lin -T á rsu la t vezérigazgató jának  
leányát eljegyozto v itéz  vá rad i Rrcnner Alajos.

3,
Érdekes, te rvvel foglalkozik Péilya Tibor festő

művész. A lbum ot akar ké sz íten i M agyarország  
összes kasté lyairó l, am elyeke t autón  szándékozik  
végig járni. Két évre te rvezi ezt a  m unká t. E gyéb
ként. most van sa jtó  a la tt az a nagy  album a, 
am elyet a tav a ly i am erika i zarándokúiró l k é 
szíte tt.

zongoraversenye. M ajd a  „Farsangi lakoda
lom11, K erner utolsó m agyar be tan ítása  követ
kezett, Márkus László á lta l ez alkalom ra  szel
lemesen átrendezve. Szem ere föl köszöntője, 
Szende dala m ellett az est fénypontját Jerilza 
Mária jelentette, aki

zöld krinolinban, aranysujtásos huszár- 
mentében, fehértollas sipkában, vörös 

topánban jelent meg
és több idegennyelvü dal után Radnai és 
Hübay szerzeményeit énekelte magyar nyel
ven, elbájolóan kuncut bécsi kiejtéssel.

Legvégül pedig tüzesen ropta a csárdást 
Szende Ferenccel.

Az előadást a  kormányzó, 'Auguszta főherceg
asszony, Bethlen Margit grófnő és előkelő kö
zönség hallgatta, végig, akik ism ételt ünnep
lésben részesítették K erner István t. V. M.

4.
A „Fejérm egyei N apló" je len ti: „Gróf Z ichy  

R afaclné  a  pünkösdi ünnepeket sárszen tm ihály i 
kasté lyában  tölti, ahol vendége lesz T orm ay  
Cecília is, a  k itűnő  Írónő és szerkesztő.44

__________

— Rózsa K ároly, a Gázmüvek vezérigazga
tója, vasárnap  reggel m eghalt. Rózsa Károly 
korm ányfőin riácsos, Budapest Székesfőváros 
Gázmüveinek vezérigazgatója vasárnap reg
gel 59. életévében Budapesten meghalt. A köz- 
tiszteletben álló és nagyon népszerű Rózsa 
Károly m ár a tél folyamán súlyos beteg volt, 
betegségéből azonban fölépült s nemrég érke
zet haza Mantonból, ahol szabadságát töltötte. 
Ú jra  dolgozni kezdett, de legyöngült szerve
zete nem bírta a m egerőltető m unkát. Két 
héttel ezelőtt újból súlyos betegség támadta 
meg, tüdőgyulladást, kapott, ami végzetessé 
váll. Tem etése szerdán délután ‘/a 5 órakor lesz 
a K erepesi-uti tem ető halo ttasházából. H alála 
széles körben kelt őszinte ós m ély részvétet.

— Holnap, szerdán fo ly ta tják  a X X II. osztálysorsjáték  
húzását. A m egújítási összeg; i / 4 — 24 pengő, =  12 pengő,

<> pengő , ' pengő és a z  e lő i r t  30 f i l lé r  k ö lts é g  
a  h ú zá s  e lő tt  m e g fize tendő , k ü lö n b e n  a  nycrem én.vigéu?- 
és m in d e n  jo p  c /rd sz .
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A szombati halálos katasztrófa m iatt
hétfőre halasztott röpülőverseny katonazenekar hangjai mellett, 

előkelő és nagyszámú közönség résztvételével folyt le
(A  Reggel tudósítójától.) A pünkösd vasár

napjára hirdetett országos röpülőnapot a ren
dezőség pünkösd hétfőjére halasztotta. A ked
vezőtlen légköri viszonyokkal indokolt halasz
tás mellett

kétségtelenül szerepet játszott a halasz
tásban a szombat délutáni halálosvégü 

röpülőgépszerencsétlenség,
amelynek egy bécsi utas és egy kiváló magyar 
pilóta, K rcutcr Ferenc lettek áldozatai. A kö
zönség rádió u tján  értesült a m iting  elhalasz
tásáról, ennek ellenére vasárnap nagyon so
kan mentek ki hiába a  m átyásföldi röpülő
térre, igy

Bethlen István gróf miniszterelnök és 
Scitovszky Béla belügyminiszter is.

A szépen fejlődő m agyar röpülősportnak két
ségtelenül egyik legszebb teljesítm énye volt a 
MAC  m otorsportosztályának m intaszerű ren
dezésében lefolyt hétfői röpülőnap. amelyen 
resztvettek a M agyar Légiforgalm i Rt. gépei 
és pilótái, a m. kir. röpülő gépvezető iskola, 
szombathelyi és szegedi pilóta növendékei s

— Röpülőgépen akrobatam utatványokat vég
zett és életveszedelmesen megsebesült egy cseh 
repülőtiszt. Briinnhől jelentik: Az itten i rö
pülőtéren a halálos ejtőernyőszerencsétlenség 
u t án újabb repülőim leset, történt. Dragoun ve
zérkari százados vasárnap akrobat a m utatvá
nyokat ak art bem utatni a levegőben és egy 
loopingnál, amelyet a röpülő 50—100 méter 
magasságban h a jto tt végre, a gép olyan közel 
került a földhöz, hogy légcsavarja bclefuródott 
a földbe és a gép összeroncsolódott. Dragoun 
kapitányt és a vele együtt röpülő mechanikus 
súlyos sérüléseket szenvedett.

— Benedek M a re ze l e lőadása a Cobden Szövetségben. A
M agyar Cobden S zö ve tsé g  s z e m in á riu m á b a n  c lió  21-én, 
kedden este B en e d ek  M areel kereskedő  a m a g ya r
szép iroda lom ban"  c ím m e l e lőadás t ta r t .

— Tizenkét embert meggyilkolt egy néger
munkás. Kairóból jelentik: Egy néger m un
kás akit kuruzslás- m iatt elbocsátottak-'a szol
gálatból, eszét vesztette és 22 .embert meggyil
kolt- .

— Huszonötévé** érettségi találkozó. Fölkérjük 
azon volt. iskola tá rsa in  kai. akik 1904-ben velünk 
együ tt érettségiztek  a  VI. Nagymező-utcai felső 
kereskedelmi iskolában, hogy folyó hó 25-én. szom
baton este a  Gumiéi városligeti étterm ében 25 éves 
t alákozóra m egjelenni szíveskedjenek. Devecseri 
Ernő. Kunszt. Rezső, Menczel János.

— A  h ird e té s e k tő l v a ló  fé le le m  nem in d o k o lt  — m ondta 
le g u tó b b i beszédében a  w a le si herceg. V a ló b a n  igazság ez. 
m e rt 1167 h ö lg y  b iz o n y lt ja  a most, m egszűnő, i l le tv e  k i 
á ru s ítá s t rendező R áez D á n ie l . d iv a th á z  h e ly tá lló  h ird e 
té se it. Szebbnél - szebb ru h á k . ka b á to k , kosztüm ök, 
b ln z c k , stb . mesés olcsó á ra ko n  k e rü ln e k  k iá ru s ítá s ra . 
E z é r t van  az. ho g y  e g y ik  h ö lg y  a m á s ikn a k  a já n l ja  ezt a 
re g i. e lőke lő  be ■-városi céget, a m e ly  25 év u tán  m eg
s z ű n ik . K ig y ó -u te n  2.

végül egy olasz vendég: Mario de Berwirdi, 
aki szemkápráztató m utatványokkal hozta 
elragadtatásba a m egjelent rajongókat. 
A mitingen résztvevő röpülőgépeg legimpo
zánsabb m utatványa kétségtelenül a zárt töme
gekben való röpülés volt.

Egyszerre tizennyolc röpülőgép szállt a 
magasba

és két főcsoportra tagozódva, egymástól né
hány méternyi távolságban vonult és keringett 
szinte katonás alakulatokban. A m agyar röpü
lök közül legnagyobb sikere Gersi János piló
tának volt, akinek akrobatikus m utatványai 
hangos tapsokra késztették a jelenlevőket. A 
m iting  után sétaröpülés volt a M agyar Légi- 
forgalm i Rt. gépein. Az első sétaröpiilésre in 
duló ..Fokkor F—V II.“ tipusu am sterdam i rö
pülőgép utasai herceg Hohenlohe Ferencné, 
Bezegh-Huszágh Miklós és Gömbös Gyula vol
tak.

A hétfői nap folyamán egyébként Pécsen is 
röpülőnap volt. Pécs város közönsége nagy lel
kesedéssel ünnepelte a pilótákat, akik négy 
modern tipusu röpülőgépen akrobatikus mii- 
röpülóseket m utattak be.

— Föifordult egy autóbusz: 3 iskoiásleány 
meghalt, 2 súlyosan megsebesült. Bernből je 
lentik: M artinyben eg y ’társaeaiitóbusz, amely
ben egy háztartási iskola fiatal leánynöven
dékei foglaltak helyet, fölfordult. Három leány 
meghall, kettő súlyosan  megsebesült.

— Giil Baba s ír ján á l is ten tisz te le te t ta rto ttak  
hétfőn a mohamedánok. G ül Baba  rózsadombi s í r 
jáná l a M ecset-utcában, A bdul L a tif  imám hétfőn 
reggel báyrám ünnep  a lkalm ából isten tiszteletet 
ta r to tt  a. M agyarországon élő mohamedánok részére. 
Az isten tiszteleten  körülbelül száz férfi, gyülekezett 
a  régi mecset legfelső teraszán . Az istentisztelet 
u tá n  Gül Baba. s írjához  já ru lta k  a  mohamedánok.

— Baseball-mérkőzés közben két embert 
agyonnyomtak, sokan megsebesültek. Newyork
ból jelentik: A Yankee stadionban a baseball- 
mérkőzés közben hirtelen vihar támadt. M i n 
denki sie tett födél a lá  menekülni. A nagy tü 
lekedésben két embert: agyonnyom tak, több 
m int ötven megsebesült.
- K ik  n y e r te k  á M e is te r-sz .a p p a n g yá r p á lyá za tá n ?  A
p á ly á z a tra  összesen 14.286 he lyes  M e g fe jté s  é rke ze tt be, 
a k ik  va la m e n n y ie n  - m e g á lla p íto ttá k , h o g y  a jó  szappan 
leg fon tosabb  k e llé k e  a M eistcr  név. A z  I .  d i ja t .  60 kg. 
M e is te r-szappan t la p u n k  o lva só ja , S ze g h y  Sándornc, Dob 
récén. C serepes-utca 12 (szü le tésnap : jú l iu s  3) n ye rte . 
A  I I .  és I I 1. d i ja t .  30—30 k g . M e is te r-szappant., Seh in o tzrr  
Jó zsc fn é , N y íre g y h á z a , M á v . fü tő h á z  (szü le tésnap: ja n u á r  
30) és fía sen h eim  F rig yesn é , B udapest. V IT . A k á c fa  utca 
24. Í I I .  cm . 20 (szü le tésnap : ja n u á r  26) n y e r té k . A  nagy 
érdeklődésre, v a ló  te k in te t te l a M e is te r-s z a p p a n g y á r az 
e re d e tile g  k i tű z ö t t  100 d a ra b  1 kg .-os d i ja t  d u p lá já ra  
em elte  fö l s a m a i nap  fo ly a m á n  200 d a ra b  1 kg.-os 
M o is to r-szappan  m in tae .som ago t k ü ld  el a he lyes  m eg
fe jtő k  kö z ü l a zo kn a k , a k ik  fe b ru á r  2. m á rc iu s  8, á p r i l is  30. 
ju n iu s  26, jú l iu s  9, a u g u sz tu s  31, szep tem ber 14, o k tó b e r 24, 
n o ve m b e r 20 és decem ber 4-én s z ü le tte k .

2X2 — 4, M e is te r-s z a p p a n t v ó g y l

— A kommunisták pünpösdkor Parisban meg
zavarták a katonai röpülőversenyt és New- 
yorkban utcai zavargásokat rendeztek a rend
őrség ellen. Párisból jelenti A  Reggel tudó
sító ja : Vinccnncsbcn  pünkösdkor za jlo tt le a 
francia aviatika nagy nemzeti ünnepe. K örül
belül i —500.000 ember nézte végig a francia 
aviatikusok m utatványait. M egjelent a köz
társaság  elnöke és a  polgári és katonai tá rsa 
dalom összes vezető személyiségei. Fosrfrnop 
délután kommunista, tüntetés zavarta meg a 
katonai röpülőgépek gyakorlatait. E g y  csomó 
suhanó dem onstrálni próbált, különösen a 
bombavetési próbák ellen. A rendőrség több
száz tün te tő t őrizetbe vett. — Newyorkból 
jelenti A  Reggel tudósító ja: A kom m unistak 
a newyorki rendőrség pünkösd vasárnapi 
parádés fölvonulását, amelyen m integy 5000 
rendőr vett részt, a rra  használták  föl, hogy 
zavargásokat és tüntetéseket rendezzenek a 

• rendőrség ellen. Utcai harcokra került, a sor, 
amelyekben úgy a tüntetők, mint, a rendőrség 
részéről számos sebesülés történt. A rendőrség
27 kom m unistát előállított.

— M unkásjubileum . A budapesti nyom dai m unká
sok négy m u n k ástá rsu k a t ünnepelték vasá rn ap  este 
abból az alkalom ból, hogy 50 esztendőt tö llö ttek  a 
szedőszekrény m ellett. S zik la  Bernéit, M ozák János, 
Pollacsek József és László Vince, valam ennyien  a 
Globus-nyom da alkalm azottai. A szakszervezet és 
a  nyom da igazgatósága üdvözölték és ajándékozták 
meg őket.

— H errio t-t ismét Lyon polgárm esterévé vá
lasztották. Lyonból jelentik: Herriot volt. pol
gárm estert újból, a város polgármesterévé vá
lasztották. Nz első szavazás nem hozta meg az 
abszolút többséget, a második szavazásban a 
szocialisták nem vettek részt.

— „A fuvarlcvőlfélülvizsgálók megszűnéséről szó 
sincs" — mondja a T arifőrök  Szövetsége. A Máv. a 
fuyarlevélfolülvizsgáló irodák közt folyó egyik pör- 
ben a k ú ria  a  m últ héten föltűnő Íté le te t hozott, 
amelyet. A  Reggel ism ertetett. Az ítélet legközelebb, 
állító lag , a kúria  elvi jelentőségű határozata i közé 
is be fog kerüln i. Az íté le ttel kapcsolatban , am ely 
szakkörökben érthető  izgalm at ke lte tt, a M agyar 
Tarifőrök Országos Szövetségének  elnöksége a  kö
vetkező ny ilatkozato t te tte  A Rcggcl-nck: — A 
fuvarlevél felülvizsgáló irodák fon ta r tá sa  a  nagy- 
közönségnek is érdekében áll. A ta rifő rök  akkor lép
nek ' föl, ha a vasúink ' he ly te lenü l szá m ítjá k  k i a. 
fu va rd íja ka t és ezzel b iz tosítják , hogy a jogos fu 
vard íjak n á l többel senk it se terhelhessenek meg. 
M inthogy e többlelek nagyrészt kü lfö ld i vonalakon  
m erülnek fö l. csak idegen vasu tak alaptalan gazda 
godását szolgálnák és ezzel fizetési m érlegünknek is 
ártalm ára volnának. A fuvarlevél felülvizsgálok 
ozéyt ezután js  e ljá rnak  m indazokban az ügyekben, 
am elyekben m egbízást kapnak. M egszűnésükről szó 
sincs. A ta rifőrök  ju ta léka  a visszaszerzett öszeg 
hányada szokott lenni és erről feleinek h ivatalosan  
is elszámol. Egyébként a szóban forgó rende ld  I l 
lyés m agyarázata érdekében a keltő  lépések m eg
történek.

— A G á bor flu n c v c lő in té z e t a r  ősszel fogja ünnepei
fönnállásának 25 éves lubi’enmát A. intézet \<dl bent 
lakó és bejáró növendékei, valam int azok, akik- az in té
zet svájci, olasz- és franciaországi nyári gmlogvám inid i 
saibon résztve.ttek. címüket egy inbilári- -.lbvie •záíná-.. 
kütdj-'-k he n íubileuinrendező bizottság • iti.ár.árak: !<«■ 
hnzy István . Bodapes.. V .  Mui ká- .y . o,. ;!. „•
lek  ionon (A u t.  2--90—00).

Magyar-Francia Biztosíts Rt
Budapest (1879)

Ig a zg a tó s á g a  iro d a : V ,  k é r . ,  H o ld -u tc a  21 . s z á m , s a l á t  b á z b a e s
T elefon: A utom ata 273—92, A utom ata  281—76, A utom ata  116—49. T áviratc ím : M agyarfrancia , Frnncobongroise

Biztosításokat vállai s
T ű z k á r o k  e lle n :

h ázak , g y á ra k , b ú to ro k , á r u r a k tá 
ra k ra , m ező g azd aság i te rm é n y e k re , 
b e re n d e z é s e k re  és eg y éb  in g ó sá 
gokra .
L a k ó h á za k n á l a  tű z k á r  k ö v e tk e z 
téb en  k ie ső  bérjövedelem is b iz to 
s íth a tó  ;
g y á ra k  és  ip a r te le p e k n é l üzemszü
netelésből szá rm azó  k á r  is.

J é g k á r o k  e l l e n  m eze i te rm é 
n y e k re  te lje s  k á r té r íté s s e l.

Ü v eg  és t i lk ö rű v e g e k b e n  es- ;J
h e tő  k á ro k  ellen .

É rté k s z á llítm á n y o k b a n  (V alo- 
ren ) szá llítá s  a lk a lm áv a l e lő fo rdu ló  - 
k á ro k  ellen.

V a s ú ti,  h a jó s z á ^ s tm á n y o k ra
szá llítá s  k ö zb en  k e le tk ez e tt k á ro k  
ellen .

B e t ö r é s e s  lo p á s ,  ra b lá s  és
p é n z tá r i küldöttek k ira b lá sa  e llen .

A z  e m b e r é le té re  a  leg k ü lö n fé 
lébb  m ó d o zato k  sze rin t. i
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f l  F Ü R D Ő I D É N Y  K E Z D E T É R E

H Ö L G Y E K N E K

F tird o frik o  divalós kiminlázásban. 5 '8̂ '
F ü rd ő ru h a  S ióniinő̂ S

F  ü rdő írikó fis z fa  g y a p jú , csíkos9.50, 7 .5 0

F ü rd ő in k é  “ S í eg:  1 2 ^  

F ü rd ő k ö p e n y  frottír anyagokból 1 9 .80 

F ü rd ő k ö p e n y  S S “ 2 F 80 

S fra n d p y jam a  zefirbői .  .  . 1280 
Sfi a n d p y ja m a  iimbríkbői, szép izigo

divatos fazonokban . . .  .  • ♦ . Í v '

S tran d  k a b á t különböző kivitelben 1050 

O Írandkabat Iroiliranyagból .  . 2 2 '80

U R A K N A K

Ú sz ó n a d rá g  f'ke,e’ fehér szc*
géllycl

F ü rd ő tr ik ó  t s Ú őX , . fckU
számonként 25 fitt. emelkedéssel

K i  i r J  A t r i  L A  ,ar,ós Pamu|minőség, fe»-L UraOiriKO kcíc nadrág, fehér felső*
résszel, 3-as sz. nagys...............................
számonként 25 fitt. emelkedéssel

KiirrlAruba ango1 fazon’ feke,eífc'1 t i í  Cl OF t i  f id  hér, 3*as sz. nagys. ♦ 
számonként 60 fitt. emelkedéssel

F  iird ő k ö p en y  froítirkelméből .24-80
T ? ;  r csinos fazonokbani  t l l  C l O K O p C n y  és ízléses kimin* 0 1  o q

lázasban . . . . . . .  39.80, *2*
G Y E R M E K E K N E K  

ÍF iirdő trikó  S ? G “ s:'".
számonként 15 fitt. emelkedéssel 

iT ? ,’ Iz Á  prinia flórminőség, fc*
F tlFClQll KO kefe és kék, l*es nagys. 

számonként 40 fill, emelkedéssel.

].6O 

2 30

2 - 5 0

5 . 5 0

J .8 5

3 - 0

AZ ITT FELSOROLT FURDÖCTK. 
KEK ILLATSZEROSZ !ALTUNKON 

KAPHATÓK

F ü rd ő s a p k a  színben és fazonban 9 5
F ü rd ő c ip ő  fekele, klóit . . . .  1 50
F ü rd ő c ip ő  gummibók . . . .  2 '^  
F ü rd ő c ip ő  foUkms í t , U pp.la,p.U 1 2 .-  
F ü rd ő ő v  gummibó1, d,va,szineF9“  - .9 5  
S tra n d -fü rd ő tá sk á k
lönböző nagyságban 6.50, 5.25, 3.20, 2.?0,

S tra n d -s a p k a  “ S ' ö": 130
C e llu lo id  sze m v é d ő  —.7 5
Cell. strand-szemű vegek . -

-S)5, - .9 0 .  - .7 5 ,  - .5 0 ,  ~ '.45

FrrittirczSwofolz nagy valaszl<-ik a kg- 1 lo in rszoverck  uj.,bl, mintákban és Q
színekben, cca 150 cm. széles, 13.80, 10.80 V

Divnbtnwnrícdz R*randpyjamák és kabá» IVlVdianyagOK lok részére, szép élénk 
kiminlázásban, cca f0  cm. széles . . . . 2 -4 5

C o rv in  napolaj 
1 üveg 80 fillér.

1 Iasználata megóvja a bőrt a lesülést 
követő fájdalmas felhólyagzásfól, a bőr 

gyorsan barnul és puha lesz.
Nem zsiros, kellemes illatú és nem tapad

P  r O t t i r f u r d Ó l c p C Ó Ó k  s im a  é s  m in *

lá s  2 2 .5 0  . . .  V .........................1 8 5 0

F r o f t i r tö r ü lk ö z ő k S X ‘" S E  ,  „
bözö nagyságban 3.80, 2.80 ........................./ - u

M S zt. M a rg its z ig e ti  S t r a n d f ü r d ő  v e z e tő s é g e ,
egy-egy drb. strandfürdőjegyet bocsát a Corvin Aruház minden egyes fürdőruhavásárlója rendelkezésére, mely a vásárláskor átvehető
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A kormánypárti képviselők római kirándulása 
miatt már junius 16-án nyári vakációra küldik 

a képviselőházat
„ A  s z ig o r íto t t  h á z s z a b á ly  te  iá e s e n  m e g b u k o t t30, —  á l la p í t já k  m e g  »  
k o r m á n y p á r tb a n  és p á r té r te k e z le te n  ffo g já k  m e g s ü r g e tn i a z  ú ja b b  

h á z s z a b á iy s ’e v iz ió t
(A  Reggel tudósitójától.) A képviselőház 

hétnapos v ita  után befejezte a költségvetés 
általános tárgyalását, am ely — nemcsak az 
ellenzék, hanem a korm ánytám ogató képvise
lők nagy részének m egállapítása szerint is — 
azzal a tanulsággal já rt, hogy

a szigorított házszabály teljesen megbukott. 
Gróf A pponyi Albert volt az első, ak i azzal 
az indokolással nem vett részt a  költségvetési 
vitában, hogy „ilyen lehetetlen házszabály 
mellett, am ely mindössze egy órára korlá
tozza a képviselők beszédidejét, nem bolond 
fölszólalni". Apponyi példáját követte a kor
m ánypártnak több vezető tagja is, akiknek 
ugyancsak az a véleményük, hogy egyórás 
beszédidő mellett kom oly v ita  sem a költség- 
vetésről, sem ezzel kapcsolatban az á lta
lános politikai helyzetről nem  indulhat meg. 
Szükségesnek ta r t ja  e mozgalom m egindítá
sát a Keresztény Gazdasági P á r t is, am ely
nek egyik tagját, Pctrovácz Gyulát, az á lta 
lános v ita  utolsó napján ütötték el a  fölszóla- 
lás jogától azzal az indokolással, hogy

legkésőbb jun ius 16-án meg kell kezdődnie 
a nyári vakációnak.

A korm ánytám ogató képviselők ugyanis 
junius 16-án indulnak római ú tjukra , am elyet 
a parlamentáris form ák betartásánál fon to 
sabbnak tartanak. A házszabályreviziós moz
galommal kapcsolatban beszéltünk

Petrovácz Gyulával, 
aki ezeket mondotta A  Reggel-nek:

— Az igazi parlamentarizmust kellene helyreállí
tani, ahol érvek v itá ja , egym ás meggyőzése lehetsé
ges,

ahol nem tekintik a parlamenti fölszólalókat 
idötolvajoknak, akik képviselőtársaik szabadság

idejét lopják el
és rövid ítik  meg, ahol a  parlam enti fölszólalós 
olyan természetes jog, amelybe sem a házclnökök, 
sem a miniszterek nem avatkozhatnak bele — le- 
beszélőleg.

A parlamentarizmust járatják le,

D I V A T
Haragvó barátnők, akiket összebékit — a ruha

E történet hősnője két budapesti, jó tá rsaság
beli hölgy és az eset a M agyar Színházban, a 
„Vetélytársak** m últ heti prem ierjén történt. 
Nevezzük — a diszkréció kedvléért — az egyik 
hölgyet feketeesipkeruhásnak, a m ásikat, m int 
vendaut-t, f  ehér georgetter uhásnak. A fekete- 
ruhás megérkezett a színházba, bement a 
nézőtérre, két másodpercig nyugodtan ü lt u 
helyén, azután körülnézett és a torkán akadt 
a  lélekzet. A m ellette levő zsöllyiéibé telepedett 
ugyanis — a fehérruhás hölgy. akinek 
gyönyörű strasszal hímzett esti ruhája az egész 
sziházban föltűnt. A két hölgy tekintete tá la i

a 1167 h ö l g y ,
a k i  idáig .vásárolt, tehet tanúbizonyságot amellett, hogy

a  l e g j o b b a t ,  a  l e g o l c s ó b b a n
adtuk. — Egész é le té b e n  n e m  v á s á ro l h a t  o ly  o lcsó n , m in t  m o st a

R á c z  D á n ie l
IV ,  K íg y ó -u tc a  2 , megszűnő divatházában

G y ő z ő d j é k  m e g !

R u h á k ,  k o m p le te k ,  k a b á t o k ,  k o s z tü m ö k ,  p o n g y o lá k , b lú z o k ,  stb.

m ért hiszen semm iesetre sem egyezik meg a p a r la 
m entarizm us szellemével, hogy a fölszólalásra ké
szülőket a parlamenti vakáció megrövidítésével fe 
nyegessék meg és hogy a vita. sürgősségét, a római 
kirándulásai és a nyári szünet korai megkezdésével 
indokolják. Ez egyes képviselők egyéni kényelm ét 
szolgálja , nem pedig a parlam en tarizm us igazi cél
ja it .  t

„ J á r m á n  r á c s  Különbség 
a napszámosok és az ügyvéü- 

Ielőliek Órabére között!“
— panaszosa az Ügyvédjelöltek pünkösdi

kongresszusa
(A  Reggel, tudósitójától.) A pünkösd két 

nap ján  ta rto tt ügyvédjelölt-kongresszus szó
nokai

szenvedélyes beszédekben foglalkoztak a 
legfiatalabb jogászgeneráció anyagi és tár

sadalmi válságával.
Rrenner Péter elnöki m egnyitó szavai után 
Baracs Marcel, az ügyvédi kam ara alelnöke 
szólalt föl, aki a súlyos nehézségekkel küzdő 
m agyar ügyvédség kollegiális együttérzését 
fejezte ki az ügyvédjelölteknek.

K irchner V ik tor  kúriai biró közölte a  kon
gresszussal. hogy az igazságügym iniszterium - 
ban m ár előkészítik az ügyvédképzés reform 
jának törvényes szabályozását. Neugröschel 
E ndre  beszédében k ifejtette, hogy az ügyvéd
jelö ltek átlagos fizetése alig fele a létm ini
mum nak.

— Jóformán nincs Is különbség a napszámosok és az
ügyvédjelöltek órabére között,

— m ondotta.
A kongresszus ezután elhatározta, hogy 

országos ügyvédjelölti munkaközvetítő* irodát 
állítanak föl és tá rgyalásokat kezdenek az 
ügyvédi kam arákkal a bérm inim um  megái la
pít a sa céljából.

kozott, m indkettő arcán m eglepetés tükröződött, 
de a fehérruhás nem leplezhetett bizonyos ön
érzetes és fensőb bséges -aeszonyi mosolyt.

Hogy most a pesti szóbeszédet idézzem: ez a 
két egymás mellé kerü lt hölgy, akik ma látszó
lag idegenkedéssel szemlélték egymást, régeb
ben intim  barátnők voltak és m int ilyenek, 
állandóan vetélkedtek egymással. Abban az 
időben erősen am bicionálták, hogy mindegyik 
a  m ásik udvari óinak tessék és a legkomolyabb 
aspiránsokat hóditea el barátnőjétől. Aki a 
prem ieren fehér ru h á t viselt, az bizonyult sze
rencsésebbnek. Nemcsak elhódította barátnője

fürtjeit, de vőlegónyjelöltjóvel még el is 
vétette magát. Akkor kitört kettejük között a 
h a rag  és la'zóta nem beszéltek egymással. A 
feke.tcruhás utóbb, m erő elkeseredésből, egy 
dúsgazdag bankár k arja ib a  vetette  magát.

A „V etélytársak4* p rem ie rén  teh á t ez a két 
volt vetélytársnő egym ás mellé kerü lt a néző
téren. A föbérrubás bűvösen megbiccen tette a 
fejét, a  feketerubás még hűvösebben biccen
tett. vissza, azután úgy tettek, m intha iwm 
vennének tudom ást egymásról. A feketerubás 
azonban, lepJezhctetlen kíváncsisággal, titok
ban mégis m ustráln i kezdte fehérruhás szom
szédi) ője toilletejét. Tudom ása szerint egykori 
barátnője, férje oldalán, igen szerény sorsra  
ju to tt és a  feketeruhás m ost nem győzött azon 
csodálkozni, hogy lehet va lakinek csekély 
budgetböly ilyen ragyogó, divatos ruhája. Mi- 
képen lehetséges az, gondolta a  feketerubás, 
hogy olyan szűkre szabott, jövedelemből, m int 
am ilyennel egykori barátnője rendelkezik, 
mégis ennyire jó és előnyös ruh á t csinálta t- 
hiaisso n m agán a k ?

Az előadás eközben megkezdődött, a  szín
padon vetélytársak története pergett le. A da
rab cselekménye izgalmas s egy m egrendítő 
jelenetnél a feketerubás k a rja  önkéntelenül 
m egrándult és m egérintette a  fehérruhák szom
szédnő karját.

— Bocsáss meg — su ttog ta  m entegotődzve—, 
nagyon izgatott vagyok.

— Nem csoda — felelte a  fohérm hás —, ez 
bizony m egindító d a ra b ...

Még egy-két megjegyzés hangzott igy el 
csöndesen, a  fölvonás után pedig, a  foyerban, 
m egindult közöttük a  társalgás- M intha el
feledték volna a régi haragot, az egykori vetél
kedést — s a  szivek föloldódtalk. A kezdemé
nyező a  fehérruhás volt, de a  fekete tú lte tt 
ra jta . Figyelm es szavakkal kedveskedett a  
volt barátnőnek, de azért észre lehetett venni 
beszédén, hogy igyekszik a  társalgást, bizonyos 
.irányba tereinj. Ki lehetett érezni, hogy a  k i
békülés örömén túl valami ki nem mondott 
kérdés titokban mégis még izgatja. Végül erőt 
vett magán és m egkockáztatja az érdeklődést.

— Örömmel látom — jegyzi meg —. hogy 
most m ár jobb sorolok van.

— Sajnos — feleli a  fehérruhás —. tévedsz, 
m i még m a is nagyon szerényen élünk. J)c m i
ből gondoltad ezt?

— Hogy lehet, ezt nem kitalálni? Föltételez
tem, hogy aki ilyen ruhát v ise l,  annak csak jól 
mehet. Ez a  ruha, úgy taksálom, legalább i s . . .

— Ne. ne taksáld drágám . Ügy sem találod 
el. Mert nagyon-nagyon kevésbe k e r ü l t . . .

— Kom olyan mondod?
— A legkomolyabban! Tudod, én m indig meg

találom a kellő okkáziót* Most például nagy
szerűen é s  rendkívül olcsón lehet vásárolni a  
K  igy  ó-utcai Rácz Dániel divatházban, m ert ez 
a  cég föloszlik és jelenleg m indent k iárusít. 
Te meg nem voltál ott?

■—- Nem, m ostanában nem néztem be.
•— K ár. Okvetlenül menj el oda. Ugyan nagy 

kár, hogy az ilyen régi, jó, szolid rég* föl számol, 
de am ilyenek m ár vagyunk, mi nők. be kell 
vallanom, mégis örülök neki! Mert ha Rácz 
Dániel fölszá.m olása m iatt nem. adna el m in
dent direkte fan tasztikus olcsó áron. én, bizony 

, czidén tavasszal k i se ruházkodhattam  volna . . .  
így folyt a  társalgá s a  kél úri nő között és 

am ire véget ért a darab, ismét a  régi, bizal
mas jóbarátnők voltak. Összehozta őket a 
közös gond, hogy kevésből hogyan lássák egy 
nő legszebbnek é.s legelogánsabbnak és végleg 
összebéki te tte őket a. kellő időben m egnevezett 
cím, az elárult bevásárlási forrás, amely m in
den praktikus hölgy szemében kincset é r . . .

U. S

Három  budapesti m űvésznő be
szélget, mi teszi széppé a  nőket

(Ellesett, töredék egy beszélgetésből. A  be
szélgetés nagyon érdekes, mert a beszélgetők 
olyan m űvésznők, akikre érdemes oda
hallgatni: Z ilahy Irén, Lészay K ató és Posner 
Magda, ez utóbbi, tudvalévőén egy nagy bel
városi d ivatház direetriee-e is egyúttal.)

H igyjétek el, hogy a szépség a táp 
lálkozástól függ. Sok tejet kell inni, gyüm öl
csöt enni, zöld főzelékeket.

Lészay K.: Ez mind igaz, de nem elég. 
Sportolni kell: úszni, evezni, tenniszezni. 
Nézzétek meg azokat a nőket, akik okosan 
sportolnak, milyen szépek. Persze, túlzásba 
ezt. sem szabad vinni.

Posner M.: Úgy van, három szor is úgy van! 
Az első: az okos táplálkozás. Biztos siker. A 
második: a sport. De a harm adik a legegysze
rűbb és legbiztosabb. Azok az n jd iva tu , apró 
korallszemeeskékböl készült hosszú g yöngy
sorok, amik a nyakat kélszer-bárom szor át- 
e rr J bám ulatosan széppé teszik az arcot.

Lészay K.: Én is hallottam  ezt, de az ilyen 
gyöngysort csak Parisban  kapni.

Zilahy /.: Csak nem fogok ezért rögtön P a
risba utazni?

Posner M.: Szó sincs róla. Menjetek el 
Arkanzashoz. Különben is érdem es most oda
m enni: megnagyobbodott, egyenesen meg
duplázódott. A Váci-utcában a régi üzlettel 
vizavi uj üzletet ny ito tt és most konkuren
ciát, csinál — önm agának. De ez olyan konku
rencia, am ilyen nem á r t . . .
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Színház  e s s ^ j ?

Reggeli levél
Mondja, kedves A Reggel,

miről dörög ma reggel?
— Nem  is tudja, hogy a kérdés, a M agyar 

Szinházbcli ágyudörgés közepette, m ilyen  stil- 
szerü. Bár sietek m egjegyezni, hogy a „What 
price glory" színpadi ág yudör génében (aláza
tos vélem ényem  szerint) több a puskapor, 
m int a golyóbis. A m i a darabnak némileg hasz
nára is van, m ert az irodalmi puskapor fü stte l 
szépen el lehet leplezni azokat a tátongó drá
mai gödröket, am elyeket bizony nem a, darab 
lövegei okoznak. . .

— Hanem?
— Hanem — hogy egészen körülm ényesen  

írjam körül a dolgot — az a folytonossági 
hiány, am ely a szerzők drám aírói tehetségében 
(a jelzőn van a hangsúly) oly föltűnően je 
lentkezik. Ez a darab a világháború gigászi 
tragédiájának — egy kis akvarelljc. Csendélet 
(dacára a nagy ágyudörgésnek), m ert hiszen a 
szelíd francia tá j szétlő tt miliőjébe, egy édes 
kis francia dögöl plántá l virágos szerelmi mo
ll r/uninak, hogy a kontrasziok tomboljanak: 
kel marcona, amerikai, hadfi, közé, .fach Lon
doni kalandor')zzcl, kubai, singapore-i cs kínai, 
reminiszcenciákkal, a. sorok mögött ópium- és 
alkohol csempe szcsscl is, hogy a. meleg szivei 
takaró durva külső  egészen szabályszerű le
gyen. o k  kctlcn << vctélytársak a kis francia 
körül, hogy a darabnak tém ája is legyen, ne 
csak miliője. De a darab mégis csak a. hatásos 
miliő m iatt készült és ez a hatásos miliő a. 
lövészárok danlei szenvedéseivel, kétségbe
esései w l, k ín ja i r a l . . .

—  É s  e z  h ib a ?
— Dehogyis. Csak nem darab. F ilm  (m int 

ahogy eredetileg is film volt) a lövészárokról, 
am elyet nagyon okosan a leghatásosabb d isz
lelnek tarto ttak a szerzők, a mai hadviselt 
generáció számára. l)< apoteózísról, drámáról, 
költem ényről szó se legyen, m ert általában a 
világért són  az.

— Hanem?
— Hanem csak azokban a. valóban, megrázó 

és meghaló részleteiben, am elyeknek a. darab 
világhírét köszönheti. (A  fiatal hadnagy 
őrjöngése, a ném et tisz t el fogatása fölött 
érzeít mámoros öröm, slb.) De legyünk igazán 
objektivek: valahol a rendezés körül kel! ke
reskedni, ha az ember rá. akar jönni, hogy 
miért is nem  oltja, ez a színdarab maradék 
nélkül a fölcsigázott lélek szomját. Nem láttam  
a. piscalori. előadást, de ha nem is tudnám, 
hogy a Piscalor rendezői példányát követte a 
pesti rendezés, akkor is erezném, hogy ez az 
előadás egy fé lresikerü li, bizonytalan kezek
kel utánarajzolt, fakó, hebehurgya kópia. A  
berlini nagy sikert bizonyára igazolja egy 
friss, ötletes, vakm erő rendezés. Szcenikai, 
pirotechnikai és m ii tudom  én még m ilyen

bravúrok megdöbbentően ható sorozata, ame
lyek  nálunk, fájdalom, oly hervadton vissz
hangzanak a nézőtéren keresztül — Berlin  
felé. Vékony „Nachguss", lőre az erős, ízes 
feketekávéról, — igy bizony ihatatlan. Másod- 
sorban aztán a darab fordítóját kell aposztro
fálnom, ha a kifogásokra okot adó baktérium o
kat keresem. Végzetes tévedés volt ezt a dara
bot ily szolgai módon az U. S. A. szövegből 
magyarra, fordítani. Mások az am erikai viszo
nyok és mások a hazaiak. A  k. u. k. Dicnst- 
reglamán növekedett volt magyar és osztrák 
hadsereg hadviseltjei fö ltétlenül elképedve 
néznek majd egymásra, ha lá tn i fogják a 
darab bizonyára igen számos előadásainak 
folyam án, hogy egy scrgeanl, egy őrmester, 
hogy beszél, hogy szcm lelenkedik, hogy ágál, 
ugrál a kapitányával, hogy kifigurázza, meg
alázza — horribilc dictu! — legénységi álló- 
m ánybelick elölt (háborúban! lm  Felde!), — 
am ikor ezért a föllebbvalójának még az is 
jogában állna, hogy „fölkoncoljaP őt („vor der 
Front nicdcrmachcn"), még ha azelőtt tiszt is 
volt az illető, ami egyébként és csak egészen 
mellesleg megjegyezve, ke tte jü k  egyetlen  
jelenetéből sem világlik ki. eléggé. Nem is 
beszélve arról, hogy a kapitánynak „port 
akasztanak a nyakába" (háborúban!), mert 
egy tábori csendőrt leü tö tt! Hogyan? Talán 
a járásbíróságra idézik, nem értem. Hogy kép
zeli ezt Benedek tanár ur? Egyszóval a dara
bot egy kissé adaptálni kelle tt volna, a m a
gyar viszonyok, a m agyar fölfogás és a m i 
katonai és szubordinációs fölfogásaink szá
mára, mert igy „vad" a dolog, idegen! Mindez 
azonban ... Mindez azonban, nem  von le fi kar c- 
nyii som  azokból az emberi és Urai értékeiből 
a szerzők mondanivalóinak, am elyek a háború 
itt bem utatott szenvedésein keresztül szögeznek 
le bizonyos, azóta o ly sokat hangoztatott és 
m ár politikailag is fenékig  kihasznált igaz
ságokat, nevezetesen azokat, am elyeket Bar- 
b üsse töt fíem arqucig és L loyd Gcorgetól 
Trotzkijig  m ajdnem  minden pacifista Írótól 
és politikustó l hallo ttunk és olvastunk. Azt, 
hogy a háború, gazság volt, ugyebár, amelynek  
soha többé nem szabad megismétlődnie. (Lásd 
K  el 1 og g-paktum.)

— E g yszó va l. . .
— Egyszóval a. darab hatása ott van, hogy 

aki például szerencsés volt jelen lehetni a 
M ichelén vagy a. St. Gábrielé dolináiban, azt 
bizony a II. fölvonás kavarna-jelenete sziven- 
vágja egy kicsit. Ezt az Isonzói csaták nyolc
én tíznapos pergőtüzeiből pontosan ism erjük  
és mondhatnám, hogy színpadról bem utatott 
franciaországi változatában kicsit szinte otthon  
is érezzük benne m agunkat. Hát bizony szép

idők is voltak azok, mondja — most már! — a 
veterán tartalékos vagy népfölkclö, azóta nőtt 
potrohút dálliásan behúzva a. sötétben, impo
nálni akarván, neje önagyságának, mert hogy 
el ne felejtsem, azóta meg is nősült az illető, 
így aztán a színház, mindet egybevetve, ha 
spekulált, megeső,k rosszul sem, spekulált. So
kan voltak a háborúban, sokan fogják meg
nézni a darabot...

— Értem. S milyen az előadás?
— A  színészek m unkájáról csak a legkom o

lyabb elismerés hangján nyila t kozhatom. A  
vctélytársak: Som lay és K iss Feri duója 
egyike a legnagyobb színpadi a ttrakcióknak; s 
nem is tudom, a, pálmát kinek  nyú jtsam : Som 
lay véresszemü, lőporfüstös, o ly tip ikusan vad 
fron ttisztjének, vagy K iss Feri veszett singa
pore-i kalandorának, a k it k i tud ja  m ilyen  or- 
dasságáért degradált tisztből sergeantté az U. 
S. A. arniy hadbírósága. M ondtam, hogy a mo
dor, amelyben egym ással cnyelegnek katonai 
uniformisban, a mi hadseregünk szubordiná- 
ciójához szokott fü ln ek  szokatlan, elképzelhe
tetlen. De a játékuk, összecsapásaik, am elye
ket, m int a készülő égiháborút, a szem ek vad  
villanása kisér, egymás elöl való kitéréseik  s 
végül ölelkezésük arccal a hivó fron t fe lé  fo r
dulva: az izgató, lázt okozó s végül k ibékitS  
és idegeket laktató nagy tűzijá téka  ennek a 
két vérbeli s oly tehetséges színpadi pirotech
nikusnak. Mind a kettő  nagyon ebbe a. darabba, 
s ezekbe a szerepekbe v a ló .. .  De. ra jtu k  k ívü l 
a szereposztás második, fron tja  is k itün tetési 
érdemet. E zek között elsősorban — prim us  
inter pares — Jávor, aki „fíasputin”-beli handa- 
bandázása után meglepetés ebben az u j  szere
pében. A  friss, fialak frontkatonának, akit se 
sár, se szikla, se srapnel meg nem esz, ennek 
az e.lpusztilhatallan. pirosvérü, egészséges, jó- 
kedélyii fickónak élő szobra, valósággal. Ki
tűnő volt. Z. Molnár főleg briliáns m aszkja  
révén állhat az elismerés rivaldafényébe s új
ból lefegyverez Dénes G yuri! Ez a. fiatal szí
nész, aki főleg m űvészi megbízhatósága, kor
rektsége révén kapott bizonyos, m ondjuk: had
nagyi rangot a m agyar színpadon, rövid időn, 
belül másodszor (először a, „fí asputin"-bán) iga
zolja, hogy m űvészi értékelése revízióra szo
rul! Igen, az „utilité" keretei közül hirtelen  
kinőve, szívről, lelkességről tesz tan ulságot, 
am elynek spektrum ában az érő tehetség föl- 
villanó fén yé t is lá tjuk. Brávó. csak Így to
vább: második fölvonásbeli tirádája a kaver- 
nában a darab legmegrázóbb pillanata. S  m ily  
jó lesik  V ándory finom, egyszerű, nyugodt 
figurája, m int m indig — ezú tta l i s . . .  Bánóczy, 
akit egy túlzott és felelőtlen, a lakításáért na
gyon erélyesen keltett nem régiben valósággal 
— rendrcut ásítanom , legnagyobb örömömre, 
oly hü portréját s minden (a nála oly gyakori) 
túlzástól m enten festi a. kapzsi, korrupt, fa ri
zeus francia parasztnak, hogy figurája, egyike  
a lég élőbb elmek a darabban. Tőkés, az egyet-
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a Rec c el
len női szereplője a darabnak mint egy vad. 
galamb, úgy turbékol a szétlőtt romok fölött. 
Piros és fekete hangjai sivitva és búgva ve
gyülnek a távoli ágyudörgés morajába s a rö
pülök motorzugásába, egy piros és fekete, kis 
francia leány, akinek perzsel a szeme s a le- 
hellete... Érdekes volt. „ , .

— Nodc most a Závóczky Endréről valamit- 
Ott volt a reprizenl

— Ott. S megliatottan. ültem a sötétben a 
nézőtéren, amelynek szívdobogásában egy kicsit 
egész Pest szive is dobogott az ő Liliomáért... 
Mit mondjak? Fedezzem föl ezt a drága dara
bot, amelyen újra tönkresirták kínosan kifes
tett szemeiket Pest összes szépei? Nem. De 
az előadást föl kell fedezni. -4 szombati repriz 
„Liliomt'-előadúsa messze fölülmúlja a Víg
színház összes eddigi „Liliom -előadásait, 
ennek tulajdonítható, hogy ezen a százkettedik 
előadáson nagyobb sikere volt a „Liliom“-nak, 
mint talán az eddigi százegy előadáson együtt
véve. Julikat Molnár leghatározottabb kíván
ságára is és természetesen Varsányi játszotta. 
De legszerencsésebb ötlet volt Csortossal ját
szatta magát Liliomot. Nincs is kifejezés arra, 
hogy szombati szereplése pályájának legemlé
kezetesebb színpadán milyen előnyösen vilá
gította meg azokat a rendkívüli képességeit, 
amelyeket eltávozása óta, annyiszor láttunk 
hamis megvilágításban, de némelykor el
kallódva is! Csortos uj Liliom-a a magyar 
színészetnek történelmi eseménye. Testi ro- 
buszticitásáról, amely miatt szinte aggódva 
osztották rá újból a szerepet, ne is beszel
jünk, ez a kolosszális művész lelki dimenziói 
sokkal szembcötlőbbek, mint. a, testiek. Kék 
szeme, őszülő szőke haja — „öreg, komisz

F iagg        V icior Mc. Laglen
Q u is t .................. . . . . . . . .  Edm und Lowe

Dolores dél Rio
A két fllmóriás ESS'Éiiáá csütörtökön csak a

K am arában

Liliom!" — könnytől, vívódástól, fájdalomtól 
fényes hangja úgy csillog a darabon, mint a 
harmat a hajnali liget virágain..., mint 
mennybollozaton a csillag, amelyet a kis
lányának lelopott...

— Varsányi?
— ö, ha csak így egyszerűen felelni lehclnc... 

A  mi magyar színpadunk édes, szent asszonya 
ő akire fátyolos szemekkel úgy néz föl a varos, 
olyan áhítattal s oly clérzékenyülten, mmt 
ahogy csak a színpad Madonnáira lehet... 
Mily boldogság és büszkeség, hogy ö a miénk, 
hogy így szerethetjük s hogy olyan nagyon 
gyönyörködhetünk benne. Julikája — riadt, 
vergődő, szenvedő, édes kis cseléd — az ö nagy 
és fényes pályájának olyan három órája, 
amelynek (sem ő, sem a publikum) egyetlen 
percét nem feledheti. Ennek a szerepnek min
den asszonyt fájdalma és mártiriuma ott vibrál 
a homloka körül s a fekete hajkoszoruja fölött 
s fénylik fölötte, világlik, sugárzik, mint a 
dicsfény szinte... Hosszú percekig tapsolták 
majdnem minden jelenete után.

— Ó. de szép lehetett ...
— Bizony, szép is vo lt... Marika szerepében 

Makay Margit igazodott jószágáén rozmaring- 
szín szoknyáihoz, stráfos strimpflijéhez, kicsit 
aztán Hugóhoz is később (már selyemben és 
kalapban), de oly édesen és tehetségesen... 
Makláryt kell még nagyon megdicsérni, aki a 
hirtelen megbetegedett Mély helyett. Ficsur 
szerepébe próba nélkül beugrott s produkált 
Szerémy bátyánk ismert és szeretett alakítása 
után egy merőben uj, eredeti, könnyed, kicsit 
széllelbélclt, de vakmerő és lelkiismeretlen, 
mindenre elszánt és szuggesztiven aljas Ficsur- 
figurát. Kende Paula Hollunderné szerepében

a legnagyobb orosz színésznők rangját, éri el 
s színes volt, pacsuliszagu (ahogy kellett is!), 
ádáz és ökonomikusán clvirult: aliget özvegy 
pávájának, Muskátnénak szerepében — Gazsi 
Mariska. Bárdi tanár ur a rendőrorvos szere- 
peben idézte borotvaéles hűséggel egy szem
pillantásra a rendőri rovatok karból- és jodo- 
formszagu híreit, Gárdonyi a vöröshaju Hugó- 
„katonában" Nagy Gyula a rendőr szerepében, 
László Miklós Szent Péterében volt meghatóan 
joviális, csak. ezer bocsánat, Törzs volt egy 
kicsit, egész kicsit olaszliszkai csodarabbiizü a 
legfőbb mennyei fogalmazó árvalányhaj. 
szakálla, szép szerepében. Inkey kisasszony 
még fiatal..., de szép hangja van! Mindent 
egybevetve — élmény, nagy és forró élmény 
volt ez az előadás, dicséret érle a Vignck s 
minden funkcionáriusainak...

— Megnézzük okvetlenül. Akácillal a Hor- 
váth-kertben?

— Félárboera engedett szokvány operett
szöveg, jól hangszereli és tempós jazz-reminisz- 
cencia... Hol ezt a bluest, hol azt a tangót 
hallottuk már valamilyen formában. Persze, 
maga a szerző nagy svunggal dirigál. Prima
donna a szubrett: Somogyi Nusi, egy cowboy- 
harisnyás mezőkövesdi parasztlány. Viszont a 
női főszerep Fabinyi Katóé, aki szép és tüzes, 
mint, egy juliusvégi démon, ha táncban és 
éneklésben némi rutinra is van még szüksége. 
A bonviván, Kertész Gábor, nem kelti életre 
a, papiermaohé-szerepet. Szilassy Lujza és 
Körmendy Kató ügyesek. Békássy István jól 
táncol. — Schluss. Mire kiváncsi még?

— Egy kis pünkösdi giardinettóra...
— Molnár érkezik ma este és tegnap este a 

kis Zombory Mercedes érkezeit meg Rómából, 
miután fíécs, Berlin. Drezda és München szín
házait bejárta és sokai, nagyon, sokat látott és 
tapasztalt... A desszert pedig: hogy minden 
városban megkérte valaki a kezét, még Becs
ben is, noha a. „Neues Wiener Journal" Frem- 
denlisle-jében mint „Frau" von Zombory volt 
megemlítve... _________

• Uj szereplő a „D arázsfészek“-ben. A B elvárosi 
Színházban vasá rn ap  délu tán  a  „Darázsfészek** férfi 
főszerepében 11.1 szereplő lé p e tt föl: B ognár E lek; 
bem utatkozásának őszinte, nagy sikere vo lt.
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M i tö r té n ik  a  W a ll S tr e e te n ?
(A  Reggel tudósitójától.) E urópa meg soha

sem volt olyan szegény, m int ezen a későn ki
v iru lt tavaszon. A sebek, am elyeket a v ilág
háború e jte tt az öreg világrész testén, még 
sohasem ütköztek ki ilyen ijesztő form ában. 
Még sohasem éreztük, m ilyen testvérgyilkos 
volt az a  harc, am ely  nemcsak sokm illió ép 
és fiatal em ber vitt a  föld alá, de m egfosztott 
bennünket legalább két nem zedék összegyűj
tö tt és fé lre te tt vagyonától. Amig ennek a ki- 
szivárgott vagyonnak uj birtokosa, bő p a tak 
ban boosájtotta vissza az a ran y a t E urópa 
földjére, addig a  szegénység keservét nem 
éreztük annyira . De

Amerika m aga fo rgatja  most az a ran y á t 
és azóta a hét sziik esztendő elseje köszön

tö tt E urópára.
Amint az infláció éveiben hálunk. A usztriában 
és Ném etországban, úgy m ost A m erikában  
sem m i másra nem  ju t pénz, m int a tőzsdei 
spekulációra. Csak egy nagy különbség van 
a két tőzsdei haussehullám  között: aki Ncw- 
yorkban já tsz ik  a tőzsdén és szerencsével já t
szik, annak nem  okoz gondot, hogy változtassa  
át értékálló jószággá, a könnyen keresett va
gyont és nem kell valu tadetektiv tő l ta rtan ia , 
ha a  nyereséget a ra n y ra  változtatja , ó riási uj 
vagyonok keletkeztek jan u á r óta az am erikai 
tőzsdén, hétrő l-hétre uj rétegek kapcsolódnak 
be a  já tékba s

ma m ár m indenki játszik  Bostontól Los
Angelesig, a  bankéi nőktől a  liftesíiuig és 

a Broadw ay színésznőjétől a cowboyig.
A nagy játék  óriási tőkéket foglal le és csak
úgy, m int nálunk, szédítő gyorsasággal meg
indult a  végnélküli körforgás. N álunk a pa
pírok árfo lyam a a m agasba szökött, m ert a 
papírpénz értéke napró l-napra csökkent, az 
emelkedő árfolyam ok erre uj és még nagyobb 
tőkéket k ívántak , a pénzszűke egyre fokozó
dott am ig uj papi rpénzdömegek kel e légítet
tek ki és az u j pénzm assza újabb hausset vál-

'"foí'l ki. A m erikában viszont
az emelkedő árfolyam ok a W allstreetre  
szívják a  rendelkezésre álló szabad tőkét,

de ezenföliil óriási hiteleket vesz igénybe a 
játékosok tömege, hogy engagem entjét fön- 
tarthassa. A vásárlóerőnek a hitelek révén 
történő föl fokozása viszont újból fölfelé 
h a jtja  az árfo lyam okat. Amig ez a körforgás 
ta rt, addig a tőkeexport Am erikából szüne
telni fog, mert Am erika ma inkább külföldi 
hiteleket, vesz igénybe, sem m inthogy szabad 
tőkéjét idegen állam oknak adja kölcsön. 
1927-ben a new yorki tőzsde által magán- és 
külfö ld i forrásból igénybevett napipénzek ősz- 
szege két. évve l ezelőtt 393 m illió dollárt telt 
ki, ez az összeg m ull évben, 1928-ban, 561 millió 
dollárra em elkedett, de a m últ hó végén már 
979 millió dollárt te tt ki.

Kevés híján egym illiárd do llárral járu l 
hozzá a külföldi és a  nem banktőke a  new- 

yorki hausse íinancirozásához.
S hogy milyen óriási m éreteket öltött a new- 
yorki részvényüzlet, az kitűnik  abból, hogy 
amig a lombardkölcsönök összege két év előtt
még csak 9291 m illiárd  dollárt te tt ki, ez az 
összeg m a m ár a ké t év elő ttinek a dupláját 
is meghaladja, április végén 6801 m illiárd  
dollárra rúgott s nemcsak hogy semmi re
mény nincs a rra , hogy csökkenjen, de ellen
kezőleg, egyre emelkedik.

A W all Street ma nem egyéb, m int egy 
g ig an tik u s szivattyú,

am ely szédítő m agas kam atlábbal — a mult- 
heti leszám oláskor m ár lí°/o-ot is fizettek —, 
magához szívja  a v ilág  minden, nélkülözhetet
len aranyát. A részvények árfolyam a a kam a
tozással való összefüggést m ár rég elveszí
tette, a. 14%-os lom bardhitelt 4%-os osztalékot 
fizető papírok v ásárlásá ra  fordítják  és ami 
a legveszedelmesebb, m agában Am erikában 
az am erikai bankvezérek és gazdasági szak
értők között a, legélesebb harc ü tö tt ki abban 
a kérdésben, hogy

ártalmas-e vagy hasznos a nagy tőzsdei , 
hausse,

kára vagy előnye származik-e belőlo az 
Egyesült Államok gazdasági életé.nok és vájjon 
a hallatlan feszültséget, am ely velő együtt 
já r, kím életlen kézzel kell-e letörni, avagy

H ö l a ^ c k  0 c  I s z a  w a  *
Legjobban v ásáro lu n k

K L E IN  A N T A L
d iv a t á r  u h á znbn nWlrABy-Mica S3 (A kácfa-utca sarok)

nem. W arburg, a híres bankár és Amerika 
első pénzügyi szakembere, W illis  professzor, 
a kím életlen letörést a jánlják . Cassel tan ár és 
Common óva intenek az erőszakos beavatko
zástól, a

Federal Keserve Board fél éjszakákat 
ülésezik, anélkül, hogy végleges elhatáro

zásra jutna.
A nagybankok visszleszámitolási hitelének 
m egszorítása eredménytelen eszköznek bizo
nyult, a komor intelmeknek, am elyeket a  jegy
bankok központi vezetősége időről-időre k i
bocsát, semmi eredményük nincsen, ső t ugyan
akkor, am ikor a jegyintézeti vezetők meg
fenyegetik a piacot, a bankvilág más hatal
masságai, köztük a National City Bank hatal
mas elnöke, Charles E. Mitchel, nyíltan  m eg
nyugtatják a piacot, ne tartson semmitől, 
m ert ha a kam atláb túlságos m agasra em el
kedik, a bankok a tőzsde segítségére sietnek. 
Néhány nappal ezqfőtt Mr. B oy A. Young, a 
Federal Reserv Board korm ányzója és Sim- 
mons, a new yorki tőzsde elnöke, sa jtónyila t
kozatokban fordultak egym ás ellen. Az egyik

É v e n t e  8  m i l l i ó s  h i t e l l e l
t á m o g a t já k  a  m a g á n é p it k e z é s t  a z  a g g k o r i  b iz to s í tá s i  

j á r u lé k o k  3 0  s z á z a lé k á b ó l
(A  Béggel tudósítójától.) Az állam építkezési 

hitelakciójának fönnakadása következtében a 
m agánépitkezés csaknem holtpontra ju to tt. Te- 
kinlöttel viszont arra , hogy az építkezés fel
lendítéséhez fontos gazdasági érdekek fűződ
nek. a népjóléti és a pénzüügym iniszterium  
között rövidesen m egindulnak a tárgyalások,

miképeu lehetne az építkezési hitelakciót 
kiszélesíteni.

Jún iusban  végleg eldől, hogy a költségvetési 
fölöslegekből m ennyit lehet majd a hitelakció 
fo lyta tására  fordítani, de ettől függetlenül is 
várható ezen a téren

kedvező fordulat.
Az öregségi és rokkantsági biztosításról szóló

A m irő l m indenki beszél
A gyáriparosok hozták forgalomba azt a 

szerintük m indent megmagyarázó igazságot, 
hogy a drágu lást és vele együtt minden gazda
sági bajunkat a kereskedők számának rend
kívüli. szaporodása okozza. Igaz, hegy a s ta 
tisztika a kereskedők e rendkívüli szaporodását 
úgy m utatta  ki, hogy a gesztenyesütőt és. az 
utcasarki gyüm ölcsárust is kereskedőnek szá
molta el. de ezt a kereskodelemellenes tan- 
téteit mégis m indenki elfogadta, miniszterek 
érveltek vele, nagynevű bankvezérek pedig 
ezzel indokolták meg, hogy am ig ez a  bőség 
meg nem szűnik, nem lesz boldog M agyar- 
ország. Most annál meglepőbb, am it a keres
kedelmi kam ara alelnöke a  Tavaszi V ásár a l
kalmából ir erről a kérdésről. „A modern ame
rikai fölfogás szerint, a  kommerciális föladat 
— Így m ondja — nemcsak a javak elosztásából, 
de az uj igények, az újabb kereslet m egterem 
téséből is áll. Ezt a  fö ladatat szolgálja a N yu
gaton m indenütt növekedőben levő kereskede
lem. Az Egyesült Amerikai Államokban egy 
évtized alatt meghatszorozódott a. kereskede
lemben fogla lkozta to ttak szá m a ..."  Arról, hogy 
az amerikai gy árip ar panaszkodott, volna va
laha em iatt, vagy hogy a drágulás okozóinak 
ta r to tta  volna a  szám ban hatszorosra em elke
dett kereskedelmet, soha semmit nem hallot
tunk. Ellenben tudjuk az Országos Hitelvédő 
Egylet, jelentéséből, hogy az iparosok, orvosok, 
ügyvédek száma, nagyobb arányban emclke-
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K o y a l  A p o l l ó v a l  s z e m b e n
L eg n a g y o b b  O Icmó S zu k szertt
v á la s z tó k !  á r a k !  k is z o lg á lá s !

Illusztrált árjogyzék Ingyen!

aggodalommal és komor jóslatokkal néz a  jövő 
elébe, a m ásik a  tőzsde védelmére kel és azt, 
ami ma a W allstreeten folyik, természetes, 
hasznos és gyümölcsöző folyam atnak mondja. 
De az óriások e harcának legsúlyosabb, követ
kezményeit Európa  érzi meg, am ely vérszegé
nyen és sápadtan lesi a tengerentúlról érkező 
híreket. A newyorki haussenak nagyon keve
sen élvezik Európában a  gyümölcsét, viszont- 
Németországban és K eleteurópában a  pénz
hiány m ár nagyon súlyos jelleget öltött,

valóságos defláció süvít végig Európa 
keleti felén.

Jóslásokba bocsátkozni m ajdnem  lehetetlen! 
Ki tudja, m ikor és milyen vége lesz a  new
yorki haussenak, m ert vége biztosan elkövet
kezik, csak az a kérdés: m ikor. E gyszer már 
megjósolták Magyarországon, hogy az am erikai 
pénz, am elyet akkoriban két kézzel kínáltak, 
sokkal, de sokkal olcsóbb lesz. Akkor nem 
fogadtuk el a  kinált kölcsönöket, pedig milyen 
jól esnék most és milyen nagy  u rak  volnánk 
azokkal a  dollármilliókkkal. De jósolni Ma
gyarországon büntetlenül csak m iniszternek  
szabad, m ert aki ezt a végzetes jóslatot annak 
idején elkövette, az nemcsak m iniszter volt, de. 
még m a is az.

törvény értelmében ugyanis az aggkori bizto
sítási járulékok 30°/n-át építkezésekbe kell fek
tetni, amelyek biztos tőkeeLhelyezést tesznek 
lehetővé. M ost azután illetékes helyen azzal a  
tervvel foglalkoznak, hogy

ezt a 30%-ot, amely körülbelül évi nyolc
millió pengőnek felel meg, hitel formájával 
a magánépitkezés föllenditésére. használják 

föl.
Amennyiben e tárgyalások eredm ényre vezet
nek, úgy a m agánépitkezés rÖivid időn belül 
jelentékenyen föllendül. mivel 50Vo-os épít
kezési hite lt csak a költségek 5O°/o-á.nak k im u 
tatása után folyósítanák, am i azt jelenti, hogy 
évente tizenhat m illió pengő lenne a magán- 
épitkezesre fordítható.

dett, m in t a kereskedőké. A közvéleményből jó 
lesz, k iirtan i azokat a  „tudományos44 tételeket, 
amelyek csak gyiilölség sz itására  alkalm asak 
és ezen föl ül nem is igazak.

H ogy m ilyen sürgős a  szociális szem pontok érvé
nyesítése, a r r a  pompás példával szolgál a következő 
oset: A főváros 35 m illiópengős közm unkát a k a rt 
végeztetn i a tél folyamán. M egvolt rá  a  födözet, 
csak éppen a  belügym inisz teri jó váhagyás  h iá n y 
zott. H iányzo tt m ájus elsejéig. A kkor vég re  m egjött 
ez is, a  következő bevezetéssel: „M inthogy közgazda- 
sági és szociális szem pontból fölötte, kívánatos, hogy 
a téli idő alatt rendszerint növekedő munkanélküli
ség enyh ittessék ..., a  m unkáka t jóváhagyom .“ .Jól 
é rtsük  meg. M ájus elsején jö t t  a  parancso la t, viola- 
szin pecsét a la tt.

Semmi vigasztaló uiucs abban, ha a sta
tisztika utó lag  m egállapítja, hogy igazuk volt 
a panaszirodáknak, do legalább egy kis igazo
lás van benne azokkal szemben, akik még a 
panaszt is irigy lik  az emberektől. A sta tisz
tik a  ezúttal keservesen igazolja az élet meg
drágulását. H a 1913-ban a  lé tfö n ta rtás  'költsé
geit. száznak  vesszük, akkor ez év első három 
hónapjában ezek a  költségek lakbér nélkül 
132.4-et. te ttek  ki a  statisztika, szerint, vagyis 
az élelem, ruházat, fűtés és v ilág ítás ilyen 
arányban növekedett. 1925 óta, am ikor egy 
négytagú m unkásosalád összes hetiköltségének 
indexszáma. 119 volt, egyszer sem volt, ilyen 
m agas a  lé tfön ta rtás hetiköltsége.

Az élelmezés csak 192»ben m utato tt ilyen 
m agas indexszámot, m ig 1925 óta. 115-ről 131.8-re 
emelkedett. A ruházat költségei 131-ről 134-re 
szöktek, a  fűtés és v ilág ítás még 1924-ben ía 
csak 23 ponttal volt drágább, mint. a háború
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előtt, míg- ma 33.7 ponttal dráffult meg. Az ösz- 
szps heti költség- 116-ról 121-re nőtt meg. araiben 
például a  lakás indexszáma 25-ről 8G.3-ro ug
rott. H a az élelmezés m egdrágulásának egyes 
tényezőit vizsgáljuk, a rra  az eredményre ju 
tunk. hogy elsősorban a  zsír, a burgonya és 
bab árának  emelkedése okozta a drágulást, 
csupa olyan cikké tehát, amely a szegény em 
ber élelmének legfontosabb tétele. Ha a drá
gulás egymagában véve is szomorú tünet, 
még inkább elszomorítónak mondható, hogy 
a. munkabérek ennek arányában nemcsak 
hogy nem emelkedtek, de egyes iparágak
ban meg csökkentek is. így az asztalosok óra
bére 1928 márciusában 0.71 volt, az idén 0.61, a 
szabóké 0.61-ről 0.55-re, a. napszámosoké 0.50-ről 
0.47-re süllyedt. Drágulás a létföntartás költ
ségeiben. süllyedés a munkabérekben — ez a 
statisztikai számok szomorú tanúsága, ja jg a 
tok igazolása.

Olasz barátainktól sokat tanulhatunk a  gaz
dasági érdekek védelme dolgában is. Most, 
hogy a milánói árum intavásár tanulságait 
kezdik leszűrni, általános a bámulat azon az 
egységes szellemen, amely az olasz ipar védel
mében megnyilatkozik s nem enged egy kö- 
römfeketényit sem abból, hogy am it az olasz 
ipar terem thet, azt ne szerezzék be külföldről. 
Ebben a tekintetben csak a szent önzés az 
irányadó s sem rokonszenv, sem barátság 
nem játszhatik  szerepet. Annyira nem. hogy 
olasz barátaink gazdasági érdekeiket nekünk 
sem hajlandók föláldozni. A m agyar külkeres
kedelmi forgalom adatai bizonyítják ezt s csak 
éppen a  tanu lság  kedvéért ik ta tjuk  ide ezeket 
a számokat. Villamosgépekben és készülékek
ben 1926 óta 2.8 millióról 1.8 millióra csökkent 
M agyar országnak Olaszországba irányuló k i
vitele. Búzában még 1926-ban 8000 vagont szál
lítottunk. míg 1928-ban csak 644-et, lisztből az 
1926. évi 457 vagonos tételünk 144-re csőikként, 
rozsból ez idő a latt 1077-ről 187-re, olajmag-

vakból pedig 217 vagonos szállítm ányunk 88-ra 
süllyedt de. Egész olajkivitelünk értéke 1926- 
ban 58 millió pengőt tett ki, 1927-ben már csak 
30 milliót, 1928-ban pedig már csak 29 millió

A  t ő z s d e t a n á c s  a  g a b o n a t ő z s d é n  1 5 9  ü g y n ö R n e R  e n g e d t e  
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(A Reggel tudósitójától.) A tőzsde tanácsa 
szombaton délben végleg rendezte a  gabona- 
tőzsde ügynöki kérdését, uj lajstrom ozást lép
te te tt életbe és 159 tőzsdetagnak engedélyezte 
az ügynöki tevékenységet. A Reggel most el
sőnek közli az uj ügynökök érdekes névsorát, 
amelyben többek között m int újonnan la jstro 
mozott alkusz helyet foglal á Pyramis rész
vénytársaság egykori vezérigazgatója, a Ma
gyar Őstermelő volt igazgató ja s a Viktualia 
volt igazgatója is. Dr. Darányi Bélát azzal a 
föltétellel lajstromozták, hogy jun ius 30-ig 
hiteles cégkivonattal tartozik igazolni, hogy 
kilépett a D arányi és Társa cégből. A tanács 
közel harminc kérvényezőt utasított el, köztük 
egy hölgyet is, aki eddig m eghatalm azott u t
ján ténykedett a tőzsdén, m ert az uj szabály
zat szerint, ezentúl csak személyesen lehet 
készáruüzlet adásvételét közvetíteni. A kineve
zettek hiteles névsora a következő:

Ábel Lajos, Abos T ivadar, Ausch Zsigmond, Ágai 
Gyula, Á ldor Izsák, Barna József, B artos Imre, 
Basch Jenő, Bischoff László, Berczeller Oszkár, B er
ger H enrik, Berger Sándor, B erényi M. Manó, 
B ichler I. Im re, B ihari Albera, B raun  Zoltán, B reit- 
ne r Zsigmond, Bloch A dalbert, Bródy S. Sándor, 
Bruck József, Bruck Miksa, B üchler Izsó, Császár 
Gyula, Dr. Darányi Béla, D em iány H enrik, Doutscli 
K ároly, Dévény Sándor, ifj. Deutseh Simon, Dorn 
Béla, Deutseh Ármin, Eisenstiidter Vilmos, Éliás 
H enrik, E llinger Zsigmond, Fischer Jenő, Fischbof 
Gyula, Flesch M ihály, F leischm ann Mór, Forgács 
Á rpád, Földes Sándor, F renk M iksa, F reund  Lajos,

pengőt. A fasiszta szellem erős iparvédő tö 
rekvései dacára az olasz behozatal emelkedett, 
de ebben a behozatalban a mi szerepünk egyre 
csökken.

F rey  Zoltán, Fricd Zsigmond, From m cr Miklós, Full 
m ann Sándor, F ejér József, Ferenczi M iksa, Freund 
Gyula, Freund Miklós, F ricdn iauu  M arcell, Gazda 
József, Grausz Sándor, G roiner Samu, Goldsohmied 
D. Dénes, G ara H enrik, Gold M árton, Gold Simon, 
Goldschinidt A lbert, Góth H enrik, Graff József, Grosz 
Zsigmond, G ruber Sándor, Gusztáv Adolf, György A. 
A ntal, György Arnold, Hacker Jenő, H avas A rtú r, 
H ollebrandt Gyula, H orskovits József, H erzog Alfréd, 
H avas A ladár. H áber M iksa, I le lle r Im re , H errm ann  
Zsigmond, Herz E. Ödön, Iynútz Lajos, Jaulusz Béla. 
Kdliscli Márk, K áldor Dezső, K álm án Lipót, K eller 
Zsigmond, K iár Szilárd, K ohn Ignác, K ovács József, 
K rausz Im re, Kemény Im re, Kovács F erenc, Laki 
Viktor, Lapides G yula, Langer A rtú r, László Ernő, 
László Ödön, L ória  H enrik , dr. Lányi K ároly , L aufer 
Gyula, Lukács László, Lukács Sándor, Lusztig  G yula, 
Leicbter Andor, Márkus Vilmos. Mandel Mór, Miklós 
László, M olnár Sándor, Mende Emil, M intz Bódog, 
M ittler József, M olnár Sám uel, Nemes Kálmán, Ney 
Gyula, N ikolits Radivoj, N orm ann Ignác, Párezer 
Gyula, Pick D ániel, Popper V iktor, Pozsonyi A urél, 
Pogány György, Rappaport Béla, R eiter Béla, R eiter 
Lajos, Rockenstein Lajos, Rosenbaum Szigfricd, 
Rosenberg Ernő, Rosenberg Mór, Rosenborg Simon, 
Rosner Ernő, Róth Adolf, R ottm ann Ignác, Rónai 
Andor, Rózsa Farkas, Rudas Béla, Sándor Béla, 
Scbick Jenő, dr. Schild M arcell. S chiller Hugó, 
Schultheisz Jenő, S id lauer Ignác, S inger Dezső, Sin- 
gor Emil, Schachter M iksa, Stcin Lajos, S teinhansz 
József, Steril Jaques , S trasse r Jenő , S trassor Oltó, 
S trausz Á rpád, Szemero Sándor, Vajda Mór, V áradi 
Géza, V idor Jonő, V iola Jenő, Weisz János, W eisz 
Jenő, W eisz Leó, W eisz H. Sándor, W eil H enrik, 
W idder H enrik, W olf Soma, Zilzcr Mór. Zsengeri 
Hugó. _ _ _

kliS ön  é r t e s í t é s  h e l y e t t

Báró Wolfner Tivadarné szül. Herzfelder 
Maria Gitta úgy  a  m aga, m in t g y e rm e k e i és 
az  eg ész  ro k o n ság  n e v é b e n  m eg tö rt sz ív v e l 
je len ti, h o g y  s z e re te tt  fé rje , a  leg jobb  apa, 
n ag y ap a , te s tv é r  és ro k o n

ú jp e s ti

CLFHER TIVADAR
nag^igsarccs, Ú jp e s t  v á ro s  d ís z p o lg á ra , a  F e re n c  J ó z s e f ,  
re n d  k ö z é p k e r e s z t jé n e k  tu la jd o n o s a  a  c s il la g g a l, v o l t  
o rs z á g g y ű lé s i k é p v is e lő ,  s z k v . h u s z á rs z á z a d o s , P e s tv á r 
m e g y e  tö r v é n y h a tó s á g i  b iz o t ts á g á n a k ,  t a g ja  s tb . s tb .

f. hó 16-án, é le té n e k  65-ik, bo ldog  h á z a s sá 
g á n a k  36-ik évében , B ad en b en  h o sszú  sz e n 
v ed és  u tá n  e lhunyt.

D rág a  h a lo ttu n k  h ü lt te te m e it vasárnap, 
folyó hő 19-én, déli 12 órakor a  K erep es i-u ti 
izr. tem e tő b en  a  csa lád i s írb o ltb an  ö rö k  n y u 
g a lo m ra  he lyez tük .

X  A kézm üvesiparosság v asárnap  leplezte le S zir
tes A rtú r sírem lékét. Kendi. László emlékbeszédében 
hangsúlyozta, hogy a kézmüvesiparossáa akkor kö
veti Szirtes tani fásait, ha megalakítja -politikai szer
vezetét, m ert po litika i érvényesülés nélkül sem m i
féle osztály szervezete sem ér sokat: gazdasági Ás 
po litika i szervezet egym ást kiegészítő realitások . 
Ezért kötelessége a k ispo lgárságnak , hogy a tra g ik u s  
sorsú társadalom tudós ta n ítá sa it m egszívlelje és 
om lékét kegyelettel megőrizze.

X A  M a g y a r  K e le t i  T e n g e rh a jó z á s i R é szvé n y tá rsa sá g  
ig a zg a tó sá g á n a k  d r . S c lto v s z k y  T ib o r  ő e x c e lle n c iá ja  e l
n ö k le te  a la t t  m e g ta r to t t  ülésén m e g á lla p í to t tá k  az 1928. 
é v i zárszám adásoka t. A  te n g e rh a jó z á s i fu v a rp ia c o k o n  a  
m ú lt  évben u ra lk o d o tt  és főkép  a sza badha józás i iizetne-

. lset- é r in tő  n a g y fo k ú  dep re ssz ió  - fo ly tá n  -a tá rsa sá g  az el»W*» 
m ú lt  é v re  o sz ta léko t nem  fiz e t és a m u ta tk o z ó  4303.22 
pengő t is z ta  nye reségnek  u j szám lá ra  va ló  á tv i te lé t  fo g ja  
az ig a zg a tó sá g  a  k ö z g yű lé sn e k  ja v a s la tb a  h o z n i.

X A  „ S z ik r a "  M a g y a r  G y u jtó g y á ra k . R t. m á ju s  17-én 
ta r to t ta  m eg  e z id e i rendes kö zg yű lé sé t. Á  zárószám adások 
390.330.46 pengő tis z ta  nyereséget, tfm tc .tr.ck  fö l,  a m e ly b ő l 
az „ A ‘ ‘-so ro za tu  ré szvé n ye k re  da ra b o n ké n t. 12 pengő osz
ta lé k  f iz e tte t ik  k i .  A  sze lvé n ye ke t m á ju s  18-á ló l kezdődő-* 
lé g  az A n g o l-M o g y a r  B a n k  v á l t ja  be.

X A  M a g y a r  K ö z tis z tv is e lő k  F o g y a s z tá s i, T e rm e lő  és 
É rté ke s ítő  Szövetkeze te  m á ju s  16-án ta r to t ta  m eg  a re g i 
k é p v ise lő h á z  n a g y te rm é b e n  P e ré n y i Z s ig m o n d  b á ró  v . b .
1. t. e ln ö k  vezetésével X X X V I .  é v i rendes  k ö z g y ű lé s é t, 
a m e ly  e g y h a n g ú la g  e lfo g a d ta  az ig a zg a tó sá g  é v i je le n té  
séf, v a la m in t  a zá rszá m a d á so ka t, a m e lye k  s z e r in t  a szö
ve tke ze t az e lm ú lt  ü z le tévben  34,740.140 P  fo rg a lm a t bo 
n y o l i to t t  le , 21.5 m i l l ió  pengő  h ite l le l .segíte tte  ©lő 70.<>''O 
ta g já n a k  árubeszerzésé t, 801.972 P a d ó t fiz e te tt és • 
577.939.73 P  tisz ta  fö lö s le g b ő l 150.000 P ' fizet k i a ta g o k 
nak 3%-os v á s á r lá s i v is s z a té ríté s  f*.i Alién. A b á ró in  é v re  
m e gvá lasz to tt u j ig a zg a tó sá g  ta g ja i le t te k :  B a lta z á r  Dezső 
d r . re f .  p ü sp ö k . B o rb ú s ' G á sp á r d r . ü g yve ze tő  ig a zga tó . 
B ú zá th  Já n o s  d r .,  B udapes t a lp o lg á rm e s te re . K e le ty  Pé 
nes á l la m t i t k á r .  K e r n t le r  K á lin á  l d r .,  K o m k o ly  Tbege 
G y u la , K o v á c s  János  k in c s tá r i  fő tanácsos. K u n é /, Ödön 
d r . ;  L ic k l  K á ro ly  fö ld m . l i .  á l la m t i t k á r .  A lo u i l la rd  V ik to r  
n y . a ltá b o rn a g y . P e rc n y i Z s igm om  bá ró  v . b. t . t „  S étbv 
A n ta l d r . ig a z s á g ü g y i á l la m t itk á t  S za la y  G á bor bá ró  
p o s ta ve zé rig a zg a tó . T a r já n  V ilm o s  ü g yve ze tő  ig a zg a tó  s 
T é ry  G e rg e ly  ke resk . h . á l la m t it k á r .  \  fö l i ig y e lő b iz o t t -a g  
l la l ln  A u ré l d r ..  P ogány  F r ig y e s  d r .,  e h r r i té r  L a io  d r 
Végh Jenő  és W n s tl K á ro ly .

A  Kisgyóni kőszénbánya rész
vénytársaság üzemvezetősége, al
kalm azottai és m unkásai mélyen 
m egrendülve tuda tják , hegy a tá r 
su la t elnöke

B á ró  W o lfn e r  J á n o s  
B á ró  D irs z ta y  A n d o rn é  
szül. b á r ó  W o lfn e r  V e r a  
h a lm i H a lm y  J é z s e fn é  
szül. b á r ó  W o lfn e r  L il ly  

B á ró  W o lfn e r  A n d rá s  
gyerm ekei

B á ró  D irs z ta y  A n d o r  
h a lm i H a lm y  J ó z s e f

vejei

ú jp e s t i  W o lfn e r  J ó z s e f  
és n e je

B z v . d r .  S á m u e l L á z á r n é  
szül. ú jp e s t i  W o lfn e r  I lk a

ú jp e s t i  W o lfn e r  G y u la
testvérei és sógornője

B á ró  D ir s z ta y  D e n is e  
h a lm i H a lm y  S á n d o i T a m á s

unokái

újpesti

báró Wolfner Tivadar ur
e hó lG-án Badenben elhunyt. 

A lkalm azottai irányában tan ú 
síto tt .jóságát soha el nem fele jtjük  
és emlékét hálás kegyelettel őriz
zük.

B udapest, 1929 m ájus 17.
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A z a m e r ik a i u j v á m tö rv é n y
m ég in ká b b  e im é rg e s iti az e u ró p a i o rszágok 

gazdaság i h a rc a it
(4 Reggel tudósítóiétól.) A Népszövetség 

közsrazdasfei bizottsága, am ely tudvalévőén 
t u  évvel ezelőtt előkészítette a  gazdasági 
világkonferenciát és amely a védvámos rend
szer leépítését sürgősen aján lo tta  a  nemzetek 
figyelmébe, most ugyancsak furcsa helyzetbe 
jutott. Ugyanazon a  napon, amelyen újabb

A  W o S S w e r  © y a a la  és T á rsa  cég
m ély  fá jda lom m al je len ti, h o g y  sz e re te tt t á r s 
fő nöke

a s jp e s S i

h osszú , h ő s ie se n  tű r t  s z e n v e d é s  u tán  1929 
m á ju s  16-án B ad e n b e n  e lh a lá lo zo tt.

É le té n e k  m in d en  e re jé t  c ég ü n k n e k  ad ta , 

le lk es , h a tá r t  nem  ism erő , ön fe lá ldozó  b u z 
g a lo m m al, s z e re te t te l  és  h ű ség g e l.

F o ly ó  h ó  19-én, v a s á rn a p  d é li 12 ó ra k o r  
k is é r tü k  u to lsó  ú tjá ra .

E m lék é t so h a  n em  szű n ő  fá jd a lo m m al és 
k e g y e le tte l fog juk  m egőrizn i.

B u d ap es t, 1929 m á ju s  17-én.

W o lfn e r  G yula és T á rs a  cég tisztviselői kara és 
m unkásai mély fájdalommal tuda tják

újpesti

Wolfner Tivadar
folyó hó 16-án hosszas szenvedés után történt elhunytét.

A megboldogultban irántunk jó indulattal viseltető, fenkölt 
gondolkozásu, szeretett főnökünket vesztettük el, akinek fárad
hatatlan  m unkássága előttünk m indig példaképen állott.

Az ő jóakara tu  vezetésére, nemes szivére, megértő jósá
gára  soha el nem múló hálával gondolunk és emlékét m inden
kor őszinte kegyelettel fogjuk megőrizni.

Budapest, 1929 m ájus 17.

ta n á c s k o z á s a i r a  ö sszeü lt, terjesztették be az 
Eszakamerikai Egyesült Államok az újabb 
vám javaslatoi, a m e ly  e g y  eg é sz  s e r e g  c ik k  
v á m já t  is m é t  fö le m e li. A g a z d a s á g i  ta n á c s  t e 
h á t  a z  e lő t t  a  h e ly z e t e lő t t  á l l, h o g y

a védvámosok újabb nagy erősítéshez jut
nak az amerikai példaadás által.

A n n y i h a t á s a  v o l t  a  g a z d a s á s i  t a n á c s  a k c ió -  
j á n a k ,  h o g y  a  n é m e t- a n g o l ,  a  n é m e t- f r a n c ia  
k e re s k e d e lm i s z e rz ő d é se k b e n , K e le te u r é p á b a n  
p e d ig  a z  o s z trá k , c seh  é s  m a g y a r  s z e rz ő d é s e k 
ben  v á m re d u k c ió k  tö r té n te k ,  d e  e z ek  a  r e d u k 
c iók  m é g se m  v e t e t t e k  v é g e t  a n n a k  a z  i r á n y 
z a tn a k , a m e ly e t  E u r ó p a  k ü lö n b ö z ő  á l la m f é r f ia í  
eg y e n e se n  a z  e m b e r is é g  ő r ü le té n e k  n y i l v á n í 
to t ta k .  E z  a z  ő r ü le t  to v á b b  to m b o l E u r ó p a  - 
s z e r te . M ia la t t  a z o n b a n  E u r ó p á b a n  a  v é d 
v á m o s  r e n d s z e r n e k  c s a k  a z o k b a n  a z  o r 
s z á g o k b a n  v a n  ig a z á n  t a l a j a ,  a m e ly e k b e n  a 
g y ö n g e  f o g la lk o z ta tá s  f o ly t á n  m á r  év e k  ó ta  
e rő sen  é re z h e tő  a  munkanélküliség, v a g y  a h o l 
a  v á m o k b a n  a fogyasztási krízis és az idegen 
verseny ellenszerét l á t j á k ,  a d d ig  A m e r ik á b a n  
a  k ö z g a z d a s á g n a k  n in c s e n e k  i ly e n  b e te g s é g e i .  
Ha. v a n  A m e r ik á n a k  v é d e le m r e  s z o ru ló  t e r 
m e lé s i á g a , a z  c s a k  a  m e z ő g a z d a s á g , d e  a z  
ip a r i  te rm e lé s , a m e ly  n a g y o b b , m i n t  v a la h a ,  
s e m m ifé le  v é d ő v á m o k r a  n e m  s z o ru l .  A z  a m e 
r ik a i  k e re s k e d e lm i m é r le g  1928-ban 1 m i l l i á r d  
d o l lá r r a l  v o l t  a k t ív  és  A m e r ik a

most mégis egész sor iparcikkre nézve 
tervez vámemelést, igy a magas üveg- 
vámokon kívül nagy vámokat akar a 
nyersvasra, a pamutcikkekre és a kon

fekcióárukra.
I ly e n  k ö r ü lm é n y e k  k ö z ö tt  e g y e n e s e n  m e g 
d ö b b en tő , h o g y  a r e p u b l ik á n u s  p á r t  m é g  e z e k 
kel a  v á m e m e lé s e k k e l s in c s  m e g e lé g e d v e  és 
jó l le h e t  H o o v e r  e g y e lő r e  eg é sz  te s t t e l  á ll 
e léb e  e tö re k v é s e k n e k , ő s e m  b i r  m e g b ir k ó z n i  
az za l a  je ls z ó v a l , h o g y  a  v á m e m e lé s e k e t  
.,« prosperitás biztositásáraf* k e ll k e r e s z tü l 
h a j ta n i .  A z  a m e r ik a i  v á m tö r v é n y  lé n y e g i le g  
n em  is  e g y é b , mint a jövő biztosítása, m ig  e l 
le n b e n  a z  e g é sz  e u r ó p a i  k o n tin e n s  i p a r a  s z e m 
p o n tjá b ó l  a  p ro te k c io n iz m u s n a k  ez  a z  e lő r e 
tö ré se

közvetlen és kiszámíthatatlan veszély.
A z a m e r ik a i  v á m e m e lé s  5—20% -os te h e r tö b b le -  
t e t  j e le n t  és v é g le g  , m e g n e h e z í t i  a z  e u r ó p a i  
ip a r  v e r s e n y k é p e s s é g é t. H o g y  a z tá n  a z  i ly e n  
m ódon  m e g te r h e l t  i p a r  m ik é p  f o g ja  v is s z a 
fiz e tn i A m e r ik á n a k  a  h a d ik ö lts é g e k e t ,  a z  
o ly a n  p r o b lé m a , a m e ly e t  m a  m e g o ld a n i  s e n k i  
s em  k ép e s . A  v á m  u t j á n  v a ló  e lz á rk ó z á s , a m e ly  
e d d ig  az  e u ró p a i  n e m z e te k e t v á l a s z to t t a  e l  
e g y m á s tó l  é s  k é s h e g y ig  m e n ő  h a r c b a  h a j 
sz o lta . most majd világrészek szerint zárja el 
egymástól az emberiséget s

a transóceáni országok világgazdasági 
harca ezzel kezdődik meg igazán Európa 

ellen.
f S e m m i k é tsé g , h o g y  a z  a m e r ik a i  v á m e m e lé s e k  
a v é g le te k ig  fo k o z z á k  m a jd  E u r ó p á b a n  is  a z t  
a  v á m h a r c o t ,  a m e ly e t  h iá b a  p r ó b á l t  a  v i l á g -  
k o n f e r e n c ia  m e g fé k e z n i . M á r  a z  1922-iki v á m 
tö r v é n y n e k  is  ez  v o l t  a  h a t á s a  E u r ó p á r a  s  m o s t  
ez a  s z e re n c s é t le n  h a t á s  m é g  in k á b b  fo k o z ó d n i 
fog.

A magyar gazdaságéi életnek nem utolsó 
sorban szintén nagy veszedelem ez a vám

védelem.
H iszen  g y á r ip a r o s a in k  á l la n d ó a n  g y ő z n i t u d 
ta k  u z z a l a z  e g y  in d o k k a l ,  h o g y  e g y  v i lá g -  
je le n s é g  e r e j e  á l l  m ö g ö t tü k  és  h o g y  ő k  n e m  k é 
p e se k  s z e m b e s z á lln i a z z a l, a m iv e l  a z  eg é sz  
v i l á g  n e m  tu d  m e g b irk ó z n i . M o st el lehetünk 
rá készülve, h o g y  ú g y  a  mezőgazdasági, mint 
a kereskedelmi köröknek minden törekvésük 
hiábavaló lesz, hogy a vámre vízióval a vámok 
csökkentését érjék el. A z a m e r ik a i  p é l d á r a  h i 
v a tk o z v a , r ö v id e s e n  fö l fo g  h a n g z a n i  a  k ö v e 
te lé s , h o g y  re n d e l jé k  el a  v á m r e v iz ió t ,

de nem a vám csökkentése, hanem azok 
emelése érdekében.

A K isgyóni K őszénbánya rész
vény társaság  és a  B akonyvidéki 
kőszénbánya részvény társaság  igaz
gatósága és fölügyelőbizottsága
m élységes fájdalom m al jelentik , 
hogy a  tá rsu la t elnöke

ujpesti

bari Wolfner Tivadar ur
c hó 16-án B adenben elhunyt.

A m egboldogult v á lla la tu n k  m eg
a lap ító ja  volt, ak inek a  vá lla la t 
érdekében k ife jte tt fá rad h a ta tlan  
tevékenysége örök példakén t fog 
előttünk állani.

E m lékét soha el nem múló ke
gyelettel őrizzük.

B udapest, 1929 m ájus 17.
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A U T Ó  É S  M O T O R
XMI
Gróf Serényi Istvánné Lanciája, Bolgár Aladár Austro- 

Daim lere, dr. Szelnár Aladár Hupmobilja és  Csobaji Gyula 
M agosixe a m iskolci autószépségverseny győztesei

(A  Reggel tudósítójának telefonjelentése.) 
Pünkösd két napjára tervezte a  Bükk- és 
M átravidéki Automobil Club kétnapos autom o
bil ügyességi és szépségver senyét, vasárnap 
azonban oly borús, esős időre ébredt Miskolc 
■városa, hogy a  verseny megtartá-sát hétfőre 
kellett halasztani. Az automobilok szépség- 
versenyén az értékelés alap jáu l a szépség, cél
szerűség, a vonalvezetés nemessége, kényelem, 
vezető és utasok öltözéke, vezető ta rtása  és 
végül az összbenyomás, azaz a  harm ónia és 
elegánoia szolgált. A résztvevő kocsik, két cso
portba: sport és túrakocsik csoportjába osz
ta ttak . A fölvonuló kocsik a pályát kétszer 
körülifutották, majd a főtribün előtt meg
állották, i t t  á llap íto tta meg a  ju ry  azt, hogy

az előbbi előírásoknak mily mértékben felel
nek meg a benevezettek. A jurynek nem völt 
könnyű dolga, m ert a

remek karosszériája, a  szebbnél-szebb nő- 
utasokkal fölvonuló kocsi-költemények kö
zött valóban nehéz föladat volt az elsőség 

kérdését eldönteni.
A legnagyobb feltűnést gróf Serényi Istvánné  
vörös Lancia Lambda-koc&ijávaX kelte tte  * és 
nem volt meglepetés, amidőn a ju ry  öt n y il
vánította  a verseny főgyőztesének. Általános 
bámulat fogadta a nagyszámú közönség 
nászéről

Bolgár A ladár gyönyörű Austro-Daiinler- 
kocsiját'

és nemcsak a zsűri, hanem a közönség is neki 
ítélte a túrakocsik, szépségkonkurenciájának 
győzelm i pálmáját. A sportkocsik között ne
héz volt eldönteni, vájjon Csobaji Gyula 
Magosixe, avagy Petrovits Vidor Bugatti ja  
legyen-e első. Miután azonban két kocsi közül 
csak egy lehet első,

első lett a Magosix,
második a Bugatti. A  zárt túrakocsik között 
szinte egyhangú kitüntetéssel

dr. Szelnár A ladár Hupmobil-kocsiját nyil
vánították legszebbnek.

A szépségversenyt ügyességi verseny előzte 
meg, amely valóban jó vezetői tudást ró tt a 
résztvevőkre, a föladat ugyanis a. következő 
volt: 1. A vezető egy a feje fölött lógó zsinórt 
bűz meg, amely harangot szólaltai meg. 
2. A vezetőnek menet közben egy léggömböt 
kell eleresztenie, úgy, hogy az egy harangba 
szálljon. 3. Himbán úgy kell a  kocsival meg
állni, hogy a himba két vége a levegőben 
maradjon. 4. A vezetőnek hátram enetben egy 
egy tervrajz szerinti nyolcast kell leírni. 
Az ügyességi számok rendkívü l mulatságos 
jeleneteket idéztek elő, m ert kevesen voltak, 
akik a kitűzött föladatokat hibapont nélkül 
teljesíteni tudták. Legügyesebbnek Madarász 
Endre (Ford). Horchler F rigyes (Morris

T/z T O N N Á S  
GYORSTEHERAUTÓ
OKSÓ! MEGBÍZHATÓ!

KATALÓGUSSAL KÉSZSÉGGEL SZO LG ÁL A  VEZÉRKÉPVISELET- 

Í E H E R M 'K IÓ S  GÉPGYÁR RT. BUDAPESLV-Váci úfÖ0.

C Q R D J I T i e .

Minor), Csobaji G yula  (Magosix) és Kulka  
Endre (Chevrolet) bizonyult. Este nagy ban
kett keretében osztották ki a szébbnél-szebb 
dijakat. A- kitűnő rendezésért Siposs Gézát, 
a BÉMAC igazgatóját illeti elismerés.

A szépségverseny eredményei:
Főgyőztes: Gróf Serényi Istvánné  (Lancia). 

Túrakocsik:
1. Bolgár Aladár (A ustro-D aim ler).
2. Kun András (A ustro-Daim ler).

Z á rt túrakocsik :
1. Dr. Szelnár A ladár  (H upmobil).
2. Som ogyi Endre  (Magosix).

Sportkocsik:
1. Csobaji Gyula (Magosix).
2. Petrovits Vidor (B ugatti).

a

-+■ összeállito tták  a Concours d ’Elégance ju ry jé t. 
A m ájus 30-i autószépségverseny irán i rendkívü li 
érdeklődés m u ta tkozik  nem csak az aulom obilkéres- 
kedök, hanem az autótulajdonosok részéről is. Kv. 
előjelekből Ítélve 100—120 szebbnél-szebb autom obil 
és oldalkocsis m ól orkerékpár  fog fölvonulni a  MAC 
szigeti sporttelepén. A ju ry  tag ja in ak  neve b iz to
s ítja  azt, hogy az e lb írá lás  valóban tárgyilagos és 
szakszerű lesz. M int jurorok  ugyan is a  következők

működnek közre: gróf Andrássá Sándor, a  KMAC 
elnöke, M áry Dezső, Delmár W altér, báró Pirel- 
B iha in  Jenő. Iv d n y i Gusztáv. H atvány L illy  bárónő. 
Kelemen Aurél, Veress Im re. Csathő Kálmán. 
Endrody Béla, Brunswich G yörgy, Törs Tibor, 
Kandó László, L ányi Dezső, dr. Síró G yörgy  és Bar
tók Tibor.

ifuwmmTfiriwnriíriTii'inj'ni.j/

Nagyszámú és előkelő gárdát 
állít síaríSwz a MAC Hősök Emlék

versenye
(A  Reggel tudósítójától.) V asárnap és hét

főn, 26—27-én rendezi a M agyar A thlctikai Club 
országos llösök Em lékversenyéi automobilok, 
eyclecarok és m otorkerékpárok részére. A 
megbízhatósági futóverseny /féí kötelező nt- 
szakaszon kerül lefutásra, e két útszakasz kö-

! * f l o < o r -

T o a s B ’á s á  T r < © i » S í y
1929 m ájus 5-ón «ís/öa:<cs<

175 ccm kategóriában DKW | 250 ccm kategóriában DKW
C r s iiC c z s e n la :  ■ a b r o n c s o n

T r / M X Ö R  H = B -© H M ©
a le g n e h e ze b b  n e m z e tk ö z i v e rs e n y t 1929 á p r i l is  

7-én im m á r  lin rm a d iz b e n  n y e r ikGcDraitBncnKaa-sfilbronicicscaQ 
Minden k lasszikus nemzetközi versenyeken t j^ ö z

zül az egyik (,,A“) körülbelül 880 km., a másik 
(,,B“) körülbelül 700 km. hosszú. Minden részt
vevő tetszése szerint választhatja  k i a két ú t
vonal közül az egyiket. Az „A“ útvonal lefu tá
sára vállalkozók 510, a „B“ ú tvonalra vá lla l
kozók 505 jó ponttal indulnak, az előbbinél 40 
km., utóbbinál 30 km. óra sebesség kötelező. 
Aki e két m egállapított átlagsebességet az „A“ 
útvonalon 25%-kal, a .,B“ útvonalon 25%-kal 
túllépi, a versenyből kiesik.

A  verseny s ta rtja  26-án, vasárnap este 7 óra
kor a M illcnium i Em lékm ű előtt, célja pedig a 
világháborúban hősi halál! hall m agyar gép- 
kocsizók emlékére lélesiletl emlékm űnél, II. 
Ezredes-utca 5. szám alatt lesz. A verseny 27-én 
este 7 órakor és véget, aki 6 óra elöli vagy 7 
óra után év célba, a versenyből kiesik. A  ver
seny nevezési halárideje m ájus 22-én este 10 
órakor lesz, de m ár eddig is szépszámú neve
zés gyűlt össze, ezek közül csak néhány nevet 
ragadunk ki: Delmár IValter (Steyr), if.i. 
H orthy Miklós (Lancia), Szín i János (A.D. M.). 
Szénásy Alán (Austro-Daimler). Verebélyi 
László (Lancia), dr. Bezsilla Nándor (Morgan),

-H Budapestről Londonba repülőgépen. B uda
pest—London között a röpülőforgalm at ma 
nyitja meg a M agyar Légiforgalm i rt. Az uj 
légi útvonal első utasít Szm ik  V iktor, az is
m ert autóversenyző.

NICHEUNPNEU
ALTÓEOLKZEKELEKEK 

CITROEN- E s EOKD- 
ALEATKESZEK

TELEFON: Aut.
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V í í i R N Á P I  A P O R T
Teljes csődöt mondott a háromszoros angol bajnok 

Huddersfield Town,
amelyet a Hungária 4:2-re győzött le és a Ferencváros rossz napja 

1:1-es eldöntetienhez segített
A gsgJütlk&scivasát-niagsi m érkőzésen  H irzer vo lt a m ező n y  legjobb em bere , a k i három  gőSt 
rugó it az  an g o lo kn ak . — S kvarek  lő tte  a n eg yed iket. — Pünkösd h é ttő jén  Takács II. egy  
gélt é rt e l, egy  T i-e s t pedig e lh ib ázo tt. — A z a n g o lo k  m eg van n ak  e lég ed ve  az  1 s 1-es  

e ld ö n te tlen n e l
(A  Heggel tudósítójától.) A  p rim itív  népek 

m indig bálványim ádók. Ilyen  bálványim ádó  
nép voltunk m i is, tisztelt futballközönség, 
amikor a  magyar labdarugósport még a gyer
mekcipőit koptatta . B á lványunk az angol fu t
ball volt. A  bálvány oknak az a természete, 
hogy m indig  túlélik a hitet, am ely terem tette  
és táplálta őket. V a lljuk  be, hogy az angol csa
patok legutóbbi sorozatos kudarcai óta m ár mi 
sem h ittü n k  az angol fu tball m indenhatóságá
ban, a bálvány azonban még nem  om lott össze, 
éppenesak, hogy m egingott a  lábán, fakult- 
kopott a presztízse, de arra még jó volt, hogy 
pünkösd vasárnapján 15.000, pünkösd hétfőjén  
pedig 18.000 fő n y i közönségei csábítson k i a 
fut ball pályára. Borzalmas volt! H itünk  után el
vesztettük az illúziónkat is. A  bálvány össze
omlott! És am ikor ezt m egállapítjuk, legyen  
bátorságunk levonni a konzekvenciát: elég volt. 
az angolokból! T együk föl, hogy mesterségbeli 
tudásban akad még tő lük tanulnivalónk. (A

H ungária—H uddersfield  Tow n 4 : 2  ( 2 : 2 )  
H is n g á r ia u t i  p á ly a .  — 1 5 .0 0 0  n é z ő . — B ír ó :  S c h is s le r Jözse?

’A három szor egym ásután angol ligabajnok - 
ságot nyert Huddersfield Town  bécsi bem utat
kozásáról szóló k ritikák  áradoztak az angol 
játékosok nagyszerű, „soha nem látott** techni
kai tudásáról. Ezt igy, legnagyobb sa jn á la 
tunkra, nem írhatjuk  alá. A labda kezelésében, 
a  testi erő m inim ális kihasználásában, de kü 
lönösen a csat ár szár nyak akcióinak változatos
ságában valóban m estereknek bizonyultak 
ugyan, e kvalitások azonban csak a  mezőny
játékukban jelentkeztek.

a gól elé kerülve, elfogyott minden tudo
mányuk.

I t t  m ár olyan vérszegény ós e.nergiátian volt 
a. játékuk, m in tha  nem is egy legjobb m ár
kájú angol ligaesapat, hanem egy m ásodrangu 
m agyar proli együttes produkálta  volna. A fu t
ball kultú rá jábó l, a  kombinációk gazdag arze
náljából semmi újszerűt nem lá thattunk  a 
Huddcrfifleldtől és a középeurópai futballnak 
?nog kell adnunk azt az rdégtételt, hogy ta k ti
kában és ötletességben nincsen m it tanu lnunk  
az angoloktól, mert. az egyéni és egyelőre még 
utolérhetetlen b ravúroktól eltekintve,

a  ta rta lm asabb  és a szebb fu tballt fölté tle
nül a H ungária  játszotta. 

Valósággal kiábrándító volt a Huddersfield 
belső csatártriójának gól képtelen  játéka, de a 
két nagyhírű  szélső c sa tá r közül i« inkább a 
kevésbé híres balszélsö Sm ith  m u ta to tt többet. 
A jobboldali h a lf n á lu n k  még a  IT. ligában 
sem kapna szerződést, a ccn terhalf Wilson, 
am ikor nem „nyaralt**, erőteljesen szólt bele n 
játékba, Naylor balhalf elleniben elsőrangú 
erő. A két hátvéd közül Goodall a legjobb a n 
gol klasszisba tartoahatik , Turner  azonban 
meglehetősen cinikus és nehézkes mozgású ő r
zője az angoloik kapujának. Csak k irúgásai
imponálóak.

A Hungária a legszebb sikerei közé jegyez
heti föl vasárnapi győzelmét., am elyre minden- 

rászolgált és am ely alighanem  jóval im- 
ponalobb le tt volna, ha a. közóposatár jxisztján

24 árával ezelőtt még am atőr Sebessel nem 
kísérleteznék. E lég  tehetséges dirigensnek bi
zonyult, ugyan, de a gól előtt még kínosan bi- 
5?J\y í n,’nn* Kalm árral a kék-fehérek m ár az első 
félórában legalább négy gólt rúghattak  volna.

18 Bisawi
részlotro flzotondőíu racsónaknk

k iá llítá sa  m ár  csők röv id  ideig  tn r t  n

NEPTUN CSÚNAKSZALGNBAN
VI.Teréz-hanit l/h, i.emelet. Telefon: L. 375-42

pünkösdi két játék még ennek is ellentmond.) 
Abból az égbekiáltó indolenciából, nemtörő
dömségből és gólképtelenségből azonban, a m ely- 
lyel a  Huddersfield pünkösd két napján két- 
ségbeejtett, bennünket, nem kérünk többet. Ha 
az angolok nyaralni akarnak, utazzanak (saját 
pénzükön) Lillafüredre, de bennünket és a 
játékosainkat hagyják békén. Gólképtelenséget, 
igazán nem kell, hogy tő lük tanu ljunk . Indo
lencia és nemtörődömség helyett pedig inkább 
tűzre, lendületre és lelkesedésre lenne, szüksé
günk. M aradjunk tehát ennél: elég volt az an
golokból! A  Hungáriától (illetve H irzertöl!) va 
sárnap megérdemelten kaptak k i 4:2-rc és hogy 
hétfőn l:l-es eldöntet Lent tudtak elérni, azt se 
saját csapnivaló já tékuknak, hanem az „udva
rias** Ferencváros (Takács II. nem használt k i 
egy 11 est) gyönac teljesitm enyének köszönhe
tik. És am it m i köszönhetünk nekik, az csak a 
tanulság: az angol futballbálvány összedő lt. . .

A két csatársorban a legjobb játékot Hirzer 
produkálta,

aki nemcsak remek tám adásokat vezetett, de 
minden egyes akcióját önzetlen, szinte gólra 
tá lalt cen te rezessel fejezte be. Jcckl játékából 
nagyon kiütközött a ru tin  hiánya, de volt né
hány pompásan m egjátszott labdája is. Molnár 
a mezőnyben nagyon hasznosan és okosan dol
gozott, de a gól előtt nem volt szerencséje. 
Skvarek kitünően küzdött, de csak félóráig 
b írta  az első félidő gyilkos iram át. A halfsor 
igyekezett, de ki is hagyott, annál nagyobb el
ism erést érdemel Kocsis, de különösen Mandl,

Ferencváros—H uddersfield  T o w n  I s i  ( 1 :0 )  
Ü U S i-uS l p á ly a .  — 1 8 .0 0 0  n é z ő . — B iró s  K lu g  F r ig y e s

Az angol vendégek m ár pünkösd vasárnap 
sem m utattak  semmi különöset, hétfői já tékuk  
pedig teljesen kiábrándította, a közönséget. 
A Huddersfield az Adm irától és H ungáriától 
elszenvedett vereség után végre eldöntetlent 
ért el, azt lehetne tehát hinni, hogy az angolok 
meccsről-meccsre javulnak. Pedig nem igy van.

Az eldöntetlent kizáróan ellenfelük, a Ferenc
város lélektelen és gólképtelen játékának 

köszönhetik.
Rossz volt a Ferencváros, rossz volt a H udders

Ö & O 5

e m b e r

dohco cipőt Designjáéra
^ ifié rt nagy az értéke és ' k ic s i f a z  á r a .  
D o r c o  védiega rá  t/a rt'veri/e  ’cr ta lp á ra

erre nem  ü g y e l n a g y  faszén  a  k á r a .

akik szóhoz sem engedték ju tn i az angolok 
belső csa tártrió já t. N ém eth  a  második gólt, 
jobb helyezkedéssel, esetleg védhette volna.

Ünnepi aktussal kezdődik a játék,
Brüll Alfréd., a  H u n g á ria  elnöke ugyan is kombinált 
kék-fehér—zöld-fehér zászlót nyú jt át az angoloknak, 
akik szél és nap  ellen já tszv a  an n y ira  kapkodnak, 
hogy a kék-fehérek s ta r t  u tán  valósággal iskoláznak. 
A 6. percben Sebes k iu g ra sz tja

H irzert, ak i az ellenkező sarokba rem ek gólt lő: 
(1:0).

Az angolok „sehol sincsenek**, ső t gó lszüre tre  van  
k ilátás, m ért a  15. percben H irzer

Skvarek  elé tá la l, aki m enthetetlen  gólt helyez: 
(2:0).

Sm ith centerébe N ém eth dob ja bele m ag á t nagyon jó 
tem póval, m ajd  Sebes hagy ki két pom pás gó l
helyzetet. Jeck l szép cen te ré t M olnár ba llábbal cen ti
m éterekkel a  gól mellé tovább ítja . A 29. percben 
W ilson ccn terhalf 16 m éterrő l szabad rúgást irán y it, 
am ely

a  védőjátékosok feje fölött pontosan a kapuban 
köt ki, sőt néhány perc m úlva Smith balszélsö 

remek lövéssel kiegyenlít.
Sebes ú jabb  gó lt h ibáz, m ajd  Jeck l cen tere fog la l
ko z ta tja  az angol kapust.

Szünet után mind a két csapat a másnapi meccsre 
„spórol4*,

nincsen tempó, úgy, hogy valósággal unalom ba 
fullad a  já ték . A kiizdelembo m indössze az angolok 
kornero iioz élénkséget, m ajd nem csekély izgalm at 
kelt, amikor Hirzer a 11. percben a hands miatt meg- 
ítélt tizenegyest, m int az Admira ellen, most is el
hibázza. M olnár la b d á ja  két lépésről is célt téveszt, 
m ajd m iu tán  az angolok m ásodik k o rnerüke t sem 
tu d ják  k iaknázn i, a  H u n g ária  rövid, de bravúros 
finisbe kezd, am ely  a  41. és 45. percben

Jeckl akciójából két remek Hlrzer-gólt 
eredményez.

A kiváló balszélsö védhetellen saroklövése, majd 
fejes gólja angol mintára készült.

field. nem lehetett tehát a mérkőzés sem szép. 
Ilyen  sivár, unalm as, alacsonynivóju nem zet
közi meccset rég nem  lá ttunk. A pünkösdi 
„attrakció** közönsége rossz üzletet csinált:

magasnivóju helyárakért alacsonynivóju  
játékot kapott.

Pedig a mérkőzés szépen kezdődött. A Ferenc
város úgy kezdett, m in tha  le ak a rn á  henge
relni az angolokat. A  ferencvárosi tű z  azon
ban öt pere m úlva  kialudt. E ttől kezdve a  két 
csapat játékosai versenyt — hibáztak. A



22 a Reccel 1929 május 21.

F e r e n c v á r o s  s z e re z te  m e g  a  v ez e tő  g ó lt ,  d e  az  
a n g o lo k  a m á s o d ik  fé lid ő b en  k ie g y e n lí te t t e k .  
A  b i r ó  tu le z ig o ru a n  t iz e n e g y e s t  i t e l t  a z  a n g o 
lo k  e l le n , d e  ez t

T a k á c s  a  k a p u s  kezébe g u r í t o t ta .
A m i e z u tá n  tö r té n t ,  a z  m in d e n  v o lt , c s a k  n em  
p r o p a g a n d a  a  fu tb a l l  m e lle tt. A  zö ld -fe h e re k  
le g a lá b b  ig y e k e z te k  é s  d o lg o z ta k , a z  a n g o lo k  
v is z o n t  e g y á ta lá n  n em  e r ő l te t té k  magukat. F ő , 
h o g y  a  p én z  m e g v a n , g o n d o lh a t tá k  é s  e szü k  
á g á b a n  sem  v o lt  s z a la d n i a  la b d a  u tá n .

A z  a n g o lo k  já té k á b a n  c sa k  e g y  v o lt ,  am i 
t e ts z e t t :  p o m p á s  la b d a k e z e lé sü k .

A h o g y  a  la b d á t  v ez e tik , a h o g y  te s tü k n e k  
m in d e n  p o r c ik á já v a l  u r a i  a  la b d á n a k , ez az 
egyetlen, amiben tanulhaiunk tőlük. A  
H u d d e rs íie ld ib en  te ts z e t t  a  k a p u s , Goodall jo b b 
o ld a l i  h á tv é d  é s  Naylor b a lh a lf .

A  F e r e n c v á r o s b a n  sen k i sem  já t s z o t t a  
k i re n d e s  f o r m á já t

é s  a. já té k o s o k  k ö z ü l s e n k i sem  e m e lh e tő  k i. 
Ú j r a  j á t s z o t t  Turay, a k i a z o n b a n  m é g  n em  
m o z g o tt  f it ten .

A Ferencváros hatalm as elánnal kezdi a já tékot. 
Rögtön ko rnert é r el, amelyből K ohut kapu m ellé lő. 
Remek K oszta—Takács—T uray  - akció u tá n  Toldi 
lövését Turner kapus védi. A Ferencváros v issza
esik és a  fölnyom uló angolok is ko rnert szereznek, 
am elyből Kelly a  kapu fölé fejel. N ivótlan  mezőny
já ték  a laku l k i és hosszú perceken át teljesen ered
ménytelen a játék. A  29. percben a Ferencváros 
kornerét T urner kiboxolja, Turay betey gyomrára, 
ütést kap és föl kell masszírozni. Az angol balszélső, 
Sm ith fu t le, Siflis eléje rohan és az angol az üres 
kapu fölé lő. A 36. percben ú jabb  eredm énytelen 
Ferencváros-korner. A játék unalmas és a közönség 
azzal szórakozik, hogy az angol kapus hatalmas k i
rúgásait kórusban „hórukk!" - kiáltásokkal kiséri. 
A 40. percben

A Hungária 2:2-os eldöntetlent játszott 
a cseh bajnok Viktória Zlskow-val

A  m é r k ő z é s  s z e n z á c ió ja  a  cseh  jo b b s z é is ö  P o d ra z iE  r e m e k  já t é k a  v o lt .  
ÜSiős-ati p á ly a :  1 5  OOO n é z ő . — B ir ó :  G erti F e re n c

(A Reggel tudósítójától.) A  cseh  b a jn o k s á g  
v e z e tő h e ly é n  á l ló  Viktória Ziskow é lv eze te s , 
h e v e s  k ü zd e lem b e n  m é rk ő z ö tt  a  H u n g á r iá v a l .  
A z  e ld ö n te t le n  e re d m é n y  megfelel a játék ké
pének, m e r t

n o h a  a  H u n g á r ia  t á m a d o t t  tö b b e t, m é g is  a  
c se h e k  v o lta k  v esze d e lm e se b b e k .

A  m é rk ő z é s  e s e m é n y e  a csehek jobbszélsőjének, 
Podrazilnak szenzációs játéka volt. ö  v o l t  c s a 
p a t á n a k  és  egyben az egész mezőnynek leg
jobbja és  s z in te  f ö l t a r tó z t a th a ta t l a n u l  s z á g u l
d o tt  a  szé len .

A  H u n g á r iá b a n  a  v éd e lem , é len  M a n d lla l, 
k iv á ló a n  já ts z o t t .

A H u n g á r ia  kezd , d e  a  cseh ek  tá m a d n a k  és 
m á r  a  3. p e rc b e n  m e g sz e rz ik  a  v e z e té s t.

P o d r a z i l  le f u t ,  r e m e k ü l c e n te re z  é s  a  n a g y  
r ü s s e l  b e fu tó  B a ie r  g ó l t  lő  (0:1).

A  c se h e k  to v á b b  tá m a d n a k . M in d e n t P o d r a -  
z i l r a  já ts z a n a k ,  a k i  r e m e k ü l t á l a l j a  a  la b d á k a t  
a  b e lső  t r i ó  elé. Hromadka fejesét Németh 
csak bravúrral tudja, védeni. P o d r a z i l  á t a d á s á t  
M e d u n a  a  t i z e n h a to s ró l  f e j e l i  k a p u r a  és a. 
labda a felső kapufáról pattan vissza. V é g re  
szóhoz j u t  a  H u n g á r ia  is  és  k é t k o r n e r r e l  ve-

A  L U S S I N G R A N D E I  G Y Ó G Y IN T É Z E T  
I S T R I A , L U S S IN -S Z IG E T

GYERMEKOÍÍHOMfl
T u la jd o n o s :  D r . m e d . J Ó S . S IM O N IT S C H

Fölvétetnek  6—12 éves gyerm ekek k isére tto l és k isérot 
nélkül. Lelkiism cretos fö lügyelet és ápo lás orvosi veze
tés m ellett. Olcsó árak . T ájékoztató t k ív án ság ra  küld az 

igazgatóság

A B B A ZIA

M a g y a r  k o n y h á t
M agyar tulajdonosoki
M é rsé k e lt  é r a k t

■ H O T E L

AUGUST
P E N fe*I O N E 
Központi fekvés, 
strandfürdő, hajóállomás, 
kurpark
tőszomszédságában

Minden gondos an ya  a gyerm ekszobában

Tungsram opábtakarékiámpát
Szabályozható nagyobb és N e m  k á p r á z t a t ,

kisebb fényerősségre k í m é l i  a s z e m e t
Kapható mindenütt!
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Takács II. szökteti Kosztat, aki Naylortól kísérve 
lefut, laposan bead és a jólérkezö Takács II. két 

méterről gólt lö: (1:0).
A Ferencváros tovább támad, de újabb eredmény 
nélkül. «  , i, i i x.A második félidőben a  gyongo Toldi h e ly e tt 
Szedlacsok áll be. A já ték  unalm as és ú jra  fö lhang
zik a  „hórukk!", de T u rner becsapja a közönséget 
és á tlép i a labdát. N agy sikere van, nagyobb, m int 
az egész Huddorsfleldnek. A  6. percben Jackson  
keresztülbukdácsol a  Ferencváros - védőkön, bead 
középre,

a labdát Brown kapja, laposan lő és a térdeplő 
Siflis mellett védhető góllal k iegyenlít: (1:1).

A 9. percben Takács I l.-ő t a  tizenhatoson belül 
meglökik és a b iró  nagy  m eglepetésre tizenegyest 
ítél A  közönség is tulszigorunak tartja a tizenegyest 
és tapsol, amikor Takács II. Türner kezébe lövi a 
büntetörugást. A já ték  ezu tán  te ljesen  ellaposodik. 
A F erencváros fölényben van, do csak egy sorozat 
k o rn e rt tud elérni. A szélsők beadásai a  k apu  mögé 
kerü lnek , K ohut eszeveszett bom bái pedig  a  p a ly a  
fö lö tt szálló röpülőgépet veszélyeztetik. A  helyzet 
te ljesen  v igasz talan  és

az elégedetlen közönség sürü rajokban távozik.
A 32. percben Jackson a  cen ter helyéről hatalmas 
lövéssel a fölső kapufát találja el. Ú jabb angol gól
helyzet keletkezik, am it nagy  m űvészettel ron tanak  
el á csatárok . F erencváros—kornerre l fejeződik be a 
pünkösdi „a ttrakció".

A  m é rk ő z é s  u tá n  a z  a n g o lo k  nagyokat kor- 
tyogatnak wiskysüvegeikből az öltözőben. V e 
z e tő jü k  e z e k e t m o n d ja :

— F á ra d t vo lt a csapat és sehogyan sem tu d ja  
hazai fo rm á já t k ijátszani. Képzelem, m it gondolnak 
m ost a  m agyarok az angol fu tb^ llró l. Mi a két vere
ség után meg lehetünk elégedve az eldöntetlennel...

Tóth István,
a  F e r e n c v á r o s  t r é n e r e  íg y  n y i la tk o z ik :

— Nem volt szerencséje a csapatnak  és a fiuk erő
sen lábukban érezték a vasárnapi meccset. Az ango
lok labdakezelése nagyon tetszett.

s z é ly e z te t. Nadler belelép Podrazilba, a k i  m o s t 
m á r  s á n t ik á l  és  tö b b é  n e m  o ly a n  v e sz é ly e s . A 
H u n g á r i a  n a g y  fö lé n y b e  k e r ü l .  A  32. p e rc b e n  

H i r z e r  s a r o k r ú g á s á t  J c c k l  b c fe je l i  (1:1).
A második félidő ú j r a  H u n g á r ia - f ö lé n n y e l  

k e z d ő d ik . H ir z e r  h a t a lm a s  30 m é te r e s  lö v é se  
c s a k  h a j s z á ln y i r a  j u t  a  k a p u  m ellé . A  c seh ek  
le f u tá s a i  n a g y o n  v e szé ly esek . A 18. p e rc b e n  
N é m e th  a  k a p u j a  e lő tt k e le tk e z e t t  k a v a r o d á s t  
önföláldozó belévetésscl tisztázza. A  20. p e r c 
ben  S e b e s  é s  S k v a r e k  v e z e tn e k  tá m a d á s t .

A  la b d a  a  jó  h e ly z e tb e n  á l ló  J c c k lh e z  ju t ,  
a k i  é le s  lö v é ss e l m e g sz e rz i a  v ez e tő  g ó lt  

(2:1).
A  28. p e rc b e n  N a d le r  m e g sé rü l,  helyére Király 
áll be, a k i m e l le t t  P o d ra z i l  ú j r a  m a g á h o z  té r  
és  ú g y  m e g y  el m e lle tte , a h o g y  a k a r .  K é t  e r e d 
m é n y te le n  H u n g á r ia - k o r n e r  u tá n  is m é t  P o d r a 
z il v e z e t tá m a d á s t .

M a g a s a n  c e n te re z  és  M e d in a  k ö z e lrő l véd - 
l i e te t le n ü l  a  h á ló b a  f e je li  a  la b d á t  (2:2).

A Bocskay 7:4-re  
verte a pozsonyi Bratislavát,

az  Újpest 3 :1 -re Kapott KI a prágai 
Bohemtanslúl

Uipest—Tepliízcr FK 5 :5
Pozsony, m ájus 20.

(A Reggel tudósítójától.) A  d e b re c e n i B o c s k a y -  
n a k  n a g y  s ik e re , h o g y  k i tű n ő  f o r m á b a n , tüne
ményesen gyors játékban 7:4 (1:0) arányban 
győzte le hétfőn a, jóhirü Bratislavát, a m e ly  
e lle n  a  Viktória Ziskov e lőző  n a p  c s a k  3 :2-re  
t u d o t t  g y ő z n i . A z  e lső  g ó lt  Vinczc, a m á so d ik  
fé l id ő  g ó l j a i t  Teleki, S o ra i ,  Teleki, B u lla , 
Markos, B u lla ,  Zemler, Zemler, Markos, B u lla  
lő tte .

A Bocskayn k ívü l győzött Csehszlovákiában a 
Ferencváros— Hungária kom binált és a  33 FC am atőr- 
csapata. E lőbbi Léván 2:l-ro verte  az SC Lovicét, 
utóbbi É rse k ú jv á ro n  3:2-ro az É rsekú jvárt SE-t.

C s e h s z lo v á k iá b a n  tú r á z o t t  v é g ü l a z  Újpest, 
c s a p a t a  is, d e  m á r  k e v e seb b  s ik e r r e l .  V a s á r n a p  
u g y a n  5:5 a r á n y b a n  e ld ö n te t le n ü l  j á t s z o t t  a  
Teplitzcr FK-val a z  a r a n y s c r l e g é r t  T e p litz b e n , 
de m á r  P r á g á b a n  p ü n k ö s d  h é t fő jé n  3:l-es vere
séget szenvedett a, Bohemianstól. A z  e g y e tle n  
m a g y a r  g ó l t  Auer lő tte .

A  B á s t y a  3 : 2 - r e  v e r t e  

a  b é c s i  N i c h o l s o n t

Szeged, május 19.
(A Reggel tudósitójától.) A  b écsi e lsőosz- 

tá ly u  c s a p a t  az  e lső  fé l id ő b e n  rendkívül 
gyatra játékot produkált, még a magyar má
sodik, liga játéknivóját sem érte el, ami nagy 
visszatetszést keltett a közönség körében, A  
m á so d ik  fé l id ő b e n

m a g á r a  t a l á l t  a  v e n d é g c s a p a t  é s  a  m á r  
h á r o m  g ó lla l  v e z e tő  B á s ty á v a l  szem b en  
s ik e r ü l t  v e r e s é g é t  a  m in im á l i s r a  c s ö k k e n 

te n i ,
s ő t a z  u to lsó  n e g y e d ó rá b a n  v á r h a t ó  v o l t  a 
k ie g y c n li té s  is . A  b écsi c s a p a t  e k k o r  ig a z o lta  
a  r ó la  e l t e r j e d t  jó  h ír e k e t .

A  g y ő z te s  B á s ty a  n em  e l é g í t e t t  k i.
A v e z e tő sé g  u j  ö s s z e á l l i t á s u  c s a p a t ta l  k ís é r le 
te z e tt .  Vargát a  k ö z é p fö d ö z e t h e ly é n  s z e re p e l
te t te ,  a z  ed d ig i c e n te r h a l f ,  Tóth p e d ig  a  b a l-  
fö d ö ze t p o s z tjá n  j á t s z o t t .  A jo b b s z é lre  a  m o s t 
v is s z a s z e rz ő d te te t t  Abrahámot á l l í t o t t á k ,  a  m á 
so d ik  fé lid ő b en  p e d ig  a  T e m e s v á r i  A C  v o l t  
c s a tá r a .  Korom j á t s z o t t  jo b b ö s s z e k ö tő t.  A  v é 
d e lem b en  E m m e r l in g  h e ly é n  Kromnberger 
s z e re p e lt.

A  szeg ed i c s a p a tb a n  jó l d o lg o z o tt  B e n ő ig ,  
W á h l é s  F o s s á k ,  a k i m in d h á r o m  g ó l t  lő tte .

A Budai 33-as eldöntetlent 
harcolt ki Becsben a bajnok- 

jeleit Rapidtől
B u d a : 3 3 - a s —R a p id  1 : 1  ( O iO ) ,  

N e m z e t i - k a k o a t t  2 i 2  <2 : 2 |
Becs, m ájus 20.

(A Reggel tudósítójától.) B e c s  p ü n k ö s d  h é t f ő 
jé n  két magyar csapatot, a Budai, 33-ast és a 
Nemzetit látta vendégül.

B u d a i 3 3 - a s - R a p id  I s i  (O i O)
A hüttcldorfi pályán biztos osztrák győzel

met v árt a R apid-parti közönség, am elyet 
a z o n b a n  a, magyar csapat kitűnő játéka követ
keztében kellemetlen csalódás ért.

A b u d a ia k  m in d v é g ig  e g y e n r a n g ú  e l le n f e 
le i v o l ta k  a  K u p id n a k

és ha belső csa tártrió juk  enérgikusabb, a győ
zelmet is m egszerezhették volna.

Az első félidőben a  két kapu egyform án veszély
ben forog, a védelmek azonban m indkét részen k i
fogásta lanul dolgoznak. Szünet u tá n  a Rapid erősít, 
fle a  Budai 33-as résen van, úgy, hogy a becsiek csak 
a 27. percben, akkor is tizenegyesből, jutnak a ve
zető góljukhoz, de Ticska. remek egyéni játékkal, a 
36. percben kiegyenlít.

N e m z e t i - H a k o a h  2 i 2  ( 2  i 2 )
A Nemzeti a Ferencváros ellen szerepelt 

csapatával á llt starthoz. Az első félidőben 
pompás fu tballt já tszo tt és ha végig állja az 
iramot, biztos győzelmei aratott volna a leg
jobb bécsi csapatok közé számitó Hakoah ellen,

A. nem zetiek csa tá rso ra  s ta rttó l kezdve fron tban  
van. Különösen

a két Rém ay van elemében, akik a két gólon is 
testvériesen  osztozkodnak,

de a  fürge bécsi csa társo r m indig egalizál. A m á
sodik félidőben a H akoah erőteljesen finisei, a  fá 
rad t Nemzeti azonban a  balfso rt is a  védelembe 
von ja  v issza és sikerrel veri vissza a bécsiek táma
dásait. Különösen Gallina tün te ti ki m agát. B ravú 
ros védéseit ta p sv ih a rra l fogad ja a  közönség.
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A Férescváras csak a szerencse seaWséBéveS és
Kél ll-essel győzte 2:l-re a IffitfavsaSí Nemzett)
A Ittenszsíi esy iS-esí fébsiruigoit. — A Satoávsa nsegérílsiíieiten verte 

3:!-re az Újpest ellen győztes Bocsteayí
l . í  Reggel tudósítójától.) Pünkösdi vnsárttnp- 

ján két bajnoki m érkőzést já tszo ttak  le és 
mindkét összecsapás meglepetéssel szolgált. 
Örvendetes meglepetést kellett a N em zeti pom 
pás játéka, ami 1.1/ legalább az eldöntetlent fö l
tétlenül megérdemelte volna. A  váratlanul 
tn/önoe Ferencváros jórészt a szerencsének 
köszönheti 2:l-rs uuözelmét. A bajnoki listán  
most két ponttal előzi meg a Hungáriát, de két 
mérkőzéssel többet játszott és 'igi/ 'vesztett 
pontszámok alapján még m indig a kék-fehé
rek vezetnek két ponttal:
1 F e r e n c v á r o s -------19 13 4 2 70:19 ,30 (8)
2. H u n g á r i a -----------17 12 4 1 M:17 28 (6) . - ■  rrurct

F e r e n c v á r o s — N e m z e t i  2  s í  £1:1) 
H u n g & r ia -u tt  p á S y a . -  1 2 .0 0 0  n é z ő .  _  B irfi:  B a r n a  B é la

A pünkösdi futboiiprogroniot bevezető 
ligniiiérkózés iskolapéldája volt annak, am ikor 
a Ilim . I i n t a r n z a l l a n s a g á v a l  é s  — e l i s m e r i i i k  ■ 
io indu ln lii —  f ö l i i l e te s s é g é v e l ,  dön/öen szól 
bele a meees sorsába és ezzel mind „ kél csa
patot ann.gira idegessé teszi, hogy eg y ik  sem 
lupcs „ form a/at k,já tszani. Az a könnyelmű- 
hcíf, u l io g y  f a  első Félidőben először a Ferenc
városi. iiioid n Nemzetit sú jto tta  egy-egy 
tizenegyessel.

egészen m egham isította az eredm ényt,
e i f e k in tv e  ú t tó l ,  h o g y  a N em zeti nem tudta  a 
l1 -('vegyese! kihasználni, a Ferencváros v i
szont egyen a tizen egyesből érte. cl vezető gól
jai. •'

A pof?,áii osztogatott gólok 
(az dso, ;• Ferciiev.jros ellen, m ár G perccel a 
kezdik után eseti) különösen a zöld-fehérek já
tékában hagytak  nyomot, a k iknek  ezúttal, k ü 
lönben sem volt jó napjuk. A csatársorból szinte 
yegzeiesen hiányzót! Túrái, lókéul « Takács 
II. ele prezentált labdáival, K ohut labdái is
méi az eget ostrom olták és a halfsor sem tu 
dóit ezúttal m agára találn i. Amsei, olyan 
könnyelmű pünkösdi k irándulásokra merész- 
k e d d i  k a p u já b ó l ,  h o g y  m ajdnem  végzetes 
bajba sodorta a bajnokságra aspiráló Ferenc
várost. Takács II. bágyadtan, kedvetlenül j á t 
szott. B ukovi is csak időnként adott kóstolót 
tudásából, kielégítő játékot tehát csak Szcdla- 
™ck. Rázsó és H ungler II. p jodukált. míg 
földi, akcióiból egészen hiányzik az önbizalom, 
fia m érlegre vetjük a pünkösd vasárnap  sport
ját. kétségtelen, hogy

1 le g jo b b  f u tb a l l t  a  n é g y  c s a p a t  k ö z ü l n a g y  
m e g le p e té s re  a  N e m z e ti já t s z o t t a

az első félidőben. A Bocskay és a B ástya ellen 
i < l,.1 győzelmei m ár rám u ta ttak  a  csapat meg
lepő föl,javulására, de a stílus, az energia, a 
magában hízás, a nem lankadó gólratörcs n 
nemzetiek olyan k v a litása it hozták fölszinre, 
hogy o? i /döntetlen eredm ény sem le lt volna. 
l-iazs(ígt(d(i)i, nem szólva arró l, hogy az első 
Felidőben határozottan nyerő m om entum aik 
voltak. A mezőny legjobb emberét is a Nemzeti 
•óraiban találtuk , a fiatal Odry személyében, 
oki intelligens, harcos, nem csüggedő já ték á 
val a m agyar futball egyik legszebb remény- 
'ge. Ilem ay H l. a mezőnyben kitűnő, a gól 

• lő tt m in d e n t  elfelejtett, fíém ay II. a m agyar 
kőzepcsatárok közős hibájában szenved, uem

F e l  h í  v á s !
• 4- ??'.k*.r/  osztálysorsjáték főárusitói ezúton 
is lelbivják ügyfeleiket, hogy akik még a 2. 
o s z tá ly r a  a megújítási betétet nem fizették 
L"Gn  ^ h a la d ék ta la n u l kiegyenliteni szíves
kedjenek, mert különben nyereményigényük 
es minden egyéb joguk elvesz.

A 2 . osztá ly  húzása  
holnap, szerdán kezdőd ik  

a játékterv szoriutiemelkcdö nyereményekkel 
Megújítási ár osztályonként:

’/• =  3 1>, »/4 =  6 P, «/, =  12 P, */« =  24 P 
és a hivatalosan m egállapított 39 fillér költség.

Akik a múlt hónapban megtartott első 
osztályú huzáson bárminő okokból nem vettek 
reszt, vagy nem kaptak sorsjegyet, do részt 
akarnak venni a második és a további bú
zásokon, forduljanak a föárusitóklioz, akik a 
most szabaddá vált sorsje,gyökből mérsékelt 
mennyiségben ki tudják elégíteni a z  igénye
ket. hz esetben természetesen meg kell űzetni 
az clsoosztalyu betétet is.

3. Ú j p e s t ----------------- 18 10 1 4 52:30 24 (12)
í- Bocskay -----------  18 8 2 8 28:30 18 (18)
0 n i ' .  '° r ' F 0 -------- 18 8 6 6 21:28 13 (.18)
c. B á s t y a --------------- 18 7 3 8  31:27 17 (19)
7. N e m z e t i --------------- 19 8 5 8 25:32 17 (21)
8. S o m o g y ---------------17 „ 3 g 21.25 u  (lg)

in í?l S p c s t ------ ’-------  18 4 5 9 20:39 13 (23)
11' n ü 5 “ ® , , ------------------- 18 5 3 10 24:52 13 (23)11. Budai ,,13-im   18 , 4 w  27:50 12 (24)
1 -  h n b ó r i a ----- ------------- 16 3 3 10 22:86 9 (23)

A  második pünkösdi ligamérkőzés végre 
meghozta a Snbária forma javulását. A  szom 
bathelyi csapat megérdemelten győzött 3:l-re 
a.' e^ ev, ? 8 ioy fokozott ambícióval
fo lyta tha tja  nehéz harcát a kiesés ellen.

tud gólt lőni. A Győri—-Horváth  balszárny 
. tf,hc/W c s .  A //ossó—Pof <?»//£—B ori o.? 

trió  fölötte á llt a  Ferencváros halfsorának, fő- 
c n j  a- <e í̂ half, inig a védelemnek
hzendro  volt az oszlopa, de Gallina is néhány
nagyon veszedelmes helyzetei tisztázott.

A Ferencváros n. szél támogatásával azonnal
frontba kerül,

do m ar a  rövid  egym ásutánban ellene m egítélt

Satoária—B oesk ay  3 :1  ( 1 :0 )
Szom bathely, m ájus 19. 

időben folyt le a  mérkőzés, amely 
győzelmet hozott a  Sabáriának. A m ér

nem volt „nágy“ játék, a Snbária csa- 
is sok hiba találkozott, mégis

jo b b  v o lt

Szeles 
végre 
kőzésen 
patában

megérdemelten győzött, mert 
ellenfelénél.

Különösen a közvetlen védelme m űködött 
pompásán. A Bocskay váratlanul gyönge já- 
teko tf m utatott. A csapat, egyetlen része se 
volt jó. talán még a hátvédek elégítettek ki 
leginkább.

A S nbária  tám adásaival kezdődik a  mérkőzés. 
Főbb tisz ta  gólhelyzeten kivid ko rúért is szereznek 
a  szom bathelyiek, do Povolny. fíuresch és Sfnfián  
egyetlen  lövése sem. sikerül, pedig Farkas m inden  
labdát -k ie jt a kezéből. Végre a 18. porcben meg 
születik  az első gól.

Vámos lövését, F ark as  k ie jti és W am petich 
h ibájábó l Stoflán közelről gólt lő. (1:0.)

Szünet u tán  a sorozatos Sabária-tám adások  több

A II. profi liga küzdelmei. A pünkösdi ünne
pen niiudöfi'-izc két máisodo-sztáiyu ligam érkő
zést játszottak . Pésett a Pécs-Baranya—Turul 
m egism ételt mérkőzést, amely első Ízben 2:2 
arányban eldöntetlenül végződött, a pécsi csa
pat nyerte meg I:2-re (1:1), am ig a Bak T K  a 
Jlungária-u ti pályán 4:2 (1:0) gólaránnyal
győzött a Pesterzsébeti Ilusos ellen és ezzel a 
győzelmével az utolsó helyről a tizedikre 
rukkolt előre.

Győzött a BSE. A pünkösdi ünnepek egyetlen 
I. osztályú bajnoki umatőrmórkőzéséf vasá rn ap  az 
O préo-csoportbeli BSE  és a  Világosság  já tszo tta  le. 
A favo rit BSE 3:0 (1:0) arányban  győzött.

A Belkn SC győzelmei. A Dclka SC és a Salam on- 
d -r  SC v asá rn ap  Deutsch A ntal, a  Salam ander-C ipő 
Rb e lhuny t vezérigazgató jának  em lékére fu tb a ll
m érkőzést rendezett, am ely 2:1 (2:1) arányban a. 
Bolha győzelm ével végződött. A D elka Budapest— 
D clka  Rács - m érkőzést 2:1 (2:l)-ro a szerencsésebb 
pesti c sapat ny erte  meg. Hétfőn a Delka Becs és n 
Sulam ander SC 1:1 (1:1) a rányban  eldöntetlenül
já tszott.

..T enn lsz  én G o lf "  c ím m e l K e h r l in g  B é la  és V á s á rh e ly i 
L . Jenő  szerkesztésében u j  sport-szak lap  lá to t t  n a p v i lá 
g o t, a m e ly  szép k iá l l í tá s á v a l,  gazdag h íra n y a g á v a l és i l 
lu s z trá c ió k k a l m é ltá n  k e l t i  fö l az é rd e k lő d é s t. A  k é th e te n 
ké n t m e g je le n ő  lo p  p é ld á n y o n k é n t e g y  pengőbe k e rü l.

JA R D IN
PÁRISI KERT, ERZSÉBET KIRALYNÉ-ÜT 1. SZÁM 

Telefon: J .  3AG-31

MEGNYÍLT
szenzációs u j  m ű s o r ra l!  — M a g y a r - f r a n c ia  k o n y h a !

Legkényp.at’.b'l) ízlésnek megfelelő úri-, 
háló- és ebédlöszobák megrendelhetők
B v a n tít József 

m ű a s z ta lo s n á l
B'idapest VI, Padmaniczky-utea 75

Alapítva rssi-ben

három szabadrúgás se jte ti, hogy v ih a r  van  készülő
ben, am ely a 6. nercben m ár be is következik.

H ungler II. rá táinaszkodik  a  tám adó Volentikre., 
and ra  a bíró habozás nélkül tizenegyest Ítél, 
am elyet azonban V olentlk a  gól mellé helyez.

A Nemzeti kapu já t, egy korneren  k ívü l, először 
őzedlacsck lövése veszedelm ezteti, in ig  Rém ay I I I .  
.lói indult, tám adása Bukovin akad meg. Rém ay I I I .  
ojnhb lerohanását O bitz ko rn er á rán  m enti. A 21. 
percben Szedlacsek jól irá n y íto t t  lab d á ja  a  k ap u 
fá ra  p attan , m ajd Toldi szép lövéso fo g la lkozta tja  
G allinát. Egy egy eredm ényte len  Ferencváros-, m ajd  
Nem zeti-korner u tán  fíém ay I I . a 32. percben m en t-  
bd fe tlrn  gólt hibáz. Két, lépésről A m seit ta lá lja  el, 
akiről kornerre p a tta n  a  labda. U ujabb Nem zoti-kor- 
nor u tán  a Ferencváros is sarok rúgássa l veszed e l- 
meztet, majd a  37. percben az első tizenegyes p á r já t
ítéli meg a bíró.

Győri fölöslegesen fö lbnktatjn  a tizenhatos s a r 
kában Takács Il.-ő t, akinek tizenegyese nem té 

veszt célt: (1:9).
Rúzsé tám adását korner á rá n  szereli le a Nemzeti, 
védelem, m ajd Szedlacsek rem ek gólt rúg, ezt azon
ban a biró, m ondanunk sem kell, hogy h ibásan . 
Rúzsó passzív o fszájd ja  m ia tt nem  szankcionálja .

Szünet u tán  a  Nemzeti nagy lelkesedéssel 
rohamoz,

do nincsen szerencséje, m ert Rém ay I I . lab d á ja  
m illim éterekkel a háló fö lö tt süv ít el. V o lentik  
szabadrúgását, pedig Amsei korner á rán  m enti. 
A 25. percben, am ikor F ló ra elgáncsolja  K ohutot,

végre jogos tizenegyest d ik tál a biró, ebből lövi 
Takács I I . a  Ferencváros második gólját. 

Azontúl a Nemzeti van  frontban , két ko rn ert c s ika r
ki, am ig végül a  38. percben

B artos szabadrúgását a  lesbenálló Rém ay II .
a  gólba tovább ítja .

A Nemzetiek tovább finiseinek, de h iába, a győzel
m et m ár az első félidőben kiengedték a kezükből.

kom ért, hoznak, m ajd Prém fa u tja  m ia tt a Bocskay 
veszélyeztet, ö tperces Bocskay-fölény u tá n  ism ét 
a S abória  tám ad és a 30. percben

Stoflán fejesét H olzbauer a kapuba helyezi (2:0).
A m ásodik gól u tán szép já ték  alaku l ki, m indkét 
csapat erősen bclefekszik és a  40. percben a Bocs
kay  ko rnert é r el. A sarok rúgás  u tá n  P rém  fa u l tja  
m ia tt szabadrúgás, W am petich azonban a  labdát a 
sorfal m ellett, oldalt g u r ít ja .

T árnok elfogja, le fu t vele és a k ifu tó  Farkar, 
m elle tt gólt lö. (3:0.)

A Bocskay finisei és egy kornerénél B iri a férd,én 
m egsérül. Két percig á ll a já ték . P rém  a  16-oson 
belül hendszet vét,

M olnár a felső sarokba irá n y ítja  a 11-est, B iri 
u tánadobja m agát, de összecsuklik, a  labda  háló t

ér (3:1) és B ir i t k iv isz ik  a pá lyáró l.
H elyére Buresch áll, de m ér nem kerü l já tékba.

A Sábária, kapujában. B iri rem ekelt, a  bekkek kö 
zül Nagy volt. a  jobbik, a fedezefsorban Bassnak  
vo lt jó  napja, n  csa társo rban  ped ig  T árnok  és B u 
resch  volt veszélyes. A Boeskayban csak Fejér, 
Molnár, M arkos, M erfin  és T eleki m u ta ttak  elfo
gadha tó  játékot.

Jugoszlávia  legyőzte Franciaországot. Páris- 
bői jelentik  A  fíeggel-nek, hogy a jugoszláv 
és a, francia futball válogato ttak  vasárnapi 
mérkőzése, óriási meglepetésre. .Jugoszlávia 
3:1 gólarányu győzelm ével végződött. A jugo- 
szlávok mindhárom  gólját H itrec  rúgta.

A Sparta  kettős veresége Becsben. A prágai 
Spárta  vasárnap 4:2-re kapott ki a W iennától, 
hétfőn 3:l-re az Adm irától. A többi bécsi ered
m ény: Rapid—F loridsdorf 2:1, W AC—W aeker 
1:1. — Berlinben  n IFC  N ürnberg  6:l-re henge
relte le n H ertbát.

Francia csapat veresége Prágában. A Slavia 
és a DFC pünkösdkor egy párisi kom binált 
csapatot látott vendégül, am ely vasárnap  6:3, 
hétfőn pedig 5:3 arányban szenvedett vere
séget.

A MIIG liokkiesapatának kettős győzelme Bécsben. 
A MIIG bokkizói vasá rn ap  2:1 (1:0). hétfőn 4:2 (2:0) 
a rán y b an  győzték le Bécsben az A rm inient. A MAG 
bölg.vcsapata 1:0 ra  ve rte  a V. fü r B ew egungsspiele 
női bokkizéit.

F E L T Ö R É S E S
fogyástó l m egkínzott lá 
b a it  azonnal rendbehozza 
egy

Szent Rókus  
lábsósfU rdó
Elegendő, hn egy ovőkn- 
nnl R ókus-lábsót folold 
egy lavór m eleg lábviz- 
ben és á z ta t ja  lá b a it  vagy 
10 percig . Ezen idő m úlva 
a  láb a i v a lósággal ú j já 
születnek.

Kapható gyógyszertárakban és drogériákban. — Főraktár

SZENT RÓKUS GYÓGYSZERTÁR, Rákóczi-ut 70^ermekkocsHc
legtökéletesebb kivitelben és legolcsóbban

H O CH M AM M  L A JO S  c é g n é l  
V i l ,  E r x s é l » e f - l c t t r u <  4 .  (Emke mellett)

K erti bútorok, van- én rézbutnrok, pnplanok, takarék 
nagy választékban és igen Jutányosán
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„Jó reggelt" — üdvözölték  egym ást
délután ötkor a po lópályán  a dám ák, akik k ö zö tt Bethlen M argit 
grófnő cerclc-t tarto tt a tavaszi po lom eeting első  versenyén

(A Béggel tudósitójától.) P ü n k ö s d  h é tfő n  
d é lu tá n  k e z d ő d ö tt  m e g  a M a r g its z ig e te n  a  
Magyar Polo Club ta v a s z i  m e e tin g je .  V a g y  
h á ro m s z á z fő n y i közö n ség  g y ű l t  e g y b e  a  po lo - 
p á ly a  g y e p t r ib ü n je in :  Budapest, leválasztéko- 
sabb, leguribb sportközönsége. U r a k  és h ö l 
g y e k , a k ik  a  k éső  e s t i  ó r á k ig  íg y  ü d v ö z ö lté k  
e g y m á s t:  „ J ó  reggelt!", ah o g y  a z  m á r  a  N e m 
z e ti  K a s z in ó b a n  é s  a  P a r k  K lu b b a n  b iz o n y á ra , 
szo k ás .. A z  e m b e r  p o n to s a n  a n n y i  a n g o l d is 
k u r z u s t  h a l l ,  m in t  m a g y a r t ,  egy kétméteres 
hölgy a. bulijához franciául beszél. A  v é d n ö k i 
d ís z h e ly e k e n , c s u k o tt  p iro s  v á s z o n e rn y ő k  a l a t t ,  
a kormányzó, a kormányzóné, a .  f e h é rk a b á to s  
Auguszta fő h e rc e g a ssz o n y , Gabriella é s  Anna 
fő h e rc e g n ő k  ü ln e k . F é ln é g y k o r  je le n ik  m e g  
Bethlen Margit g ró fn ő . P a to u -k é k  k o s z tü m ö t 
v is e l ,  c sa k  v á l la in  a  r ó k a  szürke. A m in t  
v é g ig s é tá l  a  f ö n ta r to t t  t r ib ü n ö n ,  m in d e n  o l
d a l ró l  s ie tn e k  h ozzá  u r a k  é s  h ö lg y e k , h o g y  ü d 
v ö zö ljék . A  k eg y e lm es  a s s z o n y n a k  m in d e n k i  
s z á m á ra  v a n  e g y  f ig y e lm e s  sz a v a . E g y s z e r r e  
c sa k  m e g p il la n t  a  t r ib ü n ö n  e g y  f ia ta l  h ö lg y e t 
— a  h é tfő i m e e tin g  le g sz eb b  lá to g a tó já t .  H u -  
sz o n ö t-h u s z o n h a té v e s  d á m a , k is s é  fe rd e m e t-  
széeii fe k e te  szem m el, k re o lo s  te in t - n a l ,  finom  
r a c e  o r r a l .  E g y  f ia ta l-  é s  e g y  m e g le t tk o r u  g a 
v a l lé r  ő r iz té k  jo b b ró l-b a lró l ,  n a g y  c o u r to is ie -  
v a l .  K is  fe k e te  b a re tt,-  f e k e te  a la p o n  s á r g a  
i in p r im ó  r u h a  és fe k e te  k a b á t  v o l t  a z  é rd e k e s  
h ö lg y ö n . B e th len  M a r g i t  g r ó f n ő  h o zz á  s ie te t t ,  
h á tu l r ó l  á tk a r o l ta  s  a  le g s z e re te tr e m é ltó b b

Ötödször nyerte meg a Ludovika 
a főiskolai nyoicevezős versenyt 
A főiskolásod atlétikai, úszó- és vivóbafnokságai

(A Reggel tudósitójától.) A Magyar Főiskolai 
Sportszövetség p ü n k ö s d  k é t  n a p já n  re n d e z te  
m e g  -txzZazwenní/z sportéig bajnokságéit. A  n a g y 
s z a b á s ú  v e r s e n y n e k  id é n  is  nagy sikere volt.

A  ké tnapos  spo rtü n n e p sé g  va sá rn a p  d é le lő tt 
a  fő is k o la i n yo lca so k

ve rse n yé ve l kezdődö tt, a m e ly e t m ost is  a. M a rg its z ig e t és 
a  M űegye tem  k ö z ö tt i D unaszakaszban rendeztek m eg. A 
L u d o v ik a  A k a d é m ia , a  T u d o m á n y e g y e te m , a jV m - 
e g y e te m  és a Közgazdasági. E g y e te m  csa p a ta  á l l t  
s ta r th o z . Sorrendben ö tödször a Luxlovika. A k a d é m ia  g y ő 
z ö t t  3 h a jóhossza l a M ű e g ye te m  e lle n  és a m e ly e t to v á b b i 
k é t h a jóhossza l a  T u d o m á n y e g y e te m  k ö v e te tt.

A  v lv ó b a jn o k s á g o k
a. L u d o v ik a  v iv ó te rm é b e n  d ő lté k  e l. A z  e g yé n i fő rv é r  
s e n y t G özsy S ándor  (B E A C ), a  tő rc s a p a tv e rs e n y t a  B E A C , 
az e g yé n i k a rd v e rs e n y t H á m o ry  (L A S E ), a k a rd c s a p a t
v e rs e n y t p e d ig  a L u d o v ik a  A k a d é m ia  n y e r te  m eg, a m e ly  
a d ö n tő ijé n  a K E A C -o t 9 :3 -ra  és a B E A C -o t 9 :3-ra 
v e rte . A  m ásod ik  h e ly e t a B E A C  e lle n i győze lm éve l 
a K E A C  h ó d íto tta  e l.

A z  u szó vcrse n ye ke t
a Császár-uszodában b o n y o lí to t tá k  le  az a lá b b i credm ény- 
n y e l:  300 m . g yo rs:  1. B its k e y  A la d á r  (L A S E ) fi p . 34.8 m p . 
3X/00 v e g y e s  s ta fé ta :  L A S E  4 p. 1S.4 mp.. 100 m. gyois: 
B its k e y  A la d á r  1 p. 89.2 in .. 100 m . h á t:  B its k e y  A la d á r  
1 p . 13.14 m p. M űugrás: K is fa lu d y  (L A S E ).

Atlétika:
tfíf) ni.: 1. P a itz  (B E A C ) 11 m p. (F ő is k o la i re k o rd !)  

S n lyd o b á s:  B ácsa lm ás i (B E A C ) 13.36 m . R ú d u g rá s '
K i r á ly  (M A F C ) 3.60 m . 400 in.: F a rk a s  (B E A C ) 51.7 m p 
T á v o lu g rá s:  B a lo g h  (M A F C ) 6.97 m . 1500 m .: B u d a i 
(E K A C ) 4 p. 18.2 m p. (F ő is k o la i re k o rd !)  D iszkosz: Regös 
(M A F C ) 41.50 n i. 200 m . gát: 1. B a lo g h  (C M A F C ), 27.5 mp. 
110 m . g á t:  Ferenczy (M A F C ). 16 2 m p . (F ő isk . re k o rd !)

Á  K1°oS,z tn c r J P E A C )„ 2 . r>- n iP- M<Hias: O rbán
(K E A C ) LS i m. 200 m .: Paitz (B E A C ) 23.1 m p. G erely; 
M e s te r (T F ) 48.47 ru. 5000 ni.: K n ssa y  (M A F C ). 16 p 56 4 
m p . H árm a su g rá s:  B a lo g h  (M A F C ) 13.33 m. iOO ni g á t-  
íe re n c z y  (M A F C ) 58.1 m p. N ői szám ok: M agasugrás: É n e i

99 •féle golyóscsnpágyu
gyermekkocsi v ilá g h írű !  

kizáró lag: BRUGK VI, Audrássy-uí 38
(P árisi Á ruházzal szemben)

Nyári menetrend
Érvényes m ájus 1-től augusztus 31-ig 

!.-?? ind- Budapest crk. 9.50 18.35
8.H0 18.45 erk. Wien ind.* 8.15 17.00

Vasárnap 9'00 ó rakor iudv l 
Közvoilon csatlakozások

. . . .  Európa összes állom ásai felé
« r 8 Zi n n d aP,°ston a  „V ndnszkürt"-szállótól

perccel, Wienbou a Hotel B risto i-tó l 40 perccel a 
repülőgép indulása  e lő tt indul

B ü lAHIhESTf v í ’’v a M“ffyaí8W giforB aím ?fiRt. légiutazási 
Míc l".utc?J*  Bzám n ln tt (tolofon 808-88);

VvrícMnwtM^Tn l ^ y ’fodában ás annak  összes fiókjaiban. 
W IENBEN: L uftrcisoburo dór ö s te rr. L u ftv erk ch rs  AG. 
n  .  . K a r tn o r r in g  5. Tol. It 28-1-21

c2vPa-?*org“??,nt -Európa valam ennyi állo
m ása fölé. I ölvilugositasok, ta r ifá k  és m enetrendek

t tá rsa ság  szállítási osztályánál. Tolofon 808-89

h a n g o n  a z t  m o n d ta :
— Nem tudtam, hogy itt vagy, azért, nem 

hívtalak meg a tegnapi estélyemre... Férlek, 
egy szer sminaenkorra, minden estélyemre meg 
vagy hiva, amikor csak Pesten vagy!

— A  b e a u ty  m o s o ly g o t t  — le g jo b b  a lk a lo m , 
h o g y  k i v il lo g jo n  tü n d ö k lő  f o g s o r a —, m ik ö z b e n  
jo b b ró l -b a lró l  a  k é t  g a v a l lé r  g lé d á b a n  á l l t .

*
L e n n , a  m ezőny , fe s tő i k é p e t m u ta t ,  z sen g e , 

n y í r t  g y e p é v e l, e z ü s tp á r á s  le v e g ő jé v e l, az  a l ig  
lo m b o so d ó  fá k  k u l i s s z á iv a l  és  é lé n k d re s sz e s , 
k a r c s ú  p ó ló lo v a s a iv a l.  E lő sz ö r  a kekek é s  vö
rösek m é rk ő z n é k , a z u tá n  a  sárgák és fehérek, 
A  v ö rö s e k  közü l ifj. gróf Bethlen István és 
Henrik mecklenburgi Jierceg, a  k é k e k  k ö zü l 
Captain Holder és  báró Hatvány Endre, a  
fe h é re k  k ö zü l ifj. vitéz Horthy Miklós é s  i/J . 
vitéz Horthy István, a  s á r g á k  k ö z ü l gróf 
Wenckheim József és  dr. Rakovszky Iván n ev e  
s o k a t  v is s z h a n g z ik . S z ín e s  z e k é jü k b e n , f e h é r  
b r ic se s s z e l és  f e h é r  s a p k á v a l ,  k e z ü k b e n  szó 
r o n g a t o t t  f e h é r  p ó ló ü tő jü k k e l  e s z e v e sz e tte n  és 
s z ig o rú  s p o r tr e n d b e n  v á g t a tn a k  a  f e h é r  la b d a  
u tá n  és közb en  h a n g o s a n  h a l la t s z a n a k  a z  a n 
g o l v e z é n y sz a v a k , a m e ly e k k e l a  b ír ó  i r á n y í t j a  
a  chukker-t. A  k ö zö n ség  a z  e lő k e lő k  sz o rd in ó s  
te m p e r a m e n tu m á v a l  k ö v e t i  a. f e h é r  la b d a  s o r 
s á t  s  a  jó l  m e g c s in á l t  c h u k k e r - t  k e s z ty ű s  és 
h a lk ,  d e  a z é r t  ig e n  m e g g y ő z ő d é s e s  ta p s s a l  
ü d v ö z l i . . .  (d . zs.)

A n n a  (T F ) 1.39 cm. (O rsz. re k o rd !)  D iszko sz:  R tid a  E r  
zsébet (K E A C )  31.55 m . az a t lé t ik a i  p o n tv e rse n y b e n  150 
ponttal, a M A F C  g y ő zö tt.

B á r á n y  I s tv á n  n a g y s z e rű  fo rm á b a n . A  M a
g y á r  Ú szó  S z ö v e tsé g  v a s á r n a p i  u jó n c v é rv é n y é 
n e k  p r o g r a m já n  egy 100 méteres meghívásos 
gyorsuszás is szerepelt, amely szenzációs ered
ménnyel végződött. A  m e g h ív o tt  k i l e n c  úszó 
k ö zü l u g y a n  c sa k  b á ro m  á l l t  s ta r th o z ,  d e  e l 
in d u l t  k iv á ló  b a jn o k u n k  é s  r e k o r d e r ü n k . 
Bárány István, a k i  a  k o ra i szezon  e l le n é re  
m á r i s  re m e k  fo rm á b a n  v a n :  tavalyi rekordját 
beállítva, 1 perc alatt, a legkönnyebb stílus
ban győzött. B r i l i á n s á n  s z e r e p e l t  Mészöly, a  
B B T E . i f j ú s á g i  ú s z ó ja , a k i  1 perc 03 másod
perces egyéni rekorddal lett második, h a r m a d ik  
p e d ig  1. p e r c  07.4 m á s o d p e rc  id ő v e l a  M E S E  
if jú sá g a  u n ió ja , Baranyai.

A I I I .  k e r ü le t i  TVE vizipólócsapatának. 
g y ő z e lm e  P o z s o n y b a n . A  Pozsonyi TE, a c se h 
s z lo v á k  v iz ip ó ló b a jn o k  p ü n k ö s d  v a s á r n a p já n  
a  m a g y a r  b a jn o k  111. kér. TVE  k é t  ö tö s  k o m 
b in á l t  c s a p a t á t  l á t t a  v e n d é g ü l. A I I I .  k e r ü le t  
A) csapata 4:3 (3:1), a B) csapata pedig 12:3 
arányban győzött.

M egkezdődött a  vizipolóbajnokság. A Császár
uszodában vasá rn ap  já tszo tták  le az 1929. évi vizi- 
pólóbajnokság első m érkőzését. Az FTC az indoko
latlanul elmaradt Keserű II., Vértesi, és Szubola 
nélkül is 5:1 (2:1) arányban verte a BSzKRT csapa
tát. A zöld-fehérek gólrekordero Wcnk  volt, ak i 
négy gó lt dobott, az ötödiket Vékony, a  BSzKRT-ét 
pedig Stern. B iró: dr. Belcznai László.

K c h r l in g  v e re s é g e  B e r l in b e n . Berlinből j e 
le n t ik  A Reggel-nek, h o g y  a  B la u —W e iss  
te n n is z  v e r s e n y é n e k  v a s á r n a p i  e re d m é n y e i  a  
k ö v e tk e z ő k : Cochct—Kchrling 6:4, 6:1, M olden - 
h a u e r —H u g h e s  8:6, 7:5, P r e n n —G e o rg e  6:2, 7:5, 
M en z e l—F ro itz h e im  6:3, 6:4. — Női egyes: 
A u s s e m —S m ith  6:4, 6:1, H e y n e —F r io d le b e n  
6:1, 9:7, R e z n ic e k —H e y n e  6:0, 2:6. 6:3. —- Férfi, 
páros: B rúg non—Cochct Kchrling—KI ein-
schroth 7:5, 6:4, P r e n n —M o ld e n h a u e r  M a te jk a —• 
A r te n s  3:6, 6:4, 6:3, B r u g n o n —Cochct., P r e n n — 
M o ld e n h a u e r  4:6, 6:3, 6:3, 10:8.

A Movc OTE tenniszversenye, am elyre 162 nevezés 
érkezett be, egyes szám okban m ár az elődöntők felé 
halad. Szentey, Szemethy, Szom bathelyi, Pfaff, 
Zichy, Em ánuel, K árolyi között fog a  férfiegyes el- 

női c«yeR? cn a  fizép Rtilusu Medveczky
Sári k ikapo tt a biztosabb H ofbauornétől. A férfi- 
páros t'avoritja  a Zichy—K ároly i, a  vcgycspárosá a

Bottkanó-pnr. A verseny n agy  érdeklődés 
m ellett folyik io.

” szegedi vivőversenyt. A Sze. 
nem zetközi k izárásos kardver. senyéi,ek eredm énye: 1 R ajcsányl (W esselényi VC) 

® A $  6 K " b0S (WVC) 7 <ty-  3‘ B lngfe lder

bőynnn rin?e4.1i,ü„AnnzholttM M t ke,1,!en szá llítják  Béos- 
ha , a T . "  három szorosén leőlm ozott konorső- 
lá th n tő o n rszgeM án n |e s '? Unyl b °X°!0 tem etés° előre-

Ne keressen ffoB mindaddig, inig megbíz-
érdeklődött Ismerőseinél, „kik Válunk már v á íú ro lt .T

Keleti szőnyegek, antik bútorok, vitrin-műtárgyak
ŝ ,:ők„XLVáVyu'„kít8V^,vssbt?v.i,fnBVi,,ióv
A N T IK É R T  R T . ... „

Késmárky és Barsi pompás ered
ményei a BBTE jnbüáris atlétikai

versenyén
(A Reggel tudósítójától.) A  B B T E  60 év e s  

ju b i le u m a  a lk a lm á b ó l  r e n d e z e t t  n e m z e tk ö z i 
a t l é t i k a i  v e r s e n y e n  k i tű n ő  e r e d m é n y t  é r t  el

Késmárki a magasugrásban (188 cin.) és
Barsi a 400 méteres síkfutásban (49.4 mp.).

4X100 in, s la fé ta  (A .  o s z t.) :  1. B B T E  (B ú ré i,  O d rv  
S z a la y , R a g g a m b i)  43.9 m p . 2. F T C  44.6 m p . 3. M T K
45.4 m p. — 1500 m . s ík fu tá s :  1. F r io b o  (G rá c ) 4 p. 10.6 ron
2. B o llo n i (M A C ) 4 p . 12.2 m p. 3. F e r ih e g y i (M T K )  4 p
15.4 m p. — M a g a su g rá s:  1. K é s m á rk i (B B T E ) 188 c in
2. G e rg e ly ffy  (B B T E ) 181 cm . 3. U d v a rd y  (B B T E )  178 cm
— 100 m . s ík fu tá s :  1. N a g y  (F T C ) 11.1 jn p . 2. R a g g a m b i 
(B B T E ) 11.1 m p . 3. G e is le r  (W A C ) 11.1 m p . _  D fS fc o ," .  
dobás: 1. D a rá n y i (M A C ) 41.30 n i. 2. B a lázs  (F T C ) 40 97 
n i. 3. H a h n  (M T K )  39.77 n i. — 110 m . g á tfu tá s :  1. W essel'v 
(W A C ) 15.9 m p . 2. M u s k á th  18.1 m p . — 400 m . s ík fu tá s -  
1. B a rs i (B B T E ) 49.4 m p . 2. G o is lc r  (W A C ) 50.8 m n
3. K u ru n c z y  (T ö re k v é s ) 52.8 m p . — 5000 ni. s ík fu tá s '-
1. K u lts á r  (M A C ) 15 p . 54 m p . 2. B a lo g h  (V asas) J  
4X100 m . s ta fé ta  (C. o s z t.) : 1. B S E  1 p . 06 m p . 2. M T F
— 200 m . s ík fu tá s  (B a jn o k o k  k iz á rv a ) :  1. O d rv  (B B T E ) 
23.9 m p. 2. S u g á r  (M T K )  24.2 m p . — R w lu g rá s , I I .  o s z t -  
1. B u z in k a y  (B B T E ) 320 cm . — soo ni. s ik fu tá s  11. o sz t - 
1. H a lá sz  (M T K )  2 p. 04.6 m p . 2. Ju h á s z  (M T K )  2 p 0 5 -i 
m p. — T á v o lu g rá s ;  1. Szabi) (Pécs) 682 cm . 2 T a ká c^  
(P ostás, GM cm . 3. W o sso ly  (W A C ) G58 cm . -  í
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Lósportf
Sanht Félix  nyerte küzdelem  ulön  

Buzogány ellen az Alagi d ijat
, A .,P ,ovare* y ,e t Pünkösd v asá rn ap ján , m int 
hétfő jén  rendezelt. versenyeket. A sp o rt m indkét 
versenynapon élénk nek ilendü lést m utatott, és az 
egyes fu tam okban  nagy  mezőnyök sorakoztak. A 
vasárnap i vo rsenyprogram on  három  érdekesebb d ij 
is szerepelt: a  Kisbér-dij, a  Májusi handicap és a 
Buperra-dij. A Kisbér-díjban a  várakozásnak  m eg
felelően Run  győzött Lavina és Bedley ellen A 
Májusi handicap Sólyom, a  Rupcrra-dij a nagy  
form ában levő Llich-istálló zsákm ánya lett. Ha inai 
révén.

Részletes eredm ény:
Vasárnap.

,  T-r,J,u ta “ /  . 9,s in o s  (4) T u s s - 2- M i l l ik e  (3) B a lo g .
3. P il la n g ó  (12) C su ta . F m .:  Szé lhám os. F a rs a n g . Rege. 
R o w n m a . C so ko r. C s i t r i ,  M a r ié  A n n o , N c v e r  S top . A r a 
b e lla . É b , l ’/4h. T ó t. :  10:41. 19, 29. 94.

1’ / .í v ? hw S S c h e jb a l. 2. S o rn ia n i (3)
C suta . 3. S im o n  (216) B la s k o v its .  F m : V a rá z s ló . Pa&screau,
1 a tro n a . S z jim o v u r. N ya .kh , ’,6h. T ó t. :  10:37, 14, 16, 15.
,  n  ,,  J?? J - , R u m  C s u la . 2. L a v in a  (6) ScheJbal
3 B e d le y  (4) T a k a c s  I .  F in . :  H eves . M a r t in s b e rg ,  T a in b o  
R a jn a , Vaczogo. 1'zih. l ’4 I i .  T ó t. :  10:22. 14. 20 21. (E vé n - 
lu a l is  k v ó tá k :  63, R a jn a . 68 M a r t in s b e rg ,  ’ 85 B c d le v . 
91 L a v in a . 103 H o vcs , 121 V nczogó.)

IV .  f u t i i in :  1. S ó ly o m  (3) G u tá i. 2. P a rá d i Í5 t S zokn ia ! 
ík-Á«RpÁt’0 Y (8\ - , Sz?‘bö U - F n i- : B iz a lo m . F a b u la . P itv -  
18 ’ 29H  3ínCe’  C o r t in a ’ P a ro fh a . R c c to r. 3h, l h .  T ó t . :  10:35.
f ' Í l ^ A U n m Q n  H u lm e . 2. M á j- o nyóm  Í2 ’6)
ru ly a s  B . 3. B on s o ir  (2o) Tuss. F m .: F l ip p a n t ,  C o u c h ita  

H y p e r in a n g a n . lÉ h ,  4h. T ó t . :  10:25, 15, 18 '

&  « S “ hA,Tou"l0 :H 7?'28?»;SM; EnC' Ctt,s t61' SMr-  

H é t f ő .
T ,i?s- 2. H u n n ia  (8) C seszkov lcs.

b e i n ^ T t :  ^ : a)T.I?^lo{'n:3f.nVi t í ta, T '  Orozl-
3 1 P f.n 1,!n n 'Ám  (2) S ch e jb n l.’  2. M is t le to e  (5) G ölz.
R odcnK U dnnJ^ { rlR lsohor;, l  n i .: Rét s k y  B a n d i, P a ra g o n . 
? íh  2h T ó t :  s s íT lS  ' K O m “ ' E1Ö' JárÓ-

I I I .  fu ta m : 1. Snn’k t  'F é l ix  (5) T a ká cs  T o
R á b v  B a lGr  V{Vi i B ' S isakos  (fiGOr) Ehch i í .  F iú  :B Rab 
,T’2 M  B]3  V F U I, u nVr n,1,LO, P ’.sc ,lfi- F p ih .  I II. T ó t . :  10:13!. 

B in v o 'n u to , f f l D  m , " " ’g , k,'i’ ?I V .  fu ta m :  No'h.'ilö K n íz í ’á n / ’ a. B l X m ’ ' ' S) G „

á v"k"k1ta á 'd?.'” ' í í r r:Ak4<'i2iI? C ,4‘'- w n i i S a f á í :

Felelős kiadó: Róna Ödön igazgató
V ilá g o s s á g  k ö n y  v n y o m d a  r t . ,  B u d a p e s t. V I I I .  C o n ti-u tc a  '  

M ű s z a k i Ig a z g a tó : D ö n tsék  D.

D r. S z o n ta g h  P a la c c -S z a n a to r ia m
E gész éven  á t  iizo m b o n .

U j t á t r a f  U r e d - l ia g a s  T á t r a

KeréhpároR
2 i^ a t£,é?5e k  , í s  s u m ik  s o h a  n e m  lé -

ft világhírű kerékpárjaimról és azok utói- 
erhctetlen olcsó árairól

S C H W 4 R T Z  G ÉZA
B u d a p e s t  V i l i ,  N é m e < .u < c n  4B

(V igyázat! Józaof-ntca sarok)




